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人与家庭・称呼 53 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

1 肉親 にくしん
ni ku shi n

名词 骨肉至亲；亲人 肉親を失った悲しみは計り知れ
ない。
失去骨肉至亲的悲痛是无法估量的。

2 血縁 けつえん
ke tsu e n

名词 血缘；血统关系 彼らには血縁関係が一切ない。
他们之间完全没有血缘关系。

3 親族 しんぞく
shi n zo ku

名词 亲属；亲戚 結婚式には親族のみを招く予定
です。
婚礼只打算邀请亲属参加。

4 家長 かちょう
ka chou

名词 家长；一家之主 伝統的な制度では家長が権力を
持つ。
在传统制度下一家之主拥有权力。

5 家督 かとく
ka to ku

名词 家业；家长权 長男が父の後を継いで家督を継
承した。
长子继承了父亲的家业。

6 嗣子 しし
shi shi

名词 继承人；子嗣 国王には跡を継ぐべき嗣子がい
なかった。
国王没有可以继承王位的子嗣。

7 嫡子 ちゃくし
cha ku shi

名词 嫡子；婚生子女 彼は正妻が生んだ嫡子として育
てられた。
他是作为正妻所生的嫡子被抚养长大
的。

8 庶子 しょし
sho shi

名词 庶子；非婚生子女 歴史上、庶子の立場は不安定で
あった。
在历史上，庶子的地位很不稳定。

9 尊属 そんぞく
so n zo ku

名词 尊属；长辈亲属 直系尊属には父母や祖父母が含
まれる。
直系尊亲属包括父母和祖父母。

10 卑属 ひぞく
hi zo ku

名词 卑属；晚辈亲属 法律上、子や孫は直系卑属と呼
ばれる。
在法律上，子女和孙辈被称为直系卑亲
属。

11 眷属 けんぞく
ke n zo ku

名词 眷属；家属；部下 神社の狐は神の眷属とされてい
る。
神社的狐狸被视为神明的眷属。

12 係累 けいるい
kei ru i

名词 家累；受牵连的人 彼には扶養すべき係累が多い。
他有很多需要抚养的家累。

13 縁者 えんじゃ
e n ja

名词 亲戚；有亲缘关系的人 遠い縁者を頼って上京した。
他投靠远房亲戚去了东京。

14 伴侶 はんりょ
ha n ryo

名词 伴侣；配偶 生涯の伴侶と共に歩む決意をし
た。
他下定决心与终生伴侣携手前行。

2C Studio Nihongo · JLPT N1 单词表 2cnihongo.com

By 2C Studio
Nihongo

YouTube @YORUNE_nihongo · Facebook / Instagram 「2C Studioの日语课堂」 · 小红书 2C Studio ·
https://2cnihongo.com

第 2 / 76
页



# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

15 寡婦 かふ
ka fu

名词 寡妇；遗孀 国は寡婦を支援する手当を支給
する。
国家发放资助寡妇的津贴。

16 鰥夫 かんぷ
ka n pu

名词 鳏夫 妻に先立たれ、彼は鰥夫となっ
た。
妻子先他而去，他成了鳏夫。

17 亭主 ていしゅ
tei shu

名词 丈夫；店主 うちの亭主は休日に料理を作
る。
我丈夫在休息日会做饭。

18 宿六 やどろく
ya do ro ku

名词 我家那口子（对自家丈夫
的蔑称或谦称）

うちの宿六は昼間から寝てばか
りだ。
我家那个不中用的家伙大白天就只知道
睡觉。

19 舅 しゅうと
shuu to

名词 公公；岳父 舅と同居し始めて半年が経っ
た。
和公公（岳父）开始同住已经半年了。

20 姑 しゅうとめ
shuu to me

名词 婆婆；岳母 彼女は姑と良好な関係を保って
いる。
她与婆婆保持着良好的关系。

21 小舅 こじゅうと
ko juu to

名词 大伯子；小叔子；大舅
子；小舅子

小舅が急に家に遊びに来た。
小舅子（小叔子）突然来家里玩了。

22 小姑 こじゅうとめ
ko juu to me

名词 大姑子；小姑子；大姨
子；小姨子

小姑にいびられて苦労した昔の
話だ。
那是过去被小姑子刁难吃尽苦头的事情
了。

23 義父 ぎふ
gi fu

名词 岳父；公公；继父 義父に趣味の釣りを教えてもら
った。
岳父（公公）教了我他的爱好——钓
鱼。

24 義母 ぎぼ
gi bo

名词 岳母；婆婆；继母 義母の誕生日に花束を贈った。
我在婆婆（岳母）生日那天送了一束
花。

25 継母 ままはは
ma ma ha ha

名词 继母；后妈 彼女は継母とも実の母のように
親しい。
她和继母也像亲生母亲一样亲近。

26 継父 ままちち
ma ma chi chi

名词 继父；后爹 継父は幼い私を温かく育ててく
れた。
继父温柔地将幼小的我抚养长大。

27 愛息 あいそく
a i so ku

名词 爱子；宝贝儿子 社長は愛息の成長を何より喜ん
だ。
社长对爱子的成长感到无比高兴。

28 愛娘 まなむすめ
ma na mu su me

名词 爱女；掌上明珠 彼は目に入れても痛くない愛娘
がいる。
他有一个视若掌上明珠的宝贝女儿。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

29 愚息 ぐそく
gu so ku

名词 犬子；愚儿 愚息がいつもお世話になってお
ります。
犬子一直承蒙您的关照。

30 豚児 とんじ
to n ji

名词 豚儿；小儿（谦称儿子） 豚児の不始末を深くお詫び申し
上げます。
对犬子的不当举动，我深表歉意。

31 愚妻 ぐさい
gu sa i

名词 拙荆；贱内 愚妻も先生に会えるのを喜んで
います。
拙荆也很高兴能见到老师您。

32 令息 れいそく
rei so ku

名词 令郎；贵公子 令息の大学合格、心よりお慶び
申し上げます。
衷心祝贺令郎考上大学。

33 令嬢 れいじょう
rei jou

名词 令爱；千金小姐 会長の令嬢が海外留学から帰国
した。
董事长的千金留学海外归来了。

34 令夫人 れいふじん
rei fu ji n

名词 尊夫人；令夫人 大使館のパーティーで令夫人に
お目にかかった。
在大使馆的酒会上见到了尊夫人。

35 厳父 げんぷ
ge n pu

名词 严父；尊大人 厳父の教えを今も胸に刻んでい
る。
严父的教诲至今仍铭刻在我心中。

36 慈母 じぼ
ji bo

名词 慈母 慈母の愛に包まれて幸せに育っ
た。
在慈母的关爱下幸福地长大了。

37 尊堂 そんどう
so n dou

名词 令堂；尊堂 尊堂様には益々ご清栄のことと
存じます。
想必令堂大人身体愈发硬朗安泰。

38 貴兄 きけい
ki kei

代词 仁兄；兄台（男性同辈间
书信敬称）

貴兄の新たな挑戦を応援してお
ります。
我支持仁兄您的全新挑战。

39 畏友 いゆう
i yuu

名词 敬畏之友；畏友 彼は私にとって生涯の畏友であ
る。
他是我终生敬重的好友。

40 朋輩 ほうばい
hou ba i

名词 同辈；同行；朋友 若い頃に同じ苦労を共にした朋
輩だ。
这是一起共度年轻时艰难岁月的同辈好
友。

41 知己 ちき
chi ki

名词 知己；熟人 異国の地で思いがけず知己を得
た。
在异国他乡意外结识了知己。

42 旧知 きゅうち
kyuu chi

名词 旧相识；老朋友 旧知の仲である彼とは何でも話
せる。
我和他是老朋友，无话不谈。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

43 同胞 どうほう
dou hou

名词 同胞；同胞兄弟 海外に住む同胞の安全を祈る。
祈祷居住在海外的同胞平安。

44 末子 ばっし
ba sshi

名词 老幺；最小的孩子 彼は三兄弟の末子として育っ
た。
他是作为三兄弟中最小的儿子长大的。

45 惣領 そうりょう
sou ryou

名词 长子；嫡长子 彼は家の惣領として重責を担
う。
他作为家族的长子承担着重任。

46 隠居 いんきょ
i n kyo

名词 退隐；隐居者 祖父は社長を退き田舎で隠居し
た。
祖父辞去了社长一职，在乡下隐居。

47 未亡人 みぼうじん
mi bou ji n

名词 遗孀；寡妇 彼女は未亡人として家を守り抜
いた。
她作为未亡人坚守着家庭。

48 遺族 いぞく
i zo ku

名词 遗属；家属 事故の遺族に深い哀悼の意を表
す。
向事故罹难者家属表示深切哀悼。

49 遺児 いじ
i ji

名词 遗孤；孤儿 震災で親を失った遺児を支援す
る。
资助在地震中失去双亲的遗孤。

50 後継ぎ あとつぎ
a to tsu gi

名词 接班人；后嗣 伝統工芸の工房で後継ぎを育て
る。
在传统工艺作坊里培养接班人。

51 世帯主 せたいぬし
se ta i nu shi

名词 户主 申請書に世帯主の氏名を記入し
た。
在申请书上填写了户主的姓名。

52 赤子 あかご
a ka go

名词 婴儿；赤子 母は腕の中で眠る赤子を見つめ
た。
母亲注视着在怀中熟睡的婴儿。

53 門弟 もんてい
mo n tei

名词 门生；弟子 高名な画家の門弟として腕を磨
く。
作为知名画家的门生磨炼技艺。

身体・健康・医院 53 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

54 悪寒 おかん
o ka n

名词 发冷；恶寒 急な悪寒がして高熱が出始めた。
突然感到发冷，并开始发高烧。

55 倦怠感 けんたいかん
ke n ta i ka n

名词 倦怠感；乏力 全身の激しい倦怠感で起き上がれな
い。
由于全身剧烈倦怠而无法起床。

56 既往歴 きおうれき
ki ou re ki

名词 既往病史 診察の前に既往歴を用紙に記入した。
就诊前在纸上填写了既往病史。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

57 後遺症 こういしょう
kou i shou

名词 后遗症 事故の後遺症で今も足が痛む。
因事故的后遗症，至今腿还会疼。

58 合併症 がっぺいしょう
ga ppei shou

名词 并发症 糖尿病の合併症を防ぐ指導を受ける。
接受防止糖尿病并发症的指导。

59 潜伏期 せんぷくき
se n pu ku ki

名词 潜伏期 ウイルスの潜伏期は約一週間とされる。
该病毒的潜伏期被认为约为一周。

60 発症 はっしょう
ha sshou

名词 发病；出现症状 感染後数日で病気を発症した。
感染数天后发病了。

61 寛解 かんかい
ka n ka i

名词 缓解；病情稳定 適切な治療で病状が寛解に至った。
经过适当的治疗，病情得到了缓解。

62 完治 かんち
ka n chi

名词 痊愈；彻底治好 数か月の療養を経て骨折が完治した。
经过数月的疗养，骨折彻底痊愈了。

63 治癒 ちゆ
chi yu

名词 治愈；痊愈 傷口の治癒には時間がかかる見込み
だ。
伤口的愈合预计还需要一些时间。

64 壊死 えし
e shi

名词 坏死 血流が途絶えて組織が壊死した。
因血流受阻导致组织发生了坏死。

65 鬱血 うっけつ
u kke tsu

名词 淤血；充血 長時間の圧迫で足が鬱血してしまった。
因长时间受压迫，腿部淤血了。

66 痙攣 けいれん
kei re n

名词 痉挛；抽搐 激しい運動の後に筋肉が痙攣した。
剧烈运动后肌肉发生了痉挛。

67 捻挫 ねんざ
ne n za

名词 扭伤；挫伤 階段を踏み外して足首を捻挫した。
踩空楼梯扭伤了脚踝。

68 脱臼 だっきゅう
da kkyuu

名词 脱臼；脱节 転倒した衝撃で左肩を脱臼した。
跌倒的冲击导致左肩脱臼了。

69 激痛 げきつう
ge ki tsuu

名词 剧痛；剧烈疼痛 腰に激痛が走りその場に倒れ込んだ。
腰部感到剧痛，当场倒在地上。

70 鈍痛 どんつう
do n tsuu

名词 钝痛；隐痛 胃のあたりに重い鈍痛が続いている。
胃部附近持续隐隐作痛。

71 動悸 どうき
dou ki

名词 心悸；心跳加速 緊張のあまり激しい動悸がした。
因为过于紧张而心悸得厉害。

72 息切れ いきぎれ
i ki gi re

名词 气喘；喘不上气 少し走っただけで息切れがする。
稍微跑了一下就喘不上气。

73 昏睡 こんすい
ko n su i

名词 昏睡；深度昏迷 患者は事故後ずっと昏睡状態にある。
患者在事故后一直处于昏迷状态。

74 衰弱 すいじゃく
su i ja ku

名词 衰弱；虚弱 病気で衰弱した高齢者を介護する。
照护因病身体虚弱的高龄老人。

75 蘇生 そせい
so sei

名词 复苏；起死回生 心肺蘇生の迅速な処置が命を救った。
迅速进行的心肺复苏挽救了生命。

76 摘出 てきしゅつ
te ki shu tsu

名词 摘除；摘录 手術で患部の腫瘍を無事に摘出した。
通过手术顺利摘除了患处的肿瘤。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

77 投薬 とうやく
tou ya ku

名词 给药；投药 定期的な投薬で症状を抑えている。
通过定期用药来控制症状。

78 処方箋 しょほうせん
sho hou se n

名词 处方签；药方 病院で処方箋をもらい薬局へ向かう。
在医院拿到处方签后前往药店。

79 問診 もんしん
mo n shi n

名词 问诊 医師が丁寧な問診で生活習慣を聞く。
医生通过细致的问诊了解生活习惯。

80 触診 しょくしん
sho ku shi n

名词 触诊 腹部の触診で異常がないか確かめた。
通过腹部触诊确认是否有异常。

81 聴診 ちょうしん
chou shi n

名词 听诊 医師が聴診器で胸の音を聴診した。
医生用听诊器听诊了胸部的声音。

82 介抱 かいほう
ka i hou

名词 看护；照料 酔いつぶれた友人を朝まで介抱した。
照料酩酊大醉的朋友直到早晨。

83 療養 りょうよう
ryou you

名词 疗养；休养 温泉地で数か月間の療養に専念した。
在温泉胜地专心疗养了数月。

84 闘病 とうびょう
tou byou

名词 与病魔作斗争；患
病期

祖父は十年にわたる闘病生活を耐え抜
いた。
祖父熬过了长达十年的抗病生活。

85 臨終 りんじゅう
ri n juu

名词 临终；临死之际 家族全員が見守る中で安らかな臨終を
迎えた。
在全家人的守护中安详地迎来了临终。

86 延命 えんめい
e n mei

名词 延续生命；苟延残
喘

過度な延命治療を望まない人も多い。
许多人不希望接受过度的延命治疗。

87 免疫 めんえき
me n' e ki

名词 免疫；免疫力 十分な睡眠をとって免疫を高めよう。
保证充足的睡眠来提高免疫力吧。

88 拒絶反応 きょぜつはんのう
kyo ze tsu ha n nou

名词 排斥反应；抗拒感 移植手術後に激しい拒絶反応が起き
た。
移植手术后发生了强烈的排斥反应。

89 むくみ むくみ
mu ku mi

名词 浮肿；水肿 立ち仕事が続くと足のむくみが酷くな
る。
站立工作持续过久，脚部浮肿就会变严重。

90 立ちくらみ たちくらみ
ta chi ku ra mi

名词 起立性眩晕；猛起
头晕

急に立ち上がったら軽い立ちくらみが
した。
猛地站起来后，感到一阵轻微的头晕。

91 蕁麻疹 じんましん
ji n ma shi n

名词 荨麻疹；风疹块 甲殻類を食べたせいで蕁麻疹が出た。
因为吃了甲壳类海鲜而起了荨麻疹。

92 偏頭痛 へんずつう
he n zu tsuu

名词 偏头痛 雨が降る前になると偏頭痛に悩まされ
る。
一到下雨前就会受偏头痛折磨。

93 嘔吐 おうと
ou to

名词 呕吐 食中毒の症状として激しい嘔吐が続い
た。
作为食物中毒的症状，剧烈呕吐不止。

94 悪心 おしん
o shi n

名词 恶心；反胃 薬の副作用で強い悪心を感じている。
因药物的副作用而感到强烈的恶心。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

95 健常 けんじょう
ke n jou

な形容词 健康正常的 検査の結果、健常な状態であることが
分かった。
检查结果表明处于健康正常的状态。

96 代謝 たいしゃ
ta i sha

名词 新陈代谢 適度な運動は基礎代謝の向上に役立
つ。
适度运动有助于提高基础代谢。

97 拗らせる こじらせる
ko ji ra se ru

动词 使恶化；弄复杂 風邪を拗らせて肺炎になってしまっ
た。
把感冒拖严重导致了肺炎。

98 蝕む むしばむ
mu shi ba mu

动词 侵蚀；败坏 過度のストレスが静かに心身を蝕む。
过度的压力在悄悄侵蚀着身心。

99 疼く うずく
u zu ku

动词 刺痛；隐隐作痛 昔骨折した古傷が寒さで疼く。
以前骨折的老伤因寒冷而隐隐作痛。

100 つる つる
tsu ru

动词 抽筋；痉挛 水泳中に急に足がつって溺れかけた。
游泳时脚突然抽筋，差点溺水。

101 むせる むせる
mu se ru

动词 呛；噎 辛いスープを一気に飲んで激しくむせ
た。
一口气喝下辣汤，剧烈地呛到了。

102 腫れ物 はれもの
ha re mo no

名词 肿物；疮 彼は腫れ物に触るように扱われている。
大家小心翼翼地对待他，生怕惹怒他。

103 骨粗鬆症 こつそしょうしょ
う
ko tsu so shou shou

名词 骨质疏松症 骨粗鬆症の予防にカルシウムを摂取す
る。
摄取钙质以预防骨质疏松症。

104 麻酔 ますい
ma su i

名词 麻醉 麻酔が切れると次第に傷口が痛んでき
た。
麻醉药效一过，伤口逐渐痛了起来。

105 輸血 ゆけつ
yu ke tsu

名词 输血 大量に出血した患者に緊急輸血が行わ
れた。
对大量出血的患者进行了紧急输血。

106 処置 しょち
sho chi

名词 处理；医疗措施 医師の迅速な処置により一命を取り留
めた。
得益于医生的迅速处置而保住了性命。

饮食・料理・餐厅 53 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

107 芳醇 ほうじゅん
hou ju n

な形容词 芳醇的；香气浓郁
的

樽で熟成された芳醇なワインを味わ
う。
品尝在橡木桶中陈酿的香醇葡萄酒。

108 馥郁 ふくいく
fu ku i ku

な形容词 香气扑鼻的；馥郁
的

部屋中に梅の馥郁たる香りが漂ってい
る。
整个房间里飘散着梅花的浓郁芳香。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

109 滋味 じみ
ji mi

名词 美味营养；滋味 旬の野菜がもつ滋味あふれるスープ
だ。
这是一道充满时令蔬菜鲜美与营养的汤。

110 えぐみ えぐみ
e gu mi

名词 涩味；呛苦味 茹で方が足りないと山菜のえぐみが残
る。
如果煮的时间不够，野菜的涩味就会残留。

111 舌鼓 したづつみ
shi ta zu tsu mi

名词 咂嘴称赞；大快朵
颐

新鮮な海の幸に家族で舌鼓を打った。
全家人尽情品尝了新鲜的海味。

112 喉越し のどごし
no do go shi

名词 下咽时的口感；清
爽顺喉

夏は冷たい蕎麦の喉越しがたまらな
い。
夏天冷荞麦面顺滑爽口的口感让人欲罢不能。

113 舌触り したざわり
shi ta za wa ri

名词 舌感；口感 このプリンはなめらかな舌触りが特徴
だ。
这款布丁的特点是口感丝滑细腻。

114 隠し味 かくしあじ
ka ku shi a ji

名词 提味的秘料；隐味 カレーに隠し味として少量の味噌を入
れる。
在咖喱里加入少许味噌来提味。

115 灰汁抜き あくぬき
a ku nu ki

名词 焯水去涩；除杂味 タケノコを調理する前に灰汁抜きをす
る。
在烹饪竹笋前先进行焯水去涩。

116 下ごしらえ したごしらえ
shi ta go shi ra e

名词 预备工作；食材初
加工

丁寧な下ごしらえが料理の味を左右す
る。
细致的食材前期准备决定了料理的味道。

117 盛り付ける もりつける
mo ri tsu ke ru

动词 装盘；摆盘 彩り豊かに料理を平皿に盛り付けた。
将料理色彩丰富地盛放在平盘里。

118 和える あえる
a e ru

动词 拌；凉拌 茹でたホウレンソウをごま醤油で和え
た。
把煮熟的菠菜用芝麻酱油拌匀。

119 漉す こす
ko su

动词 过滤；筛 だし汁を布で丁寧に漉して透明感を出
す。
用布仔细过滤高汤以呈现清澈感。

120 煎じる せんじる
se n ji ru

动词 煎；熬煮 生薬をとろ火でじっくり煎じて飲ん
だ。
用文火慢慢熬煎中药饮用。

121 煮詰める につめる
ni tsu me ru

动词 熬浓；深入讨论得
出结论

弱火でスープの水分をじっくり煮詰め
る。
用小火慢慢把汤汁熬浓。

122 吹きこぼれる ふきこぼれる
fu ki ko bo re ru

动词 沸溢；煮开溢出 鍋の湯が激しく吹きこぼれてしまっ
た。
锅里的热水猛烈地溢了出来。

123 湯通し ゆどおし
yu do o shi

名词 焯水；沸水烫一下 野菜を軽く湯通しして色鮮やかに仕上
げる。
将蔬菜轻轻焯水，使其色泽鲜亮。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

124 湯引き ゆびき
yu bi ki

名词 烫熟鱼皮或肉片 新鮮な鯛を湯引きにしてポン酢で食べ
る。
将新鲜鲷鱼稍加烫焯，蘸醋柑汁食用。

125 素揚げ すあげ
su a ge

名词 干炸；不裹面糊油
炸

季節の野菜を素揚げにして塩で味わ
う。
将时令蔬菜直接清炸，蘸盐品尝。

126 とろ火 とろび
to ro bi

名词 微火；文火 煮崩れを防ぐため、とろ火でじっくり
煮る。
为了防止煮烂，用微火慢慢炖煮。

127 焦げ付く こげつく
ko ge tsu ku

动词 烧焦粘锅；资金呆
滞

火が強すぎて鍋の底が焦げ付いた。
火太大导致锅底烧焦粘住了。

128 焙煎 ばいせん
ba i se n

名词 烘焙；炒烤 店内で焙煎したばかりの豆で珈琲を淹
れる。
用店内刚烘焙好的咖啡豆冲泡咖啡。

129 醸造 じょうぞう
jou zou

名词 酿造 この地域は昔から酒の醸造が盛んだ。
这个地区自古以来酿酒业就很兴盛。

130 熟成 じゅくせい
ju ku sei

名词 熟成；陈化 専用の庫で肉を寝かせて熟成させる。
将肉放置在专用库中使其熟成。

131 仕込み しこみ
shi ko mi

名词 备料；预先准备 開店前に丹念にだしの仕込みを行う。
开店前仔细进行高汤的备料工作。

132 吟味 ぎんみ
gi n mi

名词 斟酌；严选 一流の料理人は素材を厳密に吟味す
る。
一流的厨师会严密甄选食材。

133 給仕 きゅうじ
kyuu ji

名词 侍应；端茶送水 丁寧な給仕を受けながら食事を楽し
む。
一边接受周到的侍应服务，一边享受美食。

134 饗応 きょうおう
kyou ou

名词 款待；设宴招待 遠方からの賓客を心尽くしの料理で饗
応する。
用尽心的料理款待远道而来的贵宾。

135 賄い まかない
ma ka na i

名词 员工餐；供膳 厨房でスタッフと一緒に賄いを食べ
る。
在后厨和员工们一起吃员工餐。

136 箸休め はしやすめ
ha shi ya su me

名词 爽口小菜；佐餐小
碟

箸休めにちょうどよい酸味の酢の物
だ。
这是一道酸度适中、适合清口的凉拌醋味菜。

137 口直し くちなおし
ku chi na o shi

名词 换口味的小吃；清
新口气

濃厚な肉料理の後に口直しのシャーベ
ットを出す。
浓郁的肉菜之后端上换口味的雪葩。

138 割烹 かっぽう
ka ppou

名词 烹调；高级日料店 記念日に老舗の割烹で日本料理を堪能
した。
纪念日在那家老字号割烹品味了日本料理。

139 会席 かいせき
ka i se ki

名词 宴席；会席料理 格式高い旅館で本格的な会席を味わ
う。
在高级旅馆品尝正宗的会席料理。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

140 晩酌 ばんしゃく
ba n sha ku

名词 晚餐时饮酒；晚酌 仕事終わりの晩酌が日々の唯一の楽し
みだ。
下班后的晚酌是每天唯一的乐趣。

141 酒肴 しゅこう
shu kou

名词 酒与下酒菜 客人を手作りの酒肴でもてなす。
用亲手制作的酒肴招待客人。

142 佳肴 かこう
ka kou

名词 美味的下酒菜；佳
肴

美酒と共に味わう佳肴は格別の美味さ
だ。
配着美酒品尝的佳肴别具一番美味。

143 美禄 びろく
bi ro ku

名词 美酒；甘醇之酒 天の美禄とも称される地酒を酌み交わ
す。
举杯共饮被誉为上天赐予的美禄的当地好酒。

144 利き酒 ききざけ
ki ki za ke

名词 品酒；品尝鉴别日
本酒

各地の銘酒を集めて利き酒会を開く。
汇集各地名酒举办品酒会。

145 粗食 そしょく
so sho ku

名词 粗茶淡饭；简朴饮
食

健康のために一汁一菜の粗食を心掛け
る。
为了健康，尽量保持一汤一菜的粗茶淡饭。

146 飽食 ほうしょく
hou sho ku

名词 饱食；物质过剩的
饮食

飽食の時代だからこそ食事の質を見直
す。
正因处于饱食时代，才更应审视饮食质量。

147 健啖 けんたん
ke n ta n

名词 食欲旺盛；能吃 彼は健啖家として知られ、大盛りを平
らげた。
他是出了名的大胃王，把大份轻松吃光。

148 食傷 しょくしょう
sho ku shou

名词 吃腻；厌倦 同じ話題ばかりで、そろそろ食傷気味
だ。
全是相同的话题，已经开始感到厌烦了。

149 食道楽 しょくどうらく
sho ku dou ra ku

名词 讲究吃喝；饕餮之
徒

祖父は食道楽で、全国の美味を巡って
いる。
祖父是个美食家，巡游全国品尝美味。

150 嗜好品 しこうひん
shi kou hi n

名词 嗜好品（烟、酒、
茶等）

コーヒーは多くの大人にとって欠かせ
ない嗜好品だ。
咖啡对许多成年人来说是不可或缺的嗜好品。

151 賞味 しょうみ
shou mi

名词 品尝美味；欣赏风
味

旬の味覚を心ゆくまで賞味した。
尽情品尝了时令的美味。

152 初物 はつもの
ha tsu mo no

名词 当季新上市食品；
初鲜

市場で初物のタケノコを買ってきた。
在市场上买回了当季新上市的竹笋。

153 つまみ食い つまみぐい
tsu ma mi gu i

名词 偷嘴吃；侵吞挪用 母が料理中に唐揚げをつまみ食いし
た。
在母亲做饭时偷吃了一块炸鸡。

154 霜降り しもふり
shi mo fu ri

名词 雪花肉；大理石纹
肉

見事な霜降りの牛肉をすき焼きにす
る。
用漂亮的雪花牛肉做寿喜烧。

155 药味 やくみ
ya ku mi

名词 调味辅料；配料香
辛料

蕎麦のつゆに薬味のネギとワサビを加
える。
在荞麦面酱汁中加入葱花和芥末作佐料。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

156 滋養 じよう
ji you

名词 滋养；营养 病後の体に滋養に富んだスープを作
る。
为病后的身体制作富含营养的汤。

157 ほろ苦い ほろにがい
ho ro ni ga i

い形容词 微苦的；带有一丝
苦涩的

抹茶アイスのほろ苦い風味が口に広が
る。
抹茶冰淇淋微苦的风味在口中散开。

158 渋味 しぶみ
shi bu mi

名词 涩味；古雅风趣 この緑茶は適度な渋味が特徴である。
这款绿茶的特点是带有恰到好处的涩味。

159 珍味 ちんみ
chi n mi

名词 珍馐；珍奇美味 旅先で各地の珍味を買い集めるのが好
きだ。
我喜欢在旅行途中搜罗各地的风味珍馐。

衣服・购物・金钱 52 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

160 誂える あつらえる
a tsu ra e ru

动词 定做；定制 自分の体型にぴったり合う服を誂え
る。
定制完全契合自己身材的服装。

161 仕立てる したてる
shi ta te ru

动词 缝制；培养 上質な生地でスーツを一着仕立てた。
用优质的面料定制了一套西装。

162 繕う つくろう
tsu ku rou

动词 修补；掩饰 破れた靴下を丁寧に繕って履いた。
把破了的袜子细心缝补后穿上了。

163 綻びる ほころびる
ho ko ro bi ru

动词 脱线；绽放 緊張が解けて彼の表情が綻びた。
紧张消除后，他的表情舒展了开来。

164 着飾る きかざる
ki ka za ru

动词 盛装打扮；盛装 パーティーのために華やかに着飾っ
た。
为了参加聚会而盛装打扮了一番。

165 着こなす きこなす
ki ko na su

动词 穿得得体；熟练驾
驭服装

彼は派手な柄の服も見事に着こなす。
连花哨图案的衣服他也能完美驾驭。

166 けば立つ けばだつ
ke ba da tsu

动词 起毛；起绒 長年愛用したセーターの表面がけば立
つ。
穿了多年的毛衣表面起毛了。

167 縺れる もつれる
mo tsu re ru

动词 纠缠；陷入混乱 疲労のあまり足が縺れて転びそうにな
った。
因为太累脚下拌蒜，差点摔倒。

168 裾上げ すそあげ
su so a ge

名词 修折裤边；改短下
摆

丈が長すぎるのでズボンの裾上げを頼
んだ。
裤长太长，所以拜托店员改短了裤腿。

169 身なり みなり
mi na ri

名词 服饰；装束 面接にはきちんとした身なりで臨むべ
きだ。
应该穿着得体的装束去参加面试。

170 身嗜み みだしなみ
mi da shi na mi

名词 仪容修养；举止风
度

社会人として日頃の身嗜みに気を配
る。
作为社会人要留心日常的仪容修养。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

171 装束 しょうぞく
shou zo ku

名词 装束；服饰 伝統的な祭りの装束を身にまとう。
穿上了传统祭典的特色装束。

172 粗衣 そい
so i

名词 粗布衣服；破旧衣
物

修行僧は粗衣をまとい日々鍛錬に励
む。
修行僧身着粗衣，每日努力磨练。

173 意匠 いしょう
i shou

名词 设计；构思 この家具には斬新な意匠が凝らされて
いる。
这件家具凝聚了新颖的设计构思。

174 紡績 ぼうせき
bou se ki

名词 纺织；纺纱 この町は古くから紡績産業で栄えてき
た。
这座小镇自古因纺织业而繁荣。

175 織物 おりもの
o ri mo no

名词 纺织品；织物 伝統工芸として名高い織物を鑑賞し
た。
观赏了作为传统工艺品而闻名的织物。

176 染料 せんりょう
se n ryou

名词 染料 天然の植物から抽出した染料で糸を染
める。
用从天然植物中提取的染料给线染色。

177 煌びやか きらびやか
ki ra bi ya ka

な形容词 光彩夺目；华丽 煌びやかなシャンデリアが天井で輝
く。
华丽的水晶吊灯在天花板上闪闪发光。

178 買い叩く かいたたく
ka i ta ta ku

动词 拼命压价；苛求低
价收购

弱みにつけ込んで農産物を買い叩く。
趁人之危拼命压低收购农产品。

179 買い占める かいしめる
ka i shi me ru

动词 囤积；包购 品薄を恐れてトイレットペーパーを買
い占める。
因担心缺货而大肆囤购卫生纸。

180 競り落とす せりおとす
se ri o to su

动词 竞拍拍下；拍卖中
标

念願だった希少な美術品を競り落とし
た。
竞拍买下了梦寐以求的稀有艺术品。

181 ぼったくる ぼったくる
bo tta ku ru

动词 敲竹杠；漫天要价 観光客相手に法外な値段をぼったくる
店だ。
这是一家专挑游客漫天要价敲竹杠的店。

182 底値 そこね
so ko ne

名词 最低价；谷底价格 株式市場が底値をつけて反発し始め
た。
股票市场触底后开始反弹。

183 便乗値上げ びんじょうねあげ
bi n jou ne a ge

名词 搭车涨价；趁机抬
价

増税に伴い便乗値上げをする企業が相
次いだ。
趁消费税增加而搭车涨价的企业相继出现。

184 手付金 てつけきん
te tsu ke ki n

名词 定金；押金 マンションの契約時に手付金を支払っ
た。
签公寓合同时支付了定金。

185 割賦 かっぷ
ka ppu

名词 分期付款 高額な家電を二十四回の割賦で購入し
た。
通过24期分期付款购买了高额家电。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

186 換金 かんきん
ka n ki n

名词 兑现；折现 手持ちの商品券を金券ショップで換金
した。
在票券回收店把手头的代金券兑成了现金。

187 仕入れる しいれる
shii re ru

动词 进货；采购 毎朝市場から新鮮な魚介類を仕入れ
る。
每天清晨从市场采购新鲜的海鲜水产。

188 決済 けっさい
ke ssa i

名词 结算；结账 スマートフォンのアプリで支払いを決
済した。
用手机应用程序完成了支付结算。

189 融資 ゆうし
yuu shi

名词 融资；贷款 新規事業の立ち上げに向けて銀行から
融資を受ける。
为了启动新业务而向银行申请贷款。

190 建て替える たてかえる
ta te ka e ru

动词 改建；重建 老朽化した本社ビルを新しく建て替え
る。
将老旧的总社大楼拆除重建。

191 補填 ほてん
ho te n

名词 补偿；填补 売上低下による赤字を自己資金で補填
した。
用自有资金填补了销售额下滑带来的赤字。

192 負債 ふさい
fu sa i

名词 负债；债务 巨額の負債を抱えて会社が経営破綻し
た。
因背负巨额债务，公司经营破产了。

193 資金繰り しきんぐり
shi ki n gu ri

名词 资金周转 急激な円安で中小企業の資金繰りが悪
化した。
日元急剧贬值导致中小企业的资金周转恶化。

194 懐具合 ふところぐあい
fu to ko ro gu a i

名词 手头宽裕程度；钱
包状况

今月は出費が多くて懐具合がかなり寂
しい。
这个月开销太大，钱包实在瘪得很。

195 目減り めべり
me be ri

名词 缩水；实际价值下
降

インフレによって預金の価値が目減り
した。
受通货膨胀影响，存款的实际价值缩水了。

196 吝嗇 りんしょく
ri n sho ku

な形容词 吝啬；小气 彼は吝嗇な性格で、一円の無駄遣いも
しない。
他性格吝啬，连一分钱都舍不得乱花。

197 潤う うるおう
u ru ou

动词 湿润；受益宽裕 臨時ボーナスのおかげで家計が潤っ
た。
托临时奖金的福，家庭开支变得宽裕了。

198 蓄財 ちくざい
chi ku za i

名词 攒钱；积蓄财富 若いうちから蓄財に励む人が増えてい
る。
从年轻时就努力积蓄财富的人正在增加。

199 散財 さんざい
sa n za i

名词 挥霍；破费 ストレス発散のために衝動買いで散財
した。
为了发泄压力而冲动消费大肆破费了一番。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

200 出納 すいのう
su i nou

名词 出纳；收支管理 毎日の金銭の出納を帳簿に正しく記録
する。
每天把资金的收支情况准确记录在账簿上。

201 逼迫 ひっぱく
hi ppa ku

名词 紧迫；资金拮据 物価高で家計が逼迫している。
物价上涨导致家庭经济拮据。

202 滞納 たいのう
ta i nou

名词 拖欠；滞纳 税金を滞納すると延滞金が課される。
拖欠税款会被加收滞纳金。

203 捻出 ねんしゅつ
ne n shu tsu

名词 设法腾出；想方设
法筹措

忙しい合間を縫って時間を捻出する。
在百忙之中挤出时间。

204 徴収 ちょうしゅう
chou shuu

名词 征收；征集 自治体が住民税を確実に徴収する。
地方自治体切实征收居民税。

205 差し押さえる さしおさえる
sa shi o sa e ru

动词 查封；扣押 税金を滞納したため、財産を差し押さ
えられた。
因拖欠税款，财产遭到了查封扣押。

206 抵当 ていとう
tei tou

名词 抵押；质押 土地を抵当に入れて融資を受ける。
将土地抵押以获取贷款。

207 投機 とうき
tou ki

名词 投机 短期的な投機目的で株式を購入する。
出于短期投机目的购买股票。

208 購買力 こうばいりょく
kou ba i ryo ku

名词 购买力 円安が進むと国民の購買力が落ちる。
日元贬值会导致国民购买力下降。

209 倹約 けんやく
ke n' ya ku

名词 节约；俭约 将来に備えて日々倹約に励んでいる。
为了将来，每天都在努力节约。

210 浪費 ろうひ
rou hi

名词 浪费；挥霍 給料の大半を趣味に浪費してしまっ
た。
把工资的大半都挥霍在爱好上了。

211 採算 さいさん
sa i sa n

名词 核算；收益 この事業は採算が合わないと判断され
た。
该项目被判定为收益不合算。

住房・家具・日用品 52 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

212 邸宅 ていたく
tei ta ku

名词 豪宅；宅邸 閑静な高級住宅街に豪壮な邸宅が建
つ。
幽静的高级住宅区建有豪华的宅邸。

213 分譲 ぶんじょう
bu n jou

名词 分块出售；分售 駅前にある新築分譲マンションに住
む。
住进车站前的新建分售公寓。

214 賃貸借 ちんたいしゃく
chi n ta i sha ku

名词 租赁；租借 事務所の賃貸借契約を無事に結ん
だ。
顺利签订了事务所的租赁合同。

215 居住 きょじゅう
kyo juu

名词 居住 彼は長年この地域に居住している。
他长年居住在这个地区。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

216 定住 ていじゅう
tei juu

名词 定居 地方に移住して定住する若者が増え
た。
移居地方并定居的年轻人增多了。

217 立ち退く たちのく
ta chi no ku

动词 搬迁；腾出房屋 道路拡張のため年内に立ち退く予定
だ。
因道路拓宽预计在年内搬迁腾房。

218 退去 たいきょ
ta i kyo

名词 退租；搬离 契約満了に伴い今月末に部屋を退去
する。
伴随合同期满，本月末搬离退租房屋。

219 借家人 しゃくやにん
sha ku ya ni n

名词 房客；租房者 家主が借家人に修繕の通知を出し
た。
房东向房客发出了修缮通知。

220 共益費 きょうえきひ
kyou e ki hi

名词 物业管理费；公摊费 家賃のほかに毎月共益費が請求され
る。
除房租外每月还会被收取物业公摊费。

221 老朽化 ろうきゅうか
rou kyuu ka

名词 老化；陈旧化 老朽化した橋の補修工事が始まっ
た。
老化桥梁的修缮工程开始了。

222 欠陥住宅 けっかんじゅうたく
ke kka n juu ta ku

名词 瑕疵住宅；劣质住宅 購入した新築物件が欠陥住宅だっ
た。
买下的新建住宅竟然是存在缺陷的劣质房
屋。

223 増改築 ぞうかいちく
zou ka i chi ku

名词 扩建改建 家族が増えたので実家を増改築し
た。
因为添了人口，将老家房屋扩建改建了。

224 耐震 たいしん
ta i shi n

名词 抗震；耐震 古いビルに耐震補強工事を施した。
给老旧大楼进行了抗震加固工程。

225 免震 めんしん
me n shi n

名词 隔震；免震 高層マンションに免震構造が採用さ
れた。
高层公寓采用了隔震结构。

226 気密 きみつ
ki mi tsu

名词 气密；密封 気密性の高い窓にして省エネを図
る。
换上气密性高的窗户以实现节能。

227 断熱 だんねつ
da n ne tsu

名词 隔热；保温 断熱材を壁に入れて冬の寒さを防
ぐ。
在墙内填入保温材料以抵御冬日严寒。

228 遮光 しゃこう
sha kou

名词 遮光 寝室に遮光カーテンを取り付けた。
在卧室安装了遮光窗帘。

229 防音 ぼうおん
bou o n

名词 隔音；防音 ピアノの練習用に防音室を設けた。
为了练钢琴设置了隔音室。

230 設える しつらえる
shi tsu ra e ru

动词 布置；设置 和室を来客用に美しく設える。
把和室优美地布置成客房。

231 軋む きしむ
ki shi mu

动词 咯吱作响；产生摩擦 古い木造の床が歩くたびに軋む。
老旧木地板每走一步都咯吱作响。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

232 内装 ないそう
na i sou

名词 内部装修；内饰 店舗の内装工事がようやく完了し
た。
店铺的内部装修工程终于完工了。

233 外壁 がいへき
ga i he ki

名词 外墙 ひび割れた外壁をきれいに塗り直
す。
将开裂的外墙重新粉刷一新。

234 配管 はいかん
ha i ka n

名词 配管；管道系统 水道の配管がつまって水が流れな
い。
自来水管道堵塞，水流不畅。

235 排水溝 はいすいこう
ha i su i kou

名词 排水沟；排水渠 大雨に備えて排水溝のゴミを掃除す
る。
为了应对大雨，清理了排水沟里的垃圾。

236 調度品 ちょうどひん
chou do hi n

名词 陈设品；室内摆设 部屋には高価な調度品が並んでい
る。
房间里摆放着昂贵的陈设品。

237 什器 じゅうき
juu ki

名词 器具；商用家具设备 新店舗に展示用の什器を搬入した。
将展示用器具搬入了新店铺。

238 備え付け そなえつけ
so na e tsu ke

名词 附带设备；常设 この部屋には備え付けの家具があ
る。
这个房间里配有附带家具。

239 造り付け つくりつけ
tsu ku ri tsu ke

名词 固定壁装；嵌入式 壁に造り付けの本棚が設置されてい
る。
墙上安装着嵌入式的固定书架。

240 衝立 ついたて
tsu i ta te

名词 屏风；遮挡板 部屋の仕切りとして衝立を置いた。
在房间里放了遮挡屏风作为隔断。

241 姿見 すがたみ
su ga ta mi

名词 穿衣镜；全身镜 玄関の姿見で身だしなみを整えてか
ら出かける。
在玄关的全身镜前整理好仪表后再出门。

242 敷居 しきい
shi kii

名词 门槛；地坎 伝統的な日本家屋の敷居を踏んでは
いけない。
不能踩传统日式房屋的门槛。

243 鴨居 かもい
ka mo i

名词 门楣；上门框 背の高い彼は鴨居に頭をぶつけそう
になった。
身材高大的他差点撞到了门楣。

244 欄間 らんま
ra n ma

名词 隔扇上部的透光雕花
板；气窗

欄間に施された精巧な彫刻に見とれ
てしまった。
被气窗上精美的雕刻吸引得看得入神。

245 梁 はり
ha ri

名词 梁；大梁 古民家を改装し立派な梁をそのまま
生かした。
改装了老民宅，保留了气派的原木大梁。

246 吹き抜け ふきぬけ
fu ki nu ke

名词 挑空空间；天井 リビングを吹き抜けにして開放感を
演出する。
将客厅做成挑空结构以营造开阔感。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

247 納戸 なんど
na n do

名词 储藏室；储物间 季節外れの衣類を納戸の奥に片付け
た。
把过季的衣物收进了储藏室深处。

248 土間 どま
do ma

名词 泥地；玄关平地；土
间

昔の農家は土間で農具の手入れをし
ていた。
过去的农户会在土间地面上保养农具。

249 縁側 えんがわ
e n ga wa

名词 走廊；檐廊 天気の良い日は縁側でお茶を飲むの
が心地よい。
天气晴朗的日子在走廊喝茶格外惬意。

250 母屋 おもや
o mo ya

名词 主屋；正房 離れから庭を通って母屋へと戻っ
た。
穿过庭院从厢房回到了主屋。

251 給湯器 きゅうとうき
kyuu tou ki

名词 热水器 冬場に給湯器が故障してお湯が出な
くなった。
冬天热水器坏了，不出热水了。

252 浄水器 じょうすいき
jou su i ki

名词 净水器 蛇口に浄水器を取り付けて水をおい
しくする。
在水龙头上安装净水器让水更好喝。

253 芳香剤 ほうこうざい
hou kou za i

名词 芳香剂；空气清新剂 玄関に柑橘系の爽やかな芳香剤を置
いた。
在玄关摆放了柑橘香型的清爽芳香剂。

254 防虫剤 ぼうちゅうざい
bou chuu za i

名词 防虫剂；防蛀剂 タンスの中に防虫剤を忘れずに入れ
ておく。
别忘了在衣柜里放上防虫剂。

255 脱臭剤 だっしゅうざい
da sshuu za i

名词 除臭剂；脱臭剂 冷蔵庫の嫌な臭いを防ぐために脱臭
剤を買った。
为了防止冰箱的异味购买了除臭剂。

256 研磨剤 けんまざい
ke n ma za i

名词 研磨剂；磨料 研磨剤入りの洗剤でシンクの汚れを
磨き落とす。
用含有研磨剂的洗涤剂擦掉水槽的污垢。

257 漂白剤 ひょうはくざい
hyou ha ku za i

名词 漂白剂 シャツの頑固な黄ばみを漂白剤で落
とした。
用漂白剂去除了衬衫上顽固的泛黄污渍。

258 消耗品 しょうもうひん
shou mou hi n

名词 消耗品 オフィスで使う消耗品をまとめて発
注する。
统一订购办公室使用的消耗品。

259 生活必需品 せいかつひつじゅ
ひん
sei ka tsu hi tsu ju

hi n

名词 生活必需品 災害時に備えて生活必需品を備蓄し
ている。
为防备灾害而储备着生活必需品。

260 表札 ひょうさつ
hyou sa tsu

名词 门牌；姓名牌 引っ越しを終えて新しい表札を門に
掲げた。
搬完家后在大门上挂上了新的门牌。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

261 砥石 といし
to i shi

名词 磨刀石；油石 切れ味の鈍った包丁を砥石で丁寧に
研ぐ。
用磨刀石仔细打磨变钝的菜刀。

262 斡旋 あっせん
a sse n

名词/他
动・サ变

调解；居间介绍；斡
旋

知人の斡旋で新しい就職先が無事に
見つかった。
经熟人介绍斡旋，顺利找到了新工作。

263 築年数 ちくねんすう
chi ku ne n suu

名词 房龄；建成年数 築年数は経っているが内装は非常に
きれいだ。
虽然房龄较长，但内部装修非常干净。

学校・学习・考试 52 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

264 履修 りしゅう
ri shuu

名词/他
动・サ变

修读；修习 卒業に必要な必修科目を漏れなく履
修する。
毫无遗漏地修完毕业所需的必修科目。

265 聴講 ちょうこう
chou kou

名词/他
动・サ变

听讲；旁听 著名な教授の特別公開講座を聴講し
た。
旁听了著名教授的公开特别讲座。

266 講読 こうどく
kou do ku

名词/他
动・サ变

阅读讲解；研读 ゼミで古典文学の原典をじっくり講
読する。
在研讨班上深入细读古典文学原著。

267 輪講 りんこう
ri n kou

名词/自
动・サ变

轮讲；轮流主讲 研究室の輪講に向けて担当章の資料
を作成した。
为了实验室的轮讲准备了所负责章节的资料。

268 研鑽 けんさん
ke n sa n

名词/他
动・サ变

潜心钻研；深造 技術の向上を目指して日々研鑽を積ん
でいる。
为提高专业技能，每天都在潜心钻研。

269 陶冶 とうや
tou ya

名词/他
动・サ变

陶冶；培养 読書を通じて豊かな人格を陶冶す
る。
通过阅读来陶冶丰富健全的人格。

270 涵養 かんよう
ka n' you

名词/他
动・サ变

涵养；潜移默化的培
养

多様な経験を通して柔軟な思考力を涵
養する。
通过多样的经历来培养灵活的思考能力。

271 精読 せいどく
sei do ku

名词/他
动・サ变

精读；细读 論文の趣旨を深く理解するために精
読を重ねた。
为了深入理解论文的主旨而反复精读。

272 耽読 たんどく
ta n do ku

名词/他
动・サ变

耽读；沉湎于阅读 時間を忘れて歴史小説を耽読してい
た。
忘记了时间，沉迷于阅读历史小说。

273 通読 つうどく
tsuu do ku

名词/他
动・サ变

通读；从头到尾读完 契約書の内容に問題がないか全体を
通読した。
通读了合同全文以确认内容是否存在问题。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

274 読破 どくは
do ku ha

名词/他
动・サ变

读完；阅毕（全书） 夏休みの間に大長編小説全巻を読破
した。
在暑假期间读完了大长篇小说的全部卷册。

275 剽窃 ひょうせつ
hyou se tsu

名词/他
动・サ变

抄袭；剽窃 他人の研究成果を剽窃することは許
されない。
剽窃他人的研究成果是不可原谅的。

276 査読 さどく
sa do ku

名词/他
动・サ变

审阅；评审（学术论
文等）

投稿した論文は現在専門家による査
読中だ。
投稿的论文目前正由专家进行同行评审。

277 添削 てんさく
te n sa ku

名词/他
动・サ变

修改；批改 先生に頼んで小論文を赤ペンで添削
してもらう。
拜托老师用红笔对短篇论文进行修改批注。

278 典拠 てんきょ
te n kyo

名词 依据；出处；典据 論文の記述について明確な典拠を示
すべきだ。
应该对论文中的记述出具明确的文献出处。

279 及第 きゅうだい
kyuu da i

名词/自
动・サ变

及格；合格 厳しい試験だったが何とか及第点を
取れた。
虽然考试很难，但好歹拿到了及格分。

280 落第 らくだい
ra ku da i

名词/自
动・サ变

不及格；留级 出席日数が足りずに単位を落とし落
第した。
因为出勤天数不足挂了学分而留级了。

281 追試 ついし
tsu i shi

名词 补考；追加考试 体調不良のため追試を受けることに
なった。
因为身体不适，我只得参加补考。

282 考査 こうさ
kou sa

名词 考核；考查 来週から学期末の考査が始まります。
从下周开始期末考核。

283 試問 しもん
shi mo n

名词 口试；考核 教授からの口頭試問に落ち着いて答
えた。
我冷静地回答了教授的口试提问。

284 設問 せつもん
se tsu mo n

名词 设问；试题 次の設問に五十文字以内で答えなさ
い。
请在50字以内回答下面的试题。

285 究明 きゅうめい
kyuu mei

名词 查明；探究 事故の根本的な原因を徹底的に究明
する。
彻底查明事故的根本原因。

286 追究 ついきゅう
tsu i kyuu

名词 追究；深究 彼は事件の真相をどこまでも追究し
た。
他打破砂锅问底般追查事件的真相。

287 考究 こうきゅう
kou kyuu

名词 考究；深入探讨 古代の交易路について深く考究す
る。
对古代的贸易路线进行深入探讨。

288 考証 こうしょう
kou shou

名词 考证；考订 歴史小説の執筆には入念な考証が要
る。
写历史小说需要周密的考证。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

289 概論 がいろん
ga i ro n

名词 概论；概述 前期は言語学概論の講義を履修し
た。
上学期我选修了语言学概论的课程。

290 概説 がいせつ
ga i se tsu

名词 概说；简述 現代経済の仕組みを簡潔に概説し
た。
简要概述了现代经济的运作机制。

291 論述 ろんじゅつ
ro n ju tsu

名词 论述；阐述 課題に対する私見を論述し提出し
た。
阐述了自己对该课题的见解并提交了报告。

292 口述 こうじゅつ
kou ju tsu

名词 口述；口头陈述 祖父が口述した内容を孫が書き留め
た。
孙子把祖父口述的内容记录了下来。

293 啓発 けいはつ
kei ha tsu

名词 启发；启迪 彼の講演は多くの人を啓発する内容
だった。
他的演讲内容启发了很多人。

294 啓蒙 けいもう
kei mou

名词 启蒙；普及知识 防災意識の啓蒙活動を地域で展開す
る。
在社区开展普及防灾意识的启蒙活动。

295 勉励 べんれい
be n rei

名词 勉励；勤勉努力 学業に勉励し、見事に奨学金を得
た。
努力钻研学业，顺利获得了奖学金。

296 篤学 とくがく
to ku ga ku

名词 笃学；专心好学 彼は篤学の士として名を知られてい
る。
他作为专心向学的学者而闻名。

297 学究 がっきゅう
ga kkyuu

名词 学者；刻苦钻研的人 彼は生涯を研究に捧げた真の学究
だ。
他是一位将毕生奉献给研究的真正学者。

298 学識 がくしき
ga ku shi ki

名词 学识；学问 先生の豊かな学識には深く敬服す
る。
对老师丰富的学识深感佩服。

299 博学 はくがく
ha ku ga ku

名词 博学；知识渊博 彼女は博学で、どんな質問にも答え
る。
她博学多才，什么问题都能回答。

300 習熟 しゅうじゅく
shuu ju ku

名词 熟练；熟习 専用ツールの操作にようやく習熟し
た。
终于熟练掌握了专用工具的操作。

301 会得 えとく
e to ku

名词 领会；领悟 長年の修業を経て職人の技を会得し
た。
经过多年的修行领悟了工匠的技艺。

302 体得 たいとく
ta i to ku

名词 领会；亲身体会并掌
握

厳しい練習を通じて基本動作を体得
した。
通过艰苦的训练亲身体会并掌握了基本动作。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

303 暗誦 あんしょう
a n shou

名词 背诵；熟读 有名な古典詩をすらすらと暗誦し
た。
流利地背诵了著名的古典诗篇。

304 査定 さてい
sa tei

名词 评定；考核查定 人事部が社員の今期の実績を厳正に
査定した。
人事部门严格评定了员工本期的业绩。

305 評定 ひょうてい
hyou tei

名词 评定；评估 生徒の提出物を厳格に評定した。
严格评定了学生提交的作业。

306 偏差値 へんさち
he n sa chi

名词 偏差值；标准分 模試の偏差値が上がって自信がつい
た。
模拟考试的偏差值提高了，增强了信心。

307 除籍 じょせき
jo se ki

名词 开除学籍；除名 学費の未納が続き、大学を除籍され
た。
由于持续未交学费，被大学除名了。

308 放校 ほうこう
hou kou

名词 开除学籍；退学处分 重大な校則違反により放校処分を受
けた。
因严重违反校规受到了开除处分。

309 独習 どくしゅう
do ku shuu

名词 自学；自修 参考書を使って独習で資格を取得し
た。
使用参考书通过自学考取了资格证书。

310 知悉 ちしつ
chi shi tsu

名词 知悉；详知 彼は現地の事情を隅々まで知悉してい
る。
他对当地的情况了如指掌。

311 訓育 くんいく
ku n' i ku

名词 训育；品德培养 生徒の健全な精神を育む訓育に努め
る。
致力于培养学生健全精神的品德教育。

312 留年 りゅうねん
ryuu ne n

名词 留级；延期毕业 単位が足りず、留年が決まってしまっ
た。
因为学分不足，确定要留级了。

313 代講 だいこう
da i kou

名词 代课；代讲 病気の教授に代わり、准教授が代講
した。
副教授代替生病的教授进行了代课。

314 抄読 しょうどく
shou do ku

名词 摘读；选读 研究室で最新の英語論文を抄読し
た。
在研究室选读摘记了最新的英文论文。

315 精進 しょうじん
shou ji n

名词 精进；专心努力 一流の料理人を目指して日々精進す
る。
以成为一流厨师为目标，每天勤奋钻研。
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工作・职场・公司 47 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

316 折衝 せっしょう
se sshou

名词 谈判；交涉 労働組合が待遇改善を求めて折衝を行
う。
工会为了改善待遇正在进行交涉谈判。

317 根回し ねまわし
ne ma wa shi

名词 事先沟通；私下疏
通

会議の前に各部署へ根回しをしておい
た。
在会议召开前，事先与各部门打好了招呼。

318 稟議 りんぎ
ri n gi

名词 会签公文；呈报审
批

新規機材の購入について稟議書を回
す。
为了采购新设备而传阅呈报公文。

319 辞令 じれい
ji rei

名词 委任状；人事调令 本社から地方支社への異動辞令が出
た。
收到了从总公司调往地方分公司的人事调令。

320 左遷 させん
sa se n

名词 降职；贬谪 派閥争いに敗れた彼は地方へ左遷され
た。
在派系斗争中失败的他被降职调到了地方。

321 栄転 えいてん
ei te n

名词 升迁；调任更高职
位

先輩は本社への栄転が決まりました。
前辈确定要升迁调回总公司了。

322 更迭 こうてつ
kou te tsu

名词 更迭；撤换职务 不祥事を受けて大臣が更迭された。
因丑闻败露，大臣被撤换了。

323 罷免 ひめん
hi me n

名词 罢免；免职 議会は不正を働いた市長を罷免した。
议会罢免了搞不正之风的市长。

324 抜擢 ばってき
ba tte ki

名词 提拔；破格录用 新人ながら重要プロジェクトに抜擢さ
れた。
虽是新人，却被破格提拔参与重要项目。

325 出向 しゅっこう
shu kkou

名词 借调；派往外单位
工作

彼は来月から関連会社へ出向する予定
だ。
他计划从下个月起借调到关联公司。

326 裁量 さいりょう
sa i ryou

名词 裁量；酌情处理 個人の裁量に任される業務が増えてい
る。
交由个人自由裁量的工作正在增加。

327 忖度 そんたく
so n ta ku

名词 揣测；迎合上意 上司の意図を忖度して自発的に動く。
揣测上司的意图并主动采取行动。

328 談合 だんごう
da n gou

名词 串通；串标 公共工事をめぐる談合が発覚した。
围绕公共工程的串标行为被揭发了。

329 踏襲 とうしゅう
tou shuu

名词 沿袭；继承 前任者の方針をそのまま踏襲します。
照样沿袭前任者的方针。

330 破綻 はたん
ha ta n

名词 破产；破裂 無理な経営のせいで財政が破綻した。
由于不合理的经营，财政破产了。

331 横領 おうりょう
ou ryou

名词 侵吞；公款私吞 会社の資金を横領した罪で逮捕され
た。
因侵吞公司资金的罪名被逮捕了。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

332 隠蔽 いんぺい
i n pei

名词 隐瞒；掩盖 組織的なデータ隠蔽が問題視されてい
る。
有组织地隐瞒数据的行为受到质疑。

333 怠慢 たいまん
ta i ma n

名词 / な
形容词

怠慢；疏忽；玩忽
职守

職務怠慢の責任を問われた。
被追究了玩忽职守的责任。

334 懲戒 ちょうかい
chou ka i

名词 惩戒；处分 就業規則に違反し懲戒処分を受けた。
因违反就业规则受到了惩戒处分。

335 停職 ていしょく
tei sho ku

名词 停职 規定違反により三ヶ月の停職となっ
た。
由于违反规定，被处以停职三个月。

336 降格 こうかく
kou ka ku

名词 降级；降职 業績不振の責任を取り部長から降格さ
れた。
承担业绩不振的责任，从部长被降职了。

337 嘱託 しょくたく
sho ku ta ku

名词 特聘；委托 定年退職後も嘱託社員として働く。
退休后也作为聘用员工继续工作。

338 専従 せんじゅう
se n juu

名词 专职；专门从事 組合活動に専従する役員が選ばれた。
选出了专门从事工会活动的干事。

339 労使 ろうし
rou shi

名词 劳资双方 賃上げをめぐり労使の協議が続いてい
る。
围绕加薪，劳资双方的协商仍在持续。

340 買収 ばいしゅう
ba i shuu

名词 收购；收买 大手企業が有望な新興企業を買収し
た。
大型企业收购了有潜力的新兴企业。

341 軋轢 あつれき
a tsu re ki

名词 摩擦；不和 両者の間で激しい軋轢が生じている。
两者之间产生了激烈的摩擦。

342 督促 とくそく
to ku so ku

名词 催促；敦促 未払いの料金を支払うよう督促した。
催促其支付未付的费用。

343 采配 さいはい
sa i ha i

名词 指挥；调度 監督の的確な采配で逆転勝利を収め
た。
在教练的准确指挥下取得了逆转胜利。

344 追従 ついしょう
tsu i shou

名词 阿谀奉承；巴结 上役に追従するばかりでは成長しな
い。
如果只是一味逢迎上司，是不会成长的。

345 押印 おういん
ou i n

名词 盖章 契約書の内容を確認して押印してくだ
さい。
请确认合同内容后盖章。

346 刷新 さっしん
sa sshi n

名词 革新；彻底改变 イメージを刷新するためにロゴを変え
た。
为了彻底转变形象更换了标志。

347 引き継ぐ ひきつぐ
hi ki tsu gu

动词 交接；继承 退職前に業務を後任へ引き継ぎます。
离职前把工作交接给后任。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

348 兼任 けんにん
ke n ni n

名词 兼任；兼职 社長が広報部長を兼任することになっ
た。
社长兼任了公关部长一职。

349 割り当てる わりあてる
wa ri a te ru

动词 分配；分派 メンバー各自に役割を割り当てた。
给每个成员分配了各自的任务。

350 充当 じゅうとう
juu tou

名词 充当；抵补 余った予算を新規開発に充当する。
将多余的预算充当到新研发中。

351 提携 ていけい
tei kei

名词 合作；携手 海外の有名企業と業務提携を結んだ。
与海外知名企业建立了业务合作。

352 債務 さいむ
sa i mu

名词 债务；借款 期日までに多額の債務を返済する。
在期限前偿还巨额债务。

353 退陣 たいじん
ta i ji n

名词 下台；退位 支持率低下を受け内閣が退陣に追い込
まれた。
由于支持率下降，内阁被迫下台。

354 赴任 ふにん
fu ni n

名词 赴任；到职 単身赴任で地方の支社に勤務する。
因只身赴任而在地方分社工作。

355 免職 めんしょく
me n sho ku

名词 免职；开除 重い処分として懲戒免職が決定され
た。
作为重罚，决定予以开除公职。

356 詰問 きつもん
ki tsu mo n

名词 责问；诘问 遅刻の理由を厳しく詰問された。
迟到的理由遭到了严厉的责问。

357 杜撰 ずさん
zu sa n

な形容词 马虎；漏洞百出 杜撰な管理体制が事故の原因となっ
た。
管理体制漏洞百出成了事故的原因。

358 拝命 はいめい
ha i mei

名词 受命；荣任 大役を拝命し身の引き締まる思いで
す。
有幸接受重任，深感责任重大。

359 着任 ちゃくにん
cha ku ni n

名词 就职；到达任所 新しい支店長が無事に着任された。
新支店长已顺利到达任所就任。

360 罷業 ひぎょう
hi gyou

名词 罢工 待遇改善を要求して罷業に踏み切っ
た。
为了要求改善待遇而毅然举行罢工。

361 減俸 げんぽう
ge n pou

名词 减薪；降薪 不祥事の責任を取り役員が減俸となっ
た。
高管承担丑闻责任被降了薪。

362 督励 とくれい
to ku rei

名词 督促勉励；督导 上司に督励されて作業を前倒しで進め
た。
在上司的督促勉励下提前推进了工作。

交通・旅行・地点 53 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

363 迂回 うかい
u ka i

名词 绕道；迂回 道路工事のため別のルートに迂回した。
因为道路施工而绕行了其他路线。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

364 徐行 じょこう
jo kou

名词 慢行；缓行 通学路では車を徐行させなければならな
い。
在上学路段汽车必须慢行。

365 牽引 けんいん
ke n' i n

名词 牵引；拉动 故障した自動車をレッカー車で牽引し
た。
用清障车牵引了故障汽车。

366 就航 しゅうこう
shuu kou

名词 开航；首航 来月から成田と欧州を結ぶ新便が就航す
る。
下个月起连接成田与欧洲的新航班将开航。

367 回送 かいそう
ka i sou

名词 空驶；回送 営業を終えたバスが回送車となって走
る。
结束运营的公交车变为空驶车驶离。

368 追突 ついとつ
tsu i to tsu

名词 追尾；撞上 信号待ちの車に後続車が追突した。
后方车辆追尾了等红灯的车。

369 疾走 しっそう
shi ssou

名词 飞驰；疾驰 競走馬がゴールに向かって疾走していっ
た。
赛马朝着终点飞驰而去。

370 往来 おうらい
ou ra i

名词 来往；通行 休日の商店街は人の往来が激しい。
假日的步行街上人来人往。

371 輻輳 ふくそう
fu ku sou

名词 拥挤；拥塞 アクセスが集中して回線が輻輳してい
る。
由于访问集中，线路发生了拥塞。

372 隘路 あいろ
a i ro

名词 狭路；瓶颈 資金不足が事業推進の最大の隘路となっ
た。
资金不足成了推进事业的最大瓶颈。

373 岐路 きろ
ki ro

名词 岔路；转折点 彼は人生の重大な岐路に立たされてい
る。
他正站在人生的重大转折点上。

374 沿線 えんせん
e n se n

名词 沿线 私鉄の沿線で宅地開発が進んでいる。
私铁沿线正在推进住宅区开发。

375 複線 ふくせん
fu ku se n

名词 复线；双轨 ダイヤ過密を解消すべく複線化を進め
る。
为了解决列车时刻表过密而推进双轨化。

376 航路 こうろ
kou ro

名词 航线；航道 台風が接近したため定期航路が欠航し
た。
台风临近导致定期航线停运。

377 海路 かいろ
ka i ro

名词 海路；水路 大量の貨物が海路で港へと運ばれた。
大量货物经由海路运往港口。

378 空路 くうろ
kuu ro

名词 空路；航线 大統領は空路で被災地へと向かった。
总统经空路前往灾区。

379 陸送 りくそう
ri ku sou

名词 陆运；陆上运输 港から工場まで大型部品を陸送する。
从港口向工厂陆运大型零部件。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

380 水運 すいうん
su i u n

名词 水运；水上交通 この都市は川を利用した水運で栄えた。
这座城市凭借利用河流的水运繁荣起来。

381 渡航 とこう
to kou

名词 出国；出境 紛争地域への渡航自粛が呼びかけられ
た。
有关部门呼吁暂缓前往纷争地区。

382 逗留 とうりゅう
tou ryuu

名词 逗留；暂住 避暑地で一か月ほど逗留する予定だ。
打算在避暑胜地逗留一个月左右。

383 寄港 きこう
ki kou

名词 靠港；停泊 豪華客船が補給のために横浜港へ寄港し
た。
豪华客轮为了补给停靠了横滨港。

384 巡歴 じゅんれき
ju n re ki

名词 巡游；游历 各地の名城を巡歴して知見を深めた。
巡游各地名城加深了见闻。

385 行脚 あんぎゃ
a n gya

名词 行脚；巡回考察 支持を訴えるため全国を行脚して回っ
た。
为了呼吁支持而在全国巡回游历。

386 漫遊 まんゆう
ma n' yuu

名词 漫游；闲游 退職後に世界中を気ままに漫遊したい。
退休后想随心所欲地漫游世界。

387 踏破 とうは
tou ha

名词 走遍；踏破 険しい山道を十時間かけて無事に踏破し
た。
花了十个小时平安走完了险峻的山路。

388 登攀 とうはん
tou ha n

名词 攀登；登顶 未踏の岩壁の登攀に果敢に挑戦した。
果敢地挑战攀登未涉足过的岩壁。

389 野宿 のじゅく
no ju ku

名词 露宿；露天宿营 宿が見つからず公園のベンチで野宿し
た。
由于找不到住宿，在公园长椅上露宿了。

390 道中 どうちゅう
dou chuu

名词 途中；旅途 長旅の道中でさまざまな人と出会った。
在漫长旅途的途中结识了形形色色的人。

391 旅情 りょじょう
ryo jou

名词 旅情；旅愁 古い駅舎の佇まいが旅情をそそる。
老站房的样貌勾起了人们的旅情。

392 難破 なんぱ
na n pa

名词 遭遇海难；失事 嵐に巻き込まれた貿易船が難破した。
卷入暴风雨的贸易船失事了。

393 漂流 ひょうりゅう
hyou ryuu

名词 漂流；漂泊 遭難した小型ボートが太平洋を数日間漂
流した。
遇险的小艇在太平洋上漂流了数天。

394 赴く おもむく
o mo mu ku

动词 前往；趋向 命令に従い単身で海外の支社へ赴いた。
听从命令独自一人前往了海外分公司。

395 彷徨う さまよう
sa ma you

动词 彷徨；游荡 霧の深い夜の森をあてもなく彷徨った。
在迷雾笼罩的夜间森林里漫无目的地游荡。

396 闊歩 かっぽ
ka ppo

名词 阔步；昂首迈步 大通りを自信に満ちた足取りで闊歩す
る。
迈着充满自信的步伐在宽阔的大街上阔步前行。

397 終着 しゅうちゃく
shuu cha ku

名词 终点；到达终点 列車は定刻通りに終着駅へと到着した。
列车准点抵达了终点站。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

398 起点 きてん
ki te n

名词 起点；出发点 日本橋は東海道をはじめとする街道の起
点だ。
日本桥是以东海道为首的各条公路的起点。

399 要衝 ようしょう
you shou

名词 要冲；战略要地 この港は昔から海上交通の要衝だった。
这个港口自古以来就是海上交通的要冲。

400 辺境 へんきょう
he n kyou

名词 边境；偏远边陲 文明から遠く離れた辺境の地で暮らす。
在远离现代文明的偏远边陲生活。

401 僻地 へきち
he ki chi

名词 偏僻之地；偏远
地区

僻地での医療活動に従事しています。
我从事着偏远地区的医疗工作。

402 拠点 きょてん
kyo te n

名词 据点；根据地 海外進出の拠点を上海に置いた。
把开拓海外市场的据点设在了上海。

403 界隈 かいわい
ka i wa i

名词 一带；附近 この界隈には老舗の店が多い。
这一带有很多老字号店铺。

404 景勝地 けいしょうち
kei shou chi

名词 风景名胜区；风
景地

全国屈指の景勝地を巡る旅に出た。
踏上了游览全国屈指可数的风景名胜之旅。

405 集落 しゅうらく
shuu ra ku

名词 村落；聚落 山あいに小さな集落が点在している。
山间散布着小小的村落。

406 地勢 ちせい
chi sei

名词 地势；地形 この地域の地勢を詳しく調査する。
详细调查该地区的地势。

407 海抜 かいばつ
ka i ba tsu

名词 海拔 この駅は海抜千メートルの所にある。
这个车站位于海拔一千米处。

408 路肩 ろかた
ro ka ta

名词 路肩；路边 故障した車を路肩に止めて待機した。
把故障车辆停在路肩等待救援。

409 難所 なんしょ
na n sho

名词 险处；难关 箱根の山は古くからの難所だった。
箱根的山自古就是险关要隘。

410 宿場 しゅくば
shu ku ba

名词 驿站；宿场 かつて宿場として栄えた町を訪ねた。
探访了曾作为驿站繁荣的小镇。

411 道標 どうひょう
dou hyou

名词 路标；指示牌 古い石の道標に従って山を進んだ。
顺着古老的石头路标向山里行进。

412 踏査 とうさ
tou sa

名词 实地考察；勘查 現地の踏査を行って地図を作成した。
进行了实地勘查并绘制了地图。

413 遊覧 ゆうらん
yuu ra n

名词 游览；观光 船に乗って湖の景色を遊覧した。
乘船游览了湖光山色。

414 脱線 だっせん
da sse n

名词 出轨；跑题 話が脱線して本題から逸れてしまった。
话题扯远了，偏离了正题。

415 巡航 じゅんこう
ju n kou

名词 巡航；巡洋航行 旅客機は巡航高度に達しました。
客机已达到巡航高度。
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时间・日期・频率 53 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

416 束の間 つかのま
tsu ka no ma

名词 转瞬；转眼之间 束の間の休日を心ゆくまで楽しんだ。
尽情享受了短暂的假日时光。

417 刹那 せつな
se tsu na

名词 刹那；瞬间 刹那の判断が生死を分けた。
刹那间的判断决定了生死。

418 咄嗟 とっさ
to ssa

名词 瞬间；立刻 咄嗟に身をかがめて危険を避けた。
猛然蹲下身躲避了危险。

419 間際 まぎわ
ma gi wa

名词 正要……之际；紧
要关头

出発の間際になって忘れ物に気づい
た。
临出发前才发现落了东西。

420 矢先 やさき
ya sa ki

名词 正当……之时；箭
头

出かけようとした矢先に雨が降った。
正要出门的时候下起了雨。

421 矢継ぎ早 やつぎばや
ya tsu gi ba ya

な形容词 接连不断；接二连
三

記者から矢継ぎ早に質問が飛んだ。
记者接连不断地抛出提问。

422 四六時中 しろくじちゅう
shi ro ku ji chuu

副词 整天；一天到晚 彼は四六時中スマホを眺めている。
他一天到晚都在看手机。

423 明け暮れる あけくれる
a ke ku re ru

动词 沉浸在；埋头于 研究に明け暮れる日々を過ごした。
度过了埋头于研究的每一天。

424 頻繁 ひんぱん
hi n pa n

な形容词 频繁；屡次 最近はこの通りを頻繁に通る。
最近经常走这条街道。

425 頻発 ひんぱつ
hi n pa tsu

名词 频繁发生；频发 この交差点では事故が頻発している。
这个十字路口交通事故频发。

426 頻々 ひんぴん
hi n pi n

副词 频频；屡次 余震が頻々と観測されています。
正频繁观测到余震。

427 随時 ずいじ
zu i ji

副词 随时 質問は随時受け付けております。
随时接受提问咨询。

428 逐次 ちくじ
chi ku ji

副词 逐次；逐步 最新の情報を逐次お伝えします。
将逐一为您播报最新信息。

429 逐一 ちくいち
chi ku i chi

副词 逐一；详细地 現場の状況を逐一報告してください。
请详细汇报现场的情况。

430 猶予 ゆうよ
yuu yo

名词 延期；犹豫 返済の猶予を銀行に申し入れた。
向银行提出了延期还款的申请。

431 悠久 ゆうきゅう
yuu kyuu

な形容词 悠久；漫长 悠久の大自然の営みに圧倒された。
被大自然悠久的运转所震撼。

432 恒久 こうきゅう
kou kyuu

な形容词 永久；恒久 恒久的な平和の実現を願う。
期盼实现持久的和平。

433 永劫 えいごう
ei gou

名词 永恒；漫长岁月 未来永劫、この友情を守り抜く。
未来万世，我们也将坚守这份友谊。

434 暫定 ざんてい
za n tei

名词 暂定；临时 暫定的な予算案が可決された。
暂定预算案获得了通过。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

435 当座 とうざ
tou za

名词 暂时；眼前 当座の資金を確保する必要がある。
必须筹集眼下的应急资金。

436 刻下 こっか
ko kka

名词 眼下；当务之急 刻下の課題に全力で取り組む。
全力应对眼下的当务之急。

437 即座 そくざ
so ku za

名词 当场；立刻 彼の提案に即座に賛成した。
当场赞成了他的提议。

438 平素 へいそ
hei so

名词 平时；平日 平素は格別のご愛顧を賜り、厚く御礼
申し上げます。
衷心感谢平日里承蒙的特殊关照。

439 常日頃 つねひごろ
tsu ne hi go ro

名词 平时；平日 常日頃から防災意識を持つべきだ。
平时就应该具备防灾意识。

440 既往 きおう
ki ou

名词 过去；既往 診断にあたり既往の症例や病状を詳し
く確認した。
诊断时详细确认了以往的病例及病情。

441 歳月 さいげつ
sa i ge tsu

名词 岁月；光阴 長い歳月を経て、町は大きく変化し
た。
经过漫长的岁月，城镇发生了巨大变化。

442 歳末 さいまつ
sa i ma tsu

名词 年末；岁末 歳末の大売り出しで商店街が賑わう。
岁末大甩卖让商业街热闹非凡。

443 潮時 しおどき
shi o do ki

名词 合适时机；引退的
时机

そろそろ身を引く潮時だと判断した。
他认为差不多是引退的好时机了。

444 頃合い ころあい
ko ro a i

名词 适当时机；正好的
时候

頃合いを見計らって話を切り出した。
我看准时机切入了话题。

445 黎明期 れいめいき
rei mei ki

名词 黎明期；草创初期 彼はこの分野の黎明期を支えた一人
だ。
他是支撑起该领域黎明期的人物之一。

446 過渡期 かとき
ka to ki

名词 过渡期 社会が旧体制から新体制への過渡期に
ある。
社会正处于由旧体制向新体制的过渡期。

447 晩年 ばんねん
ba n ne n

名词 晚年 祖父は晩年を自然豊かな田舎で過ごし
た。
祖父在自然环境优美的乡村度过了晚年。

448 余生 よせい
yo sei

名词 余生；余年 定年退職後は趣味に没頭して余生を送
る。
退休后打算寄情于爱好度过余生。

449 立て続け たてつづけ
ta te tsu zu ke

名词 连续；接二连三 立て続けに問題が発生し、対応に追わ
れた。
接二连三地出现问题，忙于应付。

450 間断 かんだん
ka n da n

名词 间断；断绝 間断なく降り続く雨に不安が募る。
连绵不断的大雨令人越发感到不安。

451 隔週 かくしゅう
ka ku shuu

名词 隔周；每隔一周 定例会議は毎週ではなく隔週で行われ
る。
例会不是每周开，而是隔周举行一次。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

452 隔月 かくげつ
ka ku ge tsu

名词 隔月；每隔一月 この雑誌は隔月で刊行されている。
这本杂志是双月刊发行。

453 隔年 かくねん
ka ku ne n

名词 隔年；每隔一年 その国際映画祭は隔年で開催される。
该国际电影节每隔一年举办一次。

454 周期 しゅうき
shuu ki

名词 周期 景気には一定の周期が存在するとされ
る。
据说经济景气存在着一定的周期。

455 延々 えんえん
e n' e n

副词 绵绵不绝；没完没
了

会議は延々と五時間も続いた。
会议没完没了地开了整整五个小时。

456 夜更け よふけ
yo fu ke

名词 深夜；更深 夜更けに遠くから汽笛の音が響いた。
深夜里远处传来了汽笛声。

457 瞬く間 またたくま
ma ta ta ku ma

名词 转眼间；刹那间 噂は瞬く間に社内全体へと広まった。
谣言在转瞬间传遍了整个公司。

458 日夜 にちや
ni chi ya

副词 日夜；早晚 研究チームは新薬の開発に日夜励んでい
る。
研发团队日夜致力于新药的开发。

459 通年 つうねん
tsuu ne n

名词 全年；整年 この施設は通年で利用可能となってい
る。
该设施全年均可使用。

460 年頭 ねんとう
ne n tou

名词 年初；岁首 社長が年頭の挨拶で新たな方針を述べ
た。
社长在新年致辞中阐述了新方针。

461 越年 えつねん
e tsu ne n

名词 过年；跨年 労使交渉の決着は越年することになっ
た。
劳资谈判的解决不得不拖到明年。

462 時折 ときおり
to ki o ri

副词 有时；偶尔 静かな部屋に時折風の音が響く。
安静的房间里偶尔传来风声。

463 突如 とつじょ
to tsu jo

副词 突然；突如其来 突如として激しい雷雨が襲ってきた。
突如其来的一场雷雨袭来。

464 俄然 がぜん
ga ze n

副词 突然；顿时 有力選手の加入で優勝争いが俄然面白
くなった。
主力选手的加入让冠军争夺骤然变得有趣。

465 先んじる さきんじる
sa ki n ji ru

动词 抢先；领先 他社に先んじて新技術を市場に投入し
た。
抢在其他公司之前将新技术投放市场。

466 持ち越す もちこす
mo chi ko su

动词 留待以后；推迟 この課題の議論は次回の会議へ持ち越
す。
关于该议题的讨论留待下次会议进行。

467 幾度 いくど
i ku do

副词 几次；屡次 幾度も失敗を重ねながら成功を掴ん
だ。
经历屡次失败后终于抓住了成功。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

468 頻度 ひんど
hi n do

名词 频度；频率 システムの更新頻度を見直す必要があ
る。
有必要重新评估系统的更新频率。

天气・自然・动植物 53 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

469 酷暑 こくしょ
ko ku sho

名词 酷暑；严热 連日の酷暑で熱中症患者が急増してい
る。
连日酷暑导致中暑患者急剧增加。

470 厳冬 げんとう
ge n tou

名词 严冬；严寒 北国の村は厳冬の季節を迎えた。
北方的村庄迎来了严冬时节。

471 旱魃 かんばつ
ka n ba tsu

名词 旱灾；干旱 長引く旱魃により農作物に甚大な被害が
出た。
长期的干旱给农作物造成了严重损害。

472 驟雨 しゅうう
shuuu

名词 骤雨；阵雨 突然の驟雨に見舞われ、軒下に身を寄せ
た。
突遇一阵骤雨，赶紧躲到了屋檐下。

473 豪雨 ごうう
gouu

名词 暴雨；大雨 集中豪雨によって各地で土砂崩れが起き
た。
局部特大暴雨导致各地发生了泥石流。

474 霧氷 むひょう
mu hyou

名词 雾凇 冬の山頂で木々を白く覆う霧氷を見た。
冬日山顶上，见到了将树木染白的雾凇。

475 霜柱 しもばしら
shi mo ba shi ra

名词 霜柱；地霜 冬の朝、地面にできた霜柱を踏みしめ
る。
冬天的清晨，脚下踩着地上结成的霜柱。

476 突風 とっぷう
to ppuu

名词 突风；阵风 突風で看板が吹き飛ばされそうになっ
た。
一阵突风吹来，招牌差点被掀飞。

477 荒天 こうてん
kou te n

名词 恶劣天气；狂风暴
雨

荒天のため、フェリーの全便欠航が決ま
った。
由于天气恶劣，渡轮决定全天停航。

478 時化る しける
shi ke ru

动词 海上起风暴；海面
起大浪

海が時化て、漁に出られない日が続い
た。
海上风浪大作，连续几天都无法出海捕鱼。

479 冠水 かんすい
ka n su i

名词 积水；被水淹没 大雨の影響で線路が冠水し、運行が止ま
る。
受大雨影响铁轨积水，电车停止运行。

480 氾濫 はんらん
ha n ra n

名词 泛滥；溢出 豪雨により川が氾濫する危険が高まって
いる。
因暴雨导致河流泛滥的危险正在上升。

481 濁流 だくりゅう
da ku ryuu

名词 浊流；浑水 大雨で川は濁流となり、橋を呑み込ん
だ。
由于大雨，河水化为浊流吞没了桥梁。
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482 決壊 けっかい
ke kka i

名词 决口；决堤 豪雨により堤防が決壊する恐れがある。
暴雨可能导致堤坝决口。

483 雪崩 なだれ
na da re

名词 雪崩；蜂拥 気温の上昇に伴い、雪崩が発生した。
随着气温上升，发生了雪崩。

484 土砂崩れ どしゃくずれ
do sha ku zu re

名词 山体滑坡；塌方 台風の影響で各地で土砂崩れが起きた。
受台风影响，各地发生了滑坡。

485 活断層 かつだんそう
ka tsu da n sou

名词 活断层 この地域には活断層が存在している。
这一带存在着活断层。

486 地殻 ちかく
chi ka ku

名词 地壳 地殻の変動によって巨大な地震が起き
た。
地壳的变动引发了巨大的地震。

487 地層 ちそう
chi sou

名词 地层 崖の断面から古代の地層が観察できる。
从悬崖的截面上可以观察到古代地层。

488 隆起 りゅうき
ryuu ki

名词 隆起；凸起 地震の影響で海底が数メートル隆起し
た。
受地震影响，海底隆起了数米。

489 陥没 かんぼつ
ka n bo tsu

名词 陷落；塌陷 大雨で道路が突然陥没して通行止めだ。
大雨导致道路突然塌陷而禁止通行。

490 侵食 しんしょく
shi n sho ku

名词 侵蚀；腐蚀 荒波によって海岸の岩が激しく侵食され
た。
海岸的岩石被狂涛严重侵蚀。

491 堆積 たいせき
ta i se ki

名词 堆积；沉积 川底に土砂が厚く堆積している。
河底厚厚地堆积着泥沙。

492 風化 ふうか
fuu ka

名词 风化；淡忘 歴史的な悲劇の記憶を風化させてはなら
ない。
绝不能让历史悲剧的记忆被淡忘。

493 間欠泉 かんけつせん
ka n ke tsu se n

名词 间歇泉 公園の間欠泉が一定の間隔で噴き上が
る。
公园的间歇泉每隔一定间隔就会喷发。

494 干潟 ひがた
hi ga ta

名词 滩涂；潮间带 引き潮の干潟には多くの野鳥が集まる。
落潮后的滩涂上聚集了许多野鸟。

495 干満 かんまん
ka n ma n

名词 潮汐；涨落 海の干満の差を利用して発電を行う。
利用海洋的潮汐落差来进行发电。

496 樹海 じゅかい
ju ka i

名词 树海；林海 富士山の麓には広大な樹海が広がってい
る。
富士山脚下延展着辽阔的树海。

497 植生 しょくせい
sho ku sei

名词 植被；植生 気候の変化により高山の植生が変わっ
た。
由于气候变化，高山植被发生了改变。

498 生態系 せいたいけい
sei ta i kei

名词 生态系统 森の開発は生態系に深刻な影響を与え
る。
森林开发对生态系统造成严重影响。
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499 食物連鎖 しょくもつれんさ
sho ku mo tsu re n
sa

名词 食物链 食物連鎖の頂点に立つ捕食者が減少し
た。
处于食物链顶端的捕食者减少了。

500 外来種 がいらいしゅ
ga i ra i shu

名词 外来物种 外来種の繁殖が生態系を脅かしている。
外来物种的繁殖威胁着生态系统。

501 固有種 こゆうしゅ
ko yuu shu

名词 特有物种；固有种 この島には貴重な固有種が多数存在す
る。
这座岛上存在着许多珍贵的特有物种。

502 絶滅 ぜつめつ
ze tsu me tsu

名词 灭绝；绝灭 環境汚染により多くの生物が絶滅の危機
に瀕している。
由于环境污染，许多生物濒临灭绝的危机。

503 生息 せいそく
sei so ku

名词 栖息；生存 深海には未知の生物が多く生息してい
る。
深海中栖息着许多未知的生物。

504 繁殖 はんしょく
ha n sho ku

名词 繁殖；繁衍 春になると小鳥たちが繁殖期を迎える。
一到春天，小鸟们便迎来了繁殖期。

505 捕食 ほしょく
ho sho ku

名词 捕食 猛禽類が獲物を捕食する姿が見られた。
看到了猛禽捕食猎物的场景。

506 擬態 ぎたい
gi ta i

名词 拟态；模仿 昆虫は敵から身を守るために擬態する。
昆虫为了自保而进行拟态。

507 脱皮 だっぴ
da ppi

名词 蜕皮；摆脱旧习 蛇は脱皮を繰り返して成長していく。
蛇通过反复蜕皮来成长。

508 蛹 さなぎ
sa na gi

名词 蛹 青虫はやがて蛹になり、冬を越す。
青虫不久便化为蛹越冬。

509 羽化 うか
u ka

名词 羽化；成虫变态 早朝にセミの幼虫が見事に羽化した。
清晨蝉的幼虫顺利羽化了。

510 冬眠 とうみん
tou mi n

名词 冬眠 熊は厳しい寒さを避けるため冬眠に入
る。
熊为了躲避严寒而进入冬眠。

511 渡り鳥 わたりどり
wa ta ri do ri

名词 候鸟 秋になると北から渡り鳥が飛来する。
一到秋天，候鸟便从北方飞来。

512 寄生 きせい
ki sei

名词 寄生；依赖 植物に寄生して栄養を奪うキノコがあ
る。
有的真菌寄生在植物上夺取养分。

513 共生 きょうせい
kyou sei

名词 共生；和谐共处 人間と自然が共生する社会を目指すべき
だ。
应当以人与自然和谐共生的社会为目标。

514 自生 じせい
ji sei

名词 野生；自生 湿地帯には珍しい高山植物が自生してい
る。
湿地一带野生着珍贵的高山植物。

515 群生 ぐんせい
gu n sei

名词 群生；丛生 湖のほとりに白樺の木が群生している。
湖畔丛生着一片白桦树。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

516 萌芽 ほうが
hou ga

名词 萌芽；开端 春の訪れとともに野山の草木が萌芽し
た。
伴随着春天的到来，野外的草木开始萌芽。

517 開花 かいか
ka i ka

名词 开花；展现成果 長年の努力がようやく開花した。
多年的努力终于开花结果。

518 結実 けつじつ
ke tsu ji tsu

名词 结实；获得成果 長年の苦労が見事に結実した。
多年的辛劳圆满结出了硕果。

519 受粉 じゅふん
ju fu n

名词 授粉；传粉 ミツバチは受粉を助ける重要な存在だ。
蜜蜂是帮助授粉的重要存在。

520 落葉樹 らくようじゅ
ra ku you ju

名词 落叶树 秋が深まると落葉樹の葉が一斉に散る。
秋意渐浓时，落叶树的叶子纷纷飘落。

521 常緑樹 じょうりょくじゅ
jou ryo ku ju

名词 常绿树；常青树 冬でも青々とした常緑樹が庭を彩る。
即使在冬天，郁郁葱葱的常绿树也装点着庭院。

城市・设施・公共场所 45 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

522 雑踏 ざっとう
za ttou

名词 拥挤的人群；嘈杂喧
闹的街道

駅前の雑踏を避けて裏道を歩いた。
我避开车站前的拥挤人潮，走了小路。

523 佇まい たたずまい
ta ta zu ma i

名词 样貌，氛围；举止风
度

古都の落ち着いた佇まいに心が癒や
される。
古都沉静从容的风貌治愈了心灵。

524 歓楽街 かんらくがい
ka n ra ku ga i

名词 娱乐街；繁华街区 夜になると歓楽街はネオンで輝きだ
す。
一到夜晚，娱乐街区便闪烁起霓虹灯。

525 目抜き通り めぬきどおり
me nu ki do o ri

名词 主要街道；繁华大街 街の目抜き通りには高級店が立ち並
ぶ。
城市的主干道上高级商店林立。

526 路地裏 ろじうら
ro ji u ra

名词 胡同，小巷深处 路地裏にひっそりと佇む喫茶店に入
った。
我走进了静静坐落在小巷深处的一家咖啡
馆。

527 官公庁 かんこうちょう
ka n kou chou

名词 政府机关；官公署 官公庁の多くは年末年始に閉庁す
る。
多数政府机关在年末年初闭馆停业。

528 廃墟 はいきょ
ha i kyo

名词 废墟；遗址 かつて栄えた炭鉱の町が今や廃墟と
なった。
曾经繁荣的煤矿小镇如今已化作废墟。

529 雑居ビル ざっきょビル
za kkyo bi ru

名词 多租户综合楼；多用
途商住楼

駅前の雑居ビルに法律事務所が入っ
ている。
车站前的商住综合楼里入驻了一家律师事务
所。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

530 喧騒 けんそう
ke n sou

名词 喧嚣；喧闹 都会の喧騒を離れて静かに暮らした
い。
我想远离都市的喧嚣，平静地生活。

531 閑静 かんせい
ka n sei

な形容词 幽静；清静 駅から少し離れた閑静な住宅街に住
む。
我住在离车站稍远的一处幽静的住宅区。

532 景観 けいかん
kei ka n

名词 景观；景色 歴史的な景観を守るために条例が定
められた。
为了保护历史景观而制定了条例。

533 環状線 かんじょうせん
ka n jou se n

名词 环线；环形线路 環状線を利用して都内を一周してみ
た。
我利用环线电车绕东京都内转了一圈。

534 遊歩道 ゆうほどう
yuu ho dou

名词 步行道；散步路 川沿いの遊歩道をのんびりと散策し
た。
我沿着河边的步行道悠闲地散步。

535 再開発 さいかいはつ
sa i ka i ha tsu

名词 重新开发；旧区改造 駅前地区の再開発により商業施設が
増えた。
由于站前区域的重新开发，商业设施增多
了。

536 敷地 しきち
shi ki chi

名词 占地；地基 広大な敷地に新しい工場が建設され
る予定だ。
广阔的场地上计划建设一座新工厂。

537 埋立地 うめたてち
u me ta te chi

名词 填海造陆地；填埋地 東京湾の埋立地に高層マンションが
建つ。
东京湾的填海造陆地上建起了高层公寓。

538 宿場町 しゅくばまち
shu ku ba ma chi

名词 宿场町；古代驿站集
镇

この街道には古い宿場町の面影が残
る。
这条古街道上保留着昔日驿镇的面貌。

539 城下町 じょうかまち
jou ka ma chi

名词 城堡町；城邑小镇 城下町特有の入り組んだ路地を歩い
た。
我走在城堡町特有的错综复杂的小巷里。

540 門前町 もんぜんまち
mo n ze n ma chi

名词 寺庙前街市；门前町 有名な寺院の門前町は参拝客で賑わ
う。
著名寺院前的街市因参拜客而热闹非凡。

541 遺構 いこう
i kou

名词 遗构；遗存建筑物残
迹

発掘調査で古代の建物の遺構が見つ
かった。
在发掘调查中发现了古代建筑的遗构。

542 建造物 けんぞうぶつ
ke n zou bu tsu

名词 建筑物；构造物 この寺院は国の重要文化財に指定さ
れた建造物だ。
这座寺院是被指定为国家重要文物的建筑
物。

543 舗装 ほそう
ho sou

名词 铺路；铺面 凸凹だった山道がきれいに舗装され
た。
崎岖不平的山路被平整地铺上了路面。

2C Studio Nihongo · JLPT N1 单词表 2cnihongo.com

By 2C Studio
Nihongo

YouTube @YORUNE_nihongo · Facebook / Instagram 「2C Studioの日语课堂」 · 小红书 2C Studio ·
https://2cnihongo.com

第 36 / 76
页



# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

544 高架 こうか
kou ka

名词 高架；架空 線路の高架化により踏切の渋滞が解
消された。
铁路的高架化消除了道口的拥堵。

545 立ち退き たちのき
ta chi no ki

名词 搬迁；腾退 道路拡張に伴い住民に立ち退きが求
められた。
随着道路拓宽，居民被要求搬迁。

546 陸橋 りっきょう
ri kkyou

名词 陆桥；过街天桥 線路をまたぐ陸橋から街並みを見渡
す。
从跨越铁轨的陆桥上可以俯瞰街景。

547 舗道 ほどう
ho dou

名词 铺装道路；人行道 雨上がりの舗道に街灯の光が反射し
ている。
雨后的人行道上反射着路灯的光芒。

548 街路樹 がいろじゅ
ga i ro ju

名词 行道树；街树 秋が深まり街路樹の葉が赤く染まっ
た。
深秋时节，行道树的叶子被染成了红色。

549 人波 ひとなみ
hi to na mi

名词 人流；人潮 満員電車を降りると人波に押し流さ
れた。
一下满载的电车，就被汹涌的人潮推着往前
走。

550 整地 せいち
sei chi

名词 平整土地；平地 住宅を建てる前に重機で敷地を整地
する。
在建房之前用重型机械平整土地。

551 架橋 かきょう
ka kyou

名词 架桥；搭建桥梁 二つの島を結ぶ架橋工事が完了し
た。
连接两座岛屿的架桥工程完工了。

552 借地 しゃくち
sha ku chi

名词 租用地皮；借地 借地に家を建てたため毎月地代を払
う。
因为在租用的土地上建了房，每月要付地
租。

553 地鎮祭 じちんさい
ji chi n sa i

名词 破土奠基仪式；地镇
祭

新居の着工前に安全を祈願して地鎮
祭を行う。
在开工建新居前举行地镇祭祈求施工安全。

554 緑地帯 りょくちたい
ryo ku chi ta i

名词 绿化带；绿地隔离带 幹線道路沿いに騒音を防ぐ緑地帯が
設けられた。
主干道沿线设置了防止噪音的绿化带。

555 区画整理 くかくせいり
ku ka ku sei ri

名词 区域规划整理；地块
划分整治

区画整理が進み安全で見通しの良い
街になった。
经过土地整理规划，街道变得更安全、视野
更开阔。

556 憩いの場 いこいのば
i ko i no ba

惯用表达 休息场所；休闲放松
之地

噴水のある広場は近隣住民の憩いの
場だ。
设有喷泉的广场是附近居民休闲的好去处。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

557 暗渠 あんきょ
a n kyo

名词 暗渠；地下排水沟 昔の小川が暗渠化され今は緑道にな
っている。
昔日的小溪被改建为地下暗渠，如今成了绿
道。

558 側溝 そっこう
so kkou

名词 路旁侧沟；排水明沟 大雨に備えて道路の側溝を掃除し
た。
为防大雨，我们清扫了道路旁边的排水沟。

559 街区 がいく
ga i ku

名词 街区；街坊 碁盤の目のように規則正しく街区が
並ぶ。
街区像棋盘格一样整齐有序地排列着。

560 変貌 へんぼう
he n bou

名词 改变面貌；变样 新幹線の開通により駅前が一気に変
貌した。
新干线的开通让车站前一带迅速改变了面
貌。

561 過密 かみつ
ka mi tsu

な形容词 过密；过于集中 過密な日程で疲労がたまっていま
す。
过于紧凑的日程导致疲劳不断积累。

562 過疎 かそ
ka so

名词 人口稀疏；过疏 過疎が進む村の活性化を図る。
谋求振兴人口急剧减少的村庄。

563 臨海 りんかい
ri n ka i

名词 临海；靠海 臨海地区に新たな工場を建設する。
在临海地区建设新工厂。

564 繁華 はんか
ha n ka

な形容词 繁华；热闹 駅周辺は市内でも有数の繁華な街
だ。
车站周边是市内数一数二的繁华街区。

565 近郊 きんこう
ki n kou

名词 近郊；郊区 東京近郊の静かな住宅街に住む。
住在东京近郊的一处安静住宅区。

566 盛り場 さかりば
sa ka ri ba

名词 闹市区；繁华地段 夜の盛り場は多くの若者で賑わう。
夜晚的闹市聚集了许多年轻人，非常热闹。

兴趣・运动・娱乐 52 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

567 嗜み たしなみ
ta shi na mi

名词 素养；爱好 茶道は大人としての嗜みの一つだ。
茶道是成年人的一种修养。

568 嗜好 しこう
shi kou

名词 嗜好；爱好 個人の嗜好に合わせた商品を開発す
る。
开发符合个人嗜好的商品。

569 興じる きょうじる
kyou ji ru

动词 玩乐；作乐 子供たちが公園でゲームに興じてい
る。
孩子们在公园里兴高采烈地玩游戏。

570 鑑賞 かんしょう
ka n shou

名词 鉴赏；欣赏 週末は美術館で絵画を鑑賞します。
周末去美术馆欣赏绘画。

2C Studio Nihongo · JLPT N1 单词表 2cnihongo.com

By 2C Studio
Nihongo

YouTube @YORUNE_nihongo · Facebook / Instagram 「2C Studioの日语课堂」 · 小红书 2C Studio ·
https://2cnihongo.com

第 38 / 76
页



# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

571 蘊蓄 うんちく
u n chi ku

名词 学识；学问 彼はワインについての蘊蓄を傾け
た。
他大谈特谈关于红酒的丰富学问。

572 散策 さんさく
sa n sa ku

名词 散步；闲步 朝の澄んだ空気の中で森を散策す
る。
在清晨清新的空气中漫步森林。

573 余暇 よか
yo ka

名词 闲暇；业余时间 余暇を有効に活用して資格を取る。
有效利用闲暇时间考取资格证。

574 気晴らし きばらし
ki ba ra shi

名词 散心；消遣 気晴らしに近所を軽くドライブし
た。
为了散心去附近随便兜了兜风。

575 腕試し うでだめし
u de da me shi

名词 比试身手；试试身手 腕試しに難関試験を受けてみた。
为了试试身手，去参加了高难度考试。

576 観戦 かんせん
ka n se n

名词 观战；观看比赛 スタジアムでサッカーの試合を観戦
した。
在体育场观看了足球比赛。

577 白熱 はくねつ
ha ku ne tsu

名词 白热化；激烈 決勝戦は最後まで白熱した展開とな
った。
决赛直至最后都呈现出白热化的战况。

578 健闘 けんとう
ke n tou

名词 奋战；努力拼搏 敗れはしたが、選手の健闘を称えた
い。
虽然输了，但选手的奋力拼搏值得称赞。

579 圧勝 あっしょう
a sshou

名词 压倒性胜利；大胜 我がチームが大差をつけて圧勝し
た。
我队以巨大的比分差距取得了大胜。

580 惜敗 せきはい
se ki ha i

名词 惜败 一点差でライバル校に惜敗した。
以一分之差惜败给竞争对手学校。

581 惨敗 ざんぱい
za n pa i

名词 惨败；大败 前回の試合では大差で惨敗を喫し
た。
在上一次比赛中大比分惨败。

582 雪辱 せつじょく
se tsu jo ku

名词 雪耻；洗刷耻辱 次回の大会で必ず雪辱を果たすつも
りだ。
打算在下次大赛中一定要洗刷耻辱。

583 連覇 れんぱ
re n pa

名词 连冠；连续夺冠 あの強豪校が大会三連覇を達成し
た。
那所传统强校达成了大赛三连冠。

584 覇者 はしゃ
ha sha

名词 霸主；冠军 昨年の覇者を破り、見事に優勝し
た。
击败了去年的冠军，漂亮地夺冠。

585 奪還 だっかん
da kka n

名词 夺回；收复 十年ぶりに王座の奪還に成功した。
时隔十年成功夺回了王座。

586 角逐 かくちく
ka ku chi ku

名词 角逐；激烈竞争 両者は業界のトップをめぐり角逐す
る。
双方围绕行业龙头地位展开角逐。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

587 拮抗 きっこう
ki kkou

名词 势均力敌；抗衡 双方の実力が拮抗し、勝負がつかな
い。
双方实力势均力敌，难分胜负。

588 互角 ごかく
go ka ku

な形容词 势均力敌；不相上下 強豪相手に互角の戦いを繰り広げ
た。
面对强劲对手展开了不相上下的较量。

589 翻弄 ほんろう
ho n rou

名词 戏弄；摆布 相手の巧妙な戦術に翻弄された。
被对手巧妙的战术耍得团团转。

590 前哨戦 ぜんしょうせん
ze n shou se n

名词 前哨战；序幕战 今回のレースは本番の前哨戦にすぎ
ない。
这次比赛不过是正式比赛的前哨战。

591 熱戦 ねっせん
ne sse n

名词 激战；热战 熱戦が続き、観客は大いに盛り上が
った。
激战连连，观众情绪异常高涨。

592 凡戦 ぼんせん
bo n se n

名词 平淡无奇的比赛 期待された決勝だが、退屈な凡戦だ
った。
备受期待的决赛却是一场无聊平淡的比赛。

593 乱打戦 らんだせん
ra n da se n

名词 对攻战；乱打战 試合は両者譲らぬ乱打戦となった。
比赛变成了一场互不相让的对攻大战。

594 猛追 もうつい
mou tsu i

名词 猛追；奋力直追 後半に入りトップを猛追している。
进入后半程，正奋力直追领先者。

595 独走 どくそう
do ku sou

名词 遥遥领先；一骑绝尘 序盤から首位を独走して勝利を収め
た。
从开局就一路遥遥领先夺得胜利。

596 胴上げ どうあげ
dou a ge

名词 抛起庆祝 優勝を決めて監督を胴上げした。
锁定冠军后将主教练高高抛起庆祝。

597 金字塔 きんじとう
ki n ji tou

名词 不朽功绩；金字塔 彼は球界に不滅の金字塔を打ち立て
た。
他在棒球界树立了不朽的丰碑。

598 凱歌 がいか
ga i ka

名词 凯歌；胜利之歌 苦難を乗り越えて凱歌を上げた。
战胜艰难险阻，高唱凯歌。

599 定石 じょうせき
jou se ki

名词 定式；常规做法 囲碁の定石を徹底的に研究する。
彻底研究围棋的常规定式。

600 棋譜 きふ
ki fu

名词 棋谱 名人の棋譜を並べて戦術を学ぶ。
摆出名家的棋谱来学习战术。

601 詰将棋 つめしょうぎ
tsu me shou gi

名词 残局将棋；排局 毎朝、新聞の詰将棋を解くのが日課
だ。
每天早晨解报纸上的残局将棋是我的日常。

602 調律 ちょうりつ
chou ri tsu

名词 调音；调律 コンサートの前にピアノを調律して
もらう。
音乐会前请人给钢琴调音。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

603 弾き語り ひきがたり
hi ki ga ta ri

名词 自弹自唱 彼のギター弾き語りは多くの人を魅
了した。
他的吉他自弹自唱吸引了许多人。

604 吟詠 ぎんえい
gi n' ei

名词 吟诵；吟咏 祖父は漢詩の吟詠を趣味にしてい
る。
祖父把吟诵汉诗当作爱好。

605 喝采 かっさい
ka ssa i

名词 喝彩；欢呼 素晴らしい演奏に満場の喝采が送ら
れた。
精彩的演奏赢得了全场的喝彩。

606 陶酔 とうすい
tou su i

名词 陶醉；沉醉 観客は美しい歌声に陶酔していた。
观众陶醉在优美的歌声中。

607 こけら落とし こけらおとし
ko ke ra o to shi

名词 新剧场落成首演 新劇場のこけら落とし公演を見に行
った。
我去看新剧场的落成首演了。

608 興行 こうぎょう
kou gyou

名词 演出；演艺事业 その劇団の地方興行は大成功を収め
た。
那个剧团的地方巡演获得了巨大成功。

609 楽屋 がくや
ga ku ya

名词 后台；化妆室 出番を終えた俳優が楽屋へ戻ってい
った。
演完节目的演员回到了后台。

610 幕間 まくあい
ma ku a i

名词 幕间；中场休息 幕間の時間に劇場の売店でお茶を買
う。
趁幕间休息在剧场的小卖部买茶。

611 殺陣 たて
ta te

名词 动作设计；武打场面 時代劇の見どころは見事な殺陣にあ
る。
古装剧的看点在于精彩的武打场面。

612 大立ち回り おおたちまわり
o o ta chi ma wa ri

名词 激烈打斗；大打出手 舞台で迫力ある大立ち回りが演じら
れた。
舞台上上演了极具震撼力的大打斗场面。

613 筋書き すじがき
su ji ga ki

名词 情节；预定计划 事件は犯人の描いた筋書き通りに進
んだ。
事件按照犯人预设的情节发展了。

614 佳境 かきょう
ka kyou

名词 佳境；高潮阶段 物語はいよいよ佳境に入ってきた。
故事终于渐入佳境。

615 序盤 じょばん
jo ba n

名词 开局；初期阶段 試合の序盤で先制点を奪うことがで
きた。
在比赛初期阶段成功拿下了首分。

616 終盤 しゅうばん
shuu ba n

名词 终局；最后阶段 選挙戦は終盤を迎えて激しさを増し
た。
选战进入最后阶段，竞争愈发激烈。

617 席巻 せっけん
se kke n

名词 席卷；风靡 そのアニメは世界市場を一気に席巻
した。
那部动漫一口气席卷了全球市场。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

618 音痴 おんち
o n chi

名词 五音不全；缺乏某方
面感觉

私は音痴だが、音楽を聴くのは好き
だ。
我虽然五音不全，但喜欢听音乐。

感情・性格・评价 52 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

619 憤る いきどおる
i ki do o ru

动词 愤怒；气愤 不正な行為に対して強く憤ってい
る。
对不当行为感到强烈的愤慨。

620 蔑む さげすむ
sa ge su mu

动词 蔑视；瞧不起 他人を蔑むような態度は改めるべき
だ。
应当改掉那种瞧不起别人的态度。

621 妬む ねたむ
ne ta mu

动词 嫉妒；眼红 同僚の急速な出世を妬んでも仕方が
ない。
嫉妒同事的飞速晋升也无济于事。

622 慈しむ いつくしむ
i tsu ku shi mu

动词 怜爱；慈爱 彼女は我が子を慈しむように育て
た。
她充满慈爱地抚养着自己的孩子。

623 憐れむ あわれむ
a wa re mu

动词 怜悯；同情 苦境にある被災者を憐れむ声が上が
った。
人们纷纷对身陷困境的灾民表示同情。

624 慕う したう
shi ta u

动词 仰慕；敬慕 生徒たちは今でも恩師を深く慕って
いる。
学生们至今仍深深敬慕着恩师。

625 憂える うれえる
u re e ru

动词 忧虑；担忧 国民は景気の悪化を深く憂えてい
る。
国民对经济恶化深感忧虑。

626 憚る はばかる
ha ba ka ru

动词 顾忌；忌惮 人目を憚るように二人は小声で話し
た。
两人避人耳目似地低声交谈。

627 案じる あんじる
a n ji ru

动词 挂念；担心 母は遠くで暮らす息子の健康を案じ
た。
母亲挂念着远方生活的儿子的健康。

628 労る いたわる
i ta wa ru

动词 体贴；慰劳 疲れた部下を優しく労った。
体贴地慰劳了疲惫的下属。

629 狼狽える うろたえる
u ro ta e ru

动词 惊慌失措；慌乱 突然の質問に彼はひどく狼狽えた。
面对突如其来的提问他惊慌失措。

630 慄く おののく
o no no ku

动词 发抖；战栗 暗闇の物音に恐怖で体が慄いた。
黑暗中的响声吓得他浑身发抖。

631 煩わしい わずらわしい
wa zu ra wa shii

い形容词 繁琐的；麻烦的 手続きが煩わしくて申請を諦めた。
手续太繁琐，我放弃了申请。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

632 嘆かわしい なげかわしい
na ge ka wa shii

い形容词 令人叹息的；可悲的 若者の道徳の低下は嘆かわしいこと
だ。
年轻人的道德滑坡是件令人叹息的事。

633 浅ましい あさましい
a sa ma shii

い形容词 卑劣的；下流的 金のために嘘をつく浅ましい人間
だ。
为了钱而说谎，真是个卑鄙的人。

634 忌まわしい いまわしい
i ma wa shii

い形容词 不祥的；令人厌恶的 過去の忌まわしい記憶を消し去りた
い。
想抹去过去那些不祥的记忆。

635 恨めしい うらめしい
u ra me shii

い形容词 令人怨恨的；可惜的 晴れ舞台を台無しにした雨が恨めし
い。
毁了重要演出的这场雨真让人怨恨。

636 狂おしい くるおしい
ku ru o shii

い形容词 发狂般的；极度的 恋しさのあまり狂おしい気持ちにな
る。
因思念至极而感到心乱如狂。

637 痛ましい いたましい
i ta ma shii

い形容词 令人痛心的；凄惨的 痛ましい事故のニュースに胸が痛
む。
惨烈事故的新闻让人感到痛心。

638 侘しい わびしい
wa bi shii

い形容词 寂寞的；凄凉的 誰もいない部屋で侘しい夜を過ごし
た。
在空无一人的房间里度过了凄凉的夜晚。

639 凄まじい すさまじい
su sa ma jii

い形容词 惊人的；极其猛烈的 台風は凄まじい勢いで街を通過し
た。
台风以极其猛烈的势头穿过了城市。

640 目覚ましい めざましい
me za ma shii

い形容词 显著的；惊人的 科学技術は目覚ましい進歩を遂げ
た。
科学技术取得了显著的进步。

641 呆気ない あっけない
a kke na i

い形容词 不够过瘾的；草草收场
的

決勝戦は呆気ない幕切れとなった。
决赛以意想不到的平淡方式草草收场。

642 慎み深い つつしみぶかい
tsu tsu shi mi bu ka
i

い形容词 谨小慎微的；谦逊庄重
的

彼女は慎み深い態度で周囲に接す
る。
她以谦逊庄重的态度与周围人相处。

643 執念深い しゅうねんぶかい
shuu ne n bu ka i

い形容词 执念深的；记仇的 彼は執念深く犯人を追い続けた。
他执着而紧追不舍地追踪犯人。

644 傲慢 ごうまん
gou ma n

な形容词 傲慢的；狂妄的 傲慢な態度は人を遠ざける。
傲慢的态度会让人敬而远之。

645 尊大 そんだい
so n da i

な形容词 自大；专横 尊大な口調が原因で反感を買った。
自大的语气招致了反感。

646 卑屈 ひくつ
hi ku tsu

な形容词 卑屈的；自卑讨好的 上司の前で卑屈になる必要はない。
在领导面前没有必要唯唯诺诺。

647 狡猾 こうかつ
kou ka tsu

な形容词 狡猾的；奸诈的 狡猾な罠にまんまとはまった。
彻底落入了狡猾的圈套。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

648 陰湿 いんしつ
i n shi tsu

な形容词 阴暗潮湿；阴险狠毒的 職場での陰湿ないじめは許されな
い。
职场中阴险险恶的欺凌绝不被允许。

649 偏屈 へんくつ
he n ku tsu

な形容词 偏执顽固的；孤僻古怪
的

偏屈な性格のため友人が少ない。
因为性格古怪偏执，朋友很少。

650 頑迷 がんめい
ga n mei

な形容词 顽固不化；执迷不悟 頑迷な老人を説得するのは難しい。
说服顽固不化的老人很难。

651 潔癖 けっぺき
ke ppe ki

な形容词 洁癖的；眼里容不得沙
子的

彼は道徳的に潔癖すぎるきらいがあ
る。
他在道德方面有些过于洁癖的倾向。

652 実直 じっちょく
ji tcho ku

な形容词 诚实端正；老实认真的 実直な働きぶりが高く評価された。
他踏实老实的工作态度得到了高度评价。

653 寡黙 かもく
ka mo ku

な形容词 寡言的；沉默沉静的 父は寡黙だが愛情深い人だ。
父亲沉默寡言，但感情深厚。

654 奔放 ほんぽう
ho n pou

な形容词 奔放的；不受拘束的 自由奔放な発想がヒットを生んだ。
自由奔放的构思催生了热门作品。

655 冷徹 れいてつ
rei te tsu

な形容词 冷静透彻的；冷峻理智
的

冷徹な視点で現状を分析する。
以冷峻客观的视角分析现状。

656 軽薄 けいはく
kei ha ku

な形容词 轻浮的；浅薄的 軽薄な言動で信頼を失ってしまっ
た。
因轻浮的言行而失去了信任。

657 寛容 かんよう
ka n' you

な形容词 宽容的；包容的 異文化に対して寛容な姿勢を持つ。
对异质文化抱有宽容的姿态。

658 憮然 ぶぜん
bu ze n

な形容词 怏怏不乐；失望不悦的
样子

注意されて憮然とした顔を見せた。
被提醒后露出了闷闷不乐的神情。

659 毅然 きぜん
ki ze n

な形容词 坚决的；刚毅果断的 不当な要求には毅然と対処すべき
だ。
面对不合理的要求应当坚决应对。

660 秀逸 しゅういつ
shuu i tsu

な形容词 出色的；杰出的 この広告のキャッチコピーは秀逸
だ。
这个广告的宣传语非常出色。

661 卓越 たくえつ
ta ku e tsu

名词 卓越；出众 彼の卓越した技術に誰もが感嘆し
た。
大家无不感叹他卓越的技术。

662 凡庸 ぼんよう
bo n' you

な形容词 平庸的；平凡普通的 凡庸な出来栄えに失望を隠せない。
难以掩饰对平庸成果的失望。

663 拙劣 せつれつ
se tsu re tsu

な形容词 拙劣的；笨拙糟糕的 拙劣な言い訳はかえって火に油を注
ぐ。
拙劣的借口反而会火上浇油。

664 粗雑 そざつ
so za tsu

な形容词 粗糙的；草率马虎的 粗雑な造りの家具はすぐに壊れる。
做工粗糙的家具很快就会坏掉。

665 緻密 ちみつ
chi mi tsu

な形容词 缜密的；精细严谨的 緻密な計画のおかげで成功した。
多亏了缜密的计划才得以成功。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

666 酷評 こくひょう
ko ku hyou

名词 苛评；严厉批评 新作映画は批評家に酷評された。
新电影遭到了影评人的严厉批评。

667 絶賛 ぜっさん
ze ssa n

名词 绝赞；极力赞赏 その料理は審査員から絶賛を浴び
た。
那道料理获得了评委的一致绝赞。

668 姑息 こそく
ko so ku

な形容词 姑息迁就；权宜低劣的 姑息な手段で一時を凌ぐのはやめ
ろ。
不要用这种权宜苟且的手段敷衍一时。

669 屈辱 くつじょく
ku tsu jo ku

名词 屈辱；耻辱 大敗の屈辱をバネに猛練習に励ん
だ。
将惨败的屈辱化为动力努力苦练。

670 痛切 つうせつ
tsuu se tsu

な形容词 深切的；痛感的 語学力の不足を痛切に感じている。
深切地体会到了外语能力的不足。

思考・意见・交流（动词） 51 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

671 省みる かえりみる
ka e ri mi ru

动词 反省；自省 過去の失敗を省みて改善に努める。
反省过去的失误并努力加以改善。

672 悟る さとる
sa to ru

动词 领会；觉察 自分の過ちをようやく悟った。
终于察觉并领悟到了自己的错误。

673 忖度する そんたくする
so n ta ku su ru

动词 揣测；揣摩心意 相手の意図を忖度して先回りする。
揣摩对方意图而抢先采取行动。

674 勘案する かんあんする
ka n' a n su ru

动词 考量；斟酌考虑 諸般の事情を勘案して決定します。
将综合考量各方面情况后作出决定。

675 斟酌する しんしゃくする
shi n sha ku su ru

动词 斟酌；通情达理
地体谅

事情を斟酌して処分を軽減した。
酌情考虑实际情况减轻了处分。

676 熟慮する じゅくりょする
ju ku ryo su ru

动词 深思熟虑；熟虑 熟慮を重ねた末に出した結論だ。
这是经过反复深思熟虑后得出的结论。

677 達観する たっかんする
ta kka n su ru

动词 达观；看透看开 浮世の荒波を達観した境地に至る。
达到了看透尘世风浪的超然境界。

678 予見する よけんする
yo ke n su ru

动词 预见；事先料到 この混乱を予見した専門家はいない。
没有任何专家预见到这场混乱。

679 推し量る おしはかる
o shi ha ka ru

动词 推测；揣测 相手の胸中を推し量るのは難しい。
要揣测对方的心思是很难的。

680 思い詰める おもいつめる
o mo i tsu me ru

动词 钻牛角尖；苦思
苦想

あまり思い詰めないで気楽にいこう。
别太钻牛角尖了，放轻松点吧。

681 目論む もくろむ
mo ku ro mu

动词 策划；企图 彼は海外市場への進出を目論んでいる。
他正策划进军海外市场。

682 企てる くわだてる
ku wa da te ru

动词 企图；谋划 新規事業の立ち上げを密かに企てる。
暗中谋划开展新业务。

683 見くびる みくびる
mi ku bi ru

动词 小看；轻视 相手の実力を見くびると痛い目に遭う。
轻视对手的实力会吃大亏的。
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684 買いかぶる かいかぶる
ka i ka bu ru

动词 高估；过高评价 私のような新人を買いかぶりすぎです
よ。
您太高估我这样的新人了。

685 侮る あなどる
a na do ru

动词 侮慢；轻视 油断して若いライバルを侮ってはならな
い。
绝不能疏忽大意而轻视年轻的对手。

686 訝しむ いぶかしむ
i bu ka shi mu

动词 感到可疑；怀疑 彼の不自然な態度を誰もが訝しんだ。
所有人都对他的反常态度感到疑惑。

687 翻意する ほんいする
ho n' i su ru

动词 改变主意；回心
转意

懸命な説得を受け、彼は翻意して辞職を
思いとどまった。
受到竭力劝说后，他改变了主意打消了辞职念头。

688 宥める なだめる
na da me ru

动词 安抚；平息 泣き叫ぶ妹を母が優しく宥めている。
母亲正在温柔地安抚哭闹的妹妹。

689 唆す そそのかす
so so no ka su

动词 唆使；挑唆 悪友に唆されて万引きをしてしまった。
受到损友唆使而偷了东西。

690 仄めかす ほのめかす
ho no me ka su

动词 暗示；隐约透露 監督は今季限りでの引退を仄めかした。
教练暗示本赛季结束后就隐退。

691 嘯く うそぶく
u so bu ku

动词 说大话；吹嘘 失敗したのに平気な顔で大丈夫だと嘯
く。
明明失败了，却还若无其事地吹嘘没问题。

692 諫める いさめる
i sa me ru

动词 规劝；劝告 暴走するリーダーの行動を敢えて諫め
た。
大胆规劝了失控领导的行为。

693 咎める とがめる
to ga me ru

动词 责备；追究 規則違反を先生に厳しく咎められた。
违反规则受到了老师严厉的责备。

694 嘲る あざける
a za ke ru

动词 嘲笑；嘲弄 他人の失敗を嘲るような態度は見苦し
い。
嘲笑别人失败的态度真让人看不下去。

695 貶める おとしめる
o to shi me ru

动词 贬低；贬损 相手を貶めるような発言は控えるべき
だ。
应该克制贬低对方的言论。

696 口走る くちばしる
ku chi ba shi ru

动词 脱口而出；说漏
嘴

怒りのあまり余計な一言を口走った。
气愤之下多嘴说漏了一句话。

697 濁す にごす
ni go su

动词 含糊其辞；弄混
浊

核心を突かれて思わず言葉を濁した。
被戳中要害，不由得含糊其辞。

698 ぼかす ぼかす
bo ka su

动词 使模糊；含糊其
辞

都合の悪い部分は曖昧にぼかして話し
た。
对自己不利的部分含糊其辞地带过了。

699 言い淀む いいよどむ
ii yo do mu

动词 吞吞吐吐；说话
迟疑

返答に困り、少しの間言い淀んだ。
不知如何回答，一时语塞迟疑。

700 言い包める いいくるめる
ii ku ru me ru

动词 蒙骗；花言巧语
哄骗

巧みな話術で相手をうまく言い包めた。
用巧妙的话术把对方哄骗得服服帖帖。
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701 言い伏せる いいふせる
ii fu se ru

动词 驳倒；说服 圧倒的な証拠で相手を完全に言い伏せ
た。
用确凿的证据将对方彻底驳倒。

702 言い募る いいつのる
ii tsu no ru

动词 喋喋不休；越说
越激动

興奮した彼は激しい口調で言い募った。
情绪激动的他用激烈的语调喋喋不休。

703 言い逃れる いいのがれる
ii no ga re ru

动词 狡辩；推脱 適当な言い訳をして責任を言い逃れよう
とした。
找了个借口企图推脱责任。

704 問い詰める といつめる
to i tsu me ru

动词 追问；盘问 隠し事をしている理由を厳しく問い詰め
る。
严厉追问隐瞒事情的缘由。

705 問い質す といただす
to i ta da su

动词 质问；查问清楚 事件の真相について本人に直接問い質し
た。
就事件的真相直接向本人质询查明。

706 詰問する きつもんする
ki tsu mo n su ru

动词 诘问；责问 記者は不正を行った議員を激しく詰問し
た。
记者严厉诘问了违规的议员。

707 掛け合う かけあう
ka ke a u

动词 交涉；洽谈 給与の引き上げを求めて社長と掛け合
う。
为了要求涨薪而与社长进行交涉。

708 折り合う おりあう
o ri a u

动词 妥协；让步 条件面で歩み寄り、双方が折り合った。
在条件方面各让一步，双方达成了妥协。

709 噛み合う かみあう
ka mi a u

动词 吻合；咬合 二人の主張がどうにも噛み合わない。
两人的主张无论如何都对不上号。

710 吐露する とろする
to ro su ru

动词 吐露；倾诉 彼は長年抱えていた苦悩をついに吐露し
た。
他终于倾诉了积压多年的苦恼。

711 披瀝する ひれきする
hi re ki su ru

动词 披沥；倾吐心意 就任演説で自らの熱い所信を披瀝した。
他在就职演说中倾吐了自己热切的抱负。

712 進言する しんげんする
shi n ge n su ru

动词 进言；提出建议 経営陣に対して事業計画の見直しを進言
した。
向管理层进言要求重新审视业务计划。

713 具申する ぐしんする
gu shi n su ru

动词 向上级陈述；汇
报

現場で把握した問題点を上司に具申す
る。
向领导详细陈述现场发现的问题点。

714 諮問する しもんする
shi mo n su ru

动词 咨询；请教 政府は専門家会議に今後の対策を諮問し
た。
政府就今后的对策向专家会议进行了咨询。

715 提唱する ていしょうする
tei shou su ru

动词 提倡；倡导 彼は持続可能な社会の実現を提唱してい
る。
他倡导实现可持续发展的社会。

716 反駁する はんばくする
ha n ba ku su ru

动词 反驳；辩驳 相手の批判に対して論理的に反駁した。
针对对方的批评进行了符合逻辑的反驳。
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717 弁明する べんめいする
be n mei su ru

动词 辩明；辩解 不正疑惑について公の場で弁明を行っ
た。
在公开场合对不当行为的质疑进行了辩解。

718 釈明する しゃくめいする
sha ku mei su ru

动词 说明真相；解释
澄清

不祥事について記者会見を開いて釈明し
た。
召开记者会就丑闻进行了澄清说明。

719 糾弾する きゅうだんする
kyuu da n su ru

动词 谴责；纠弹 汚職に関与した役員を厳しく糾弾する。
严厉谴责参与腐败的高管。

720 揶揄する やゆする
ya yu su ru

动词 揶揄；嘲弄 友人の失敗を揶揄して怒らせてしまっ
た。
嘲弄朋友的失败，把他给惹火了。

721 斡旋する あっせんする
a sse n su ru

动词 斡旋；中介引荐 知人の斡旋により再就職先が決まった。
经熟人引荐，再就业的去处确定了。

日常动作（动词） 51 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

722 濯ぐ ゆすぐ
yu su gu

动词 漂洗；漱（口） 食後に冷たい水で口をよく濯いだ。
饭后用凉水好好漱了口。

723 啜る すする
su su ru

动词 吸食；啜饮 温かいお茶を静かに啜りながら休む。
一边静静啜饮热茶一边休息。

724 銜える くわえる
ku wa e ru

动词 叼；衔 犬がボールを口に銜えて走ってきた。
狗嘴里叼着球跑了过来。

725 噛み締める かみしめる
ka mi shi me ru

动词 细细咀嚼；深切体
会

恩師の言葉の重みを深く噛み締める。
深切体会着恩师话语的分量。

726 擦る さする
sa su ru

动词 抚摸；轻搓 痛む背中を母が優しく擦ってくれた。
母亲温柔地抚摸着我作痛的后背。

727 抓る つねる
tsu ne ru

动词 掐；拧 夢ではないかと頬を強く抓ってみた。
怀疑是不是在做梦，用力掐了下脸颊。

728 毟る むしる
mu shi ru

动词 拔除；撕扯 休日に庭の雑草を丁寧に毟った。
休息日仔细地拔掉了庭院里的杂草。

729 梳かす とかす
to ka su

动词 梳理；梳（头） 鏡を見ながら乱れた髪を櫛で梳かす。
照着镜子用梳子梳理凌乱的头发。

730 拭う ぬぐう
nu guu

动词 擦拭；消除 ハンカチで額の汗をそっと拭った。
用手帕轻轻擦拭了额头的汗水。

731 掬う すくう
su kuu

动词 舀取；用手捧 両手で清らかな川の水を掬って飲んだ。
用双手捧起清澈的河水喝了。

732 捏ねる こねる
ko ne ru

动词 揉和；强词夺理 パンの生地を時間をかけて捏ねる。
花时间慢慢揉面包面团。

733 燻す いぶす
i bu su

动词 熏制；使冒烟 煙で魚をじっくり燻して保存食を作る。
用烟慢熏鱼肉来制作腌腊食品。

734 焙る あぶる
a bu ru

动词 烘烤；烤火 炭火で軽く海苔を焙ると香りが立つ。
用炭火轻轻烘烤紫菜就会香气四溢。
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735 研ぐ とぐ
to gu

动词 研磨；淘洗（米） 夕食の準備のために米を手早く研ぐ。
为了准备晚饭麻利地淘米。

736 蒸かす ふかす
fu ka su

动词 蒸熟；蒸热 セイロで大きめのサツマイモを蒸かし
た。
用蒸笼蒸了几个大红薯。

737 跨ぐ またぐ
ma ta gu

动词 跨过；跨越 道路にできた大きな水たまりを跨ぐ。
跨过马路上形成的大水坑。

738 蹲る うずくまる
u zu ku ma ru

动词 蹲下；蜷缩 急な腹痛に耐えかねて道端に蹲った。
忍不住突发腹痛而在路边蹲了下来。

739 突っ伏す つっぷす
tsu ppu su

动词 俯卧；扑倒（在桌
上）

徹夜の疲れで彼は机に突っ伏して眠る。
因为通宵的疲倦，他趴在桌上睡着了。

740 凭れる もたれる
mo ta re ru

动词 倚靠；积食不化 壁に凭れて電車の到着を静かに待つ。
靠在墙上静静等待电车进站。

741 俯く うつむく
u tsu mu ku

动词 低头；垂头 叱られた少年は反省して俯いた。
被训斥的少年反省着低下了头。

742 竦める すくめる
su ku me ru

动词 耸肩；缩（脖子
等）

冷たい北風を受けて思わず首を竦め
た。
迎着凛冽的北风，我不由得缩起脖子。

743 噤む つぐむ
tsu gu mu

动词 闭口不言；沉默 その話題になると彼は固く口を噤ん
だ。
一谈到那个话题他就闭口不谈。

744 仰け反る のけぞる
no ke zo ru

动词 仰面后仰；后仰 突然の衝撃に思わず体が仰け反った。
突如其来的冲击让身体不由得向后仰去。

745 踏ん反り返る ふんぞりかえる
fu n zo ri ka e ru

动词 傲慢后仰；傲慢自
大

彼はソファに踏ん反り返って指示を出
す。
他傲慢地靠在沙发上发号施令。

746 よろめく よろめく
yo ro me ku

动词 踉跄；摇晃 激しいめまいに襲われて足元がよろめ
く。
一阵剧烈的眩晕袭来，脚下有些踉跄。

747 身じろぐ みじろぐ
mi ji ro gu

动词 挪动身子；微动 緊張のあまり息を潜め、少しも身じろ
がなかった。
极度紧张之下屏住呼吸，连身子都未曾挪动分
毫。

748 もがく もがく
mo ga ku

动词 挣扎；翻滚 苦境から抜け出そうと必死にもがく。
为了摆脱困境拼命地挣扎。

749 掻き回す かきまわす
ka ki ma wa su

动词 搅拌；扰乱 スプーンで底からしっかりと掻き回す。
用勺子从底部充分搅拌。

750 引っ掻く ひっかく
hi kka ku

动词 抓挠；抓伤 飼い猫に手を鋭く引っ掻かれた。
手被养的猫狠狠抓伤了。

751 擽る くすぐる
ku su gu ru

动词 挠痒；迎合逗笑 赤ん坊の足の裏を擽ると笑い声をあげ
た。
挠婴儿的脚心，他便笑出了声。
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752 振り払う ふりはらう
fu ri ha ra u

动词 甩开；摆脱 袖を掴む相手の手を強く振り払った。
猛地甩开了对方抓着衣袖的手。

753 振り解く ふりほどく
fu ri ho do ku

动词 挣脱；甩开束缚 制止する警官の腕を振り解いて逃げた。
挣脱制止他的警察的手臂逃走了。

754 抱き締める だきしめる
da ki shi me ru

动词 紧抱；拥抱 無事に帰還した息子を強く抱き締め
た。
紧紧抱住了平安归来的儿子。

755 抱え込む かかえこむ
ka ka e ko mu

动词 承担；双手抱住 一人で悩みを抱え込むのはよくない。
一个人把烦恼全揽在身上是不好的。

756 寄り添う よりそう
yo ri sou

动词 紧贴依偎；顺应关
怀

被災者の気持ちに寄り添う支援が求め
られる。
需要体察并贴合灾民心愿的援助。

757 寄り掛かる よりかかる
yo ri ka ka ru

动词 倚靠；依赖 他人の力に寄り掛からず自立を目指す。
不依赖他人的力量，以独立为目标。

758 摺り寄る すりよる
su ri yo ru

动词 贴近；讨好凑近 猫が喉を鳴らしながら足元に摺り寄
る。
猫咪喉咙里打着呼噜凑到了脚边。

759 掠める かすめる
ka su me ru

动词 掠过；掠夺 不安が一瞬だけ彼の脳裏を掠めた。
一丝不安在他的脑海中一闪而过。

760 手繰り寄せる たぐりよせる
ta gu ri yo se ru

动词 拉到跟前；拽近 川に流されたロープを必死に手繰り寄
せる。
拼命把被河水冲走的绳索拉到身前。

761 括る くくる
ku ku ru

动词 捆绑；总结 書類をひとまとめに括って棚に置く。
把文件捆成一捆放在架子上。

762 剥ぎ取る はぎとる
ha gi to ru

动词 剥下；夺取 敵から武器を強引に剥ぎ取った。
硬生生地从敌人手中夺走了武器。

763 削ぐ そぐ
so gu

动词 削去；削弱 彼の発言は若者のやる気を削いだ。
他的发言挫伤了年轻人的积极性。

764 撒き散らす まきちらす
ma ki chi ra su

动词 到处乱扔；散布 会場に怪文書を撒き散らした。
在会场里到处散发匿名传单。

765 ぶちまける ぶちまける
bu chi ma ke ru

动词 倾倒；倾诉 彼女は溜まった不満を一気にぶちまけ
た。
她把积压已久的不满一股脑儿倾诉了出来。

766 踏み躙る ふみにじる
fu mi ni ji ru

动词 践踏；蹂躏 人の善意を踏みにじる行為は許せな
い。
践踏他人善意的行为不可饶恕。

767 垣間見る かいまみる
ka i ma mi ru

动词 窥见；隐约看出 彼の表情に一瞬、焦りの色を垣間見
た。
从他的表情中隐约窥见了一丝焦虑。

768 盗み見る ぬすみみる
nu su mi mi ru

动词 偷看；窥视 彼は隣の人の手元の資料を盗み見た。
他偷偷瞟了一眼旁边人手头的资料。

2C Studio Nihongo · JLPT N1 单词表 2cnihongo.com

By 2C Studio
Nihongo

YouTube @YORUNE_nihongo · Facebook / Instagram 「2C Studioの日语课堂」 · 小红书 2C Studio ·
https://2cnihongo.com

第 50 / 76
页



# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

769 睨みつける にらみつける
ni ra mi tsu ke ru

动词 怒目而视；瞪视 警官は怪しい男を鋭い目で睨みつけ
た。
警察用锐利的目光怒视着那个可疑男子。

770 弄ぶ もてあそぶ
mo te a so bu

动词 玩弄；戏弄 人の純粋な気持ちを弄んではいけない。
不可玩弄别人纯真的感情。

771 捲る まくる
ma ku ru

动词 卷起；撸起 暑さのあまりシャツの袖を捲った。
因为太热而卷起了衬衫的袖子。

772 はだける はだける
ha da ke ru

动词 敞开 浴衣の胸元がはだけないように整え
る。
整理浴衣以免胸口敞开。

变化・移动・状态（动词） 48 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

773 佇む たたずむ
ta ta zu mu

动词 伫立；伫足 一人の老人が古い橋の上に佇んでい
た。
一位老人伫立在古老的桥上。

774 蠢く うごめく
u go me ku

动词 蠕动；蠢蠢欲动 暗闇の中で無数の虫が蠢いている。
黑暗中有无数的虫子在蠕动。

775 躓く つまずく
tsu ma zu ku

动词 绊倒；受挫 些細な失敗で人生に躓くことはな
い。
不要因微小的失败而使人生受挫。

776 漂う ただよう
ta da you

动词 漂浮；弥漫 部屋の中に甘い花の香りが漂ってい
る。
房间里弥漫着一股甜美的花香。

777 逃れる のがれる
no ga re ru

动词 逃脱；摆脱 激しい追及から何とか逃れることが
できた。
总算从严厉的追责中逃脱了出来。

778 躱す かわす
ka wa su

动词 闪避；推脱 彼は相手の鋭い質問を巧みに躱し
た。
他巧妙地避开了对方尖锐的提问。

779 翻る ひるがえる
hi ru ga e ru

动词 飘扬；突然转变 風を受けて大きな国旗が翻ってい
る。
大面国旗迎风飘扬。

780 靡く なびく
na bi ku

动词 随风飘动；屈服 草原の草が強い風に靡いている。
草原上的草在强风中摇曳。

781 潜る くぐる
ku gu ru

动词 钻过；穿过 厳しい監視の目を潜って脱出した。
穿过严密的监视逃了出去。

782 駆け巡る かけめぐる
ka ke me gu ru

动词 四处奔走；迅速传开 驚きのニュースが一瞬で街中を駆け
巡った。
惊人的消息瞬间在全城传开。

783 飛び交う とびかう
to bi ka u

动词 交错飞舞；纷飞 会場では様々な憶測が飛び交ってい
た。
会场里充斥着各种各样的揣测。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

784 辿る たどる
ta do ru

动词 沿着走；追寻 わずかな記憶を辿って生家を探し当
てた。
沿着微弱的记忆找到了出生的老家。

785 突っ切る つっきる
tsu kki ru

动词 横穿；直穿 遅刻しそうなので森の中を突っ切っ
た。
因为快迟到了所以直接穿过了森林。

786 竦む すくむ
su ku mu

动词 缩成一团；因害怕而
动弹不得

高いビルの屋上に立つと足が竦ん
だ。
一站在高楼楼顶，双腿就直发软。

787 聳える そびえる
so bi e ru

动词 耸立；高耸 目の前には険しい雪山が聳えてい
る。
眼前耸立着险峻的雪山。

788 潜む ひそむ
hi so mu

动词 潜伏；隐藏 穏やかな海の下に危険が潜んでい
る。
平静的大海之下隐藏着危险。

789 蔓延る はびこる
ha bi ko ru

动词 蔓延；泛滥 手入れを怠ると庭に雑草が蔓延る。
疏于打理的话院子里就会杂草丛生。

790 群がる むらがる
mu ra ga ru

动词 聚集；成群结队 餌を求めて池の鯉が一斉に群がる。
池塘里的锦鲤为了觅食齐聚一处。

791 連なる つらなる
tsu ra na ru

动词 连绵；成排 遠くに見える山々が果てしなく連な
る。
远处的群山连绵不断。

792 点在する てんざいする
te n za i su ru

动词 散布；零星分布 湖の周辺には小さな村が点在してい
る。
湖水周围零星分布着一些小村庄。

793 介在する かいざいする
ka i za i su ru

动词 介于其间；介入 二人の間には第三者が介在してい
る。
两人之间有第三方介入。

794 際立つ きわだつ
ki wa da tsu

动词 显眼；格外引人注目 彼女の卓越した才能は群を抜いて際
立っている。
她出众的才华格外引人注目。

795 淀む よどむ
yo do mu

动词 停滞；淤积 換気をして淀んだ空気を入れ替え
る。
开窗通风，更换沉闷停滞的空气。

796 滞る とどこおる
to do ko o ru

动词 拖延；延误 家賃の支払いが三ヶ月も滞ってい
る。
房租的支付已经拖欠了三个月。

797 蟠る わだかまる
wa da ka ma ru

动词 盘踞；积压于心 胸の奥に蟠る不安を拭い去りたい。
想要消除积压在心底的疑虑与不安。

798 霞む かすむ
ka su mu

动词 模糊；笼罩薄雾 夕方になると遠くの山が霞んで見え
る。
一到傍晚，远处的群山看起来便一片朦胧。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

799 滲む にじむ
ni ji mu

动词 渗出；模糊 涙でノートの文字が滲んでしまっ
た。
眼泪把笔记本上的字迹浸模糊了。

800 燻る くすぶる
ku su bu ru

动词 冒烟；纠缠不休 薪が完全に燃えずに燻っている。
柴火没有完全烧起来，只是冒着闷烟。

801 朽ちる くちる
ku chi ru

动词 腐烂；衰亡 倒れた大木が森の中で静かに朽ちて
いく。
倒下的大树在森林中静静地腐朽。

802 廃れる すたれる
su ta re ru

动词 衰退；过时 時代の変化に伴い、古い習慣が廃れ
てきた。
随着时代的变化，旧习惯逐渐被淘汰了。

803 萎びる しなびる
shi na bi ru

动词 枯萎；干瘪 冷蔵庫の野菜が水分を失って萎びて
しまった。
冰箱里的蔬菜失去了水分，变得干瘪了。

804 剥がれる はがれる
ha ga re ru

动词 剥落；脱落 経年劣化によって壁の塗装が剥がれ
ている。
因年久老化，墙壁的油漆脱落了。

805 褪せる あせる
a se ru

动词 褪色；减退 日光に当たり続けた布の色が褪せて
しまった。
一直晒着太阳的布料褪色了。

806 歪む ゆがむ
yu ga mu

动词 歪斜；扭曲 熱のせいでプラスチックの枠が歪ん
でいる。
因为受热，塑料框架变形扭曲了。

807 鈍る にぶる
ni bu ru

动词 变迟钝；减弱 長時間の運転で次第に判断力が鈍っ
てきた。
长时间驾驶使判断力逐渐变得迟钝。

808 覆る くつがえる
ku tsu ga e ru

动词 翻转；被推翻 新証拠の提出により、従来の定説が
覆った。
由于新证据的提出，原先的定论被推翻了。

809 転じる てんじる
te n ji ru

动词 转变；转折 景気は後半に入り、ようやく回復へ
と転じた。
景气进入后半期，终于转为了恢复势头。

810 化す かす
ka su

动词 变成；化为 大火災により、繁華街が一瞬で灰燼
と化した。
由于大火，繁华街瞬间化为了灰烬。

811 途切れる とぎれる
to gi re ru

动词 中断；间断 悪天候のせいで通信が途切れてしま
った。
由于恶劣天气，通信中断了。

812 兆す きざす
ki za su

动词 萌芽；露出征兆 長かった冬が去り、大地にようやく
春が兆してきた。
漫长的寒冬过去，大地上终于显露出了春天的
征兆。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

813 揺らぐ ゆらぐ
yu ra gu

动词 摇晃；动摇 相次ぐ不祥事により、組織への信頼
が揺らぐ。
接连的丑闻使人们对组织的信任产生了动摇。

814 揺るぐ ゆるぐ
yu ru gu

动词 动摇；动乱 どんな困難にも彼の確固たる決意は
揺るがない。
无论面对什么困难，他坚定的决心都不会动
摇。

815 浮上する ふじょうする
fu jou su ru

动词 浮上；崭露头角 有力な候補者として彼の名が急速に
浮上した。
作为有力的候选人，他的名字迅速浮出水面。

816 凝縮する ぎょうしゅくする
gyou shu ku su ru

动词 凝聚；凝缩 この作品には作者の人生観が凝縮さ
れている。
这部作品凝聚了作者的人生观。

817 逼迫する ひっぱくする
hi ppa ku su ru

动词 紧迫；窘迫 原油価格の高騰により、家計が逼迫
している。
由于原油价格暴涨，家庭财政陷入了窘迫。

818 変貌する へんぼうする
he n bou su ru

动词 改变面貌；改观 再開発によって、駅前は見違えるほ
ど変貌した。
通过重新开发，车站前彻底改变了面貌。

819 弛む たるむ
ta ru mu

动词 松弛；松懈 連休が明けて、つい気持ちが弛んで
しまう。
连休结束后，心情不知不觉就松懈了下来。

820 枯渇する こかつする
ko ka tsu su ru

动词 枯竭；耗尽 長引く干ばつで、ダムの水が枯渇しか
けている。
由于长期的干旱，水库的水快要枯竭了。

社会・新闻・政治・经济 41 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

821 諮問 しもん
shi mo n

名词 咨询；征询意见 大臣は専門家会議に法改正について諮問
した。
大臣就修法事宜向专家会议征询了意见。

822 是正 ぜせい
ze sei

名词 纠正；矫正 格差を是正するための新たな政策が打ち
出された。
旨在纠正差距的新政策被推出了。

823 緊縮 きんしゅく
ki n shu ku

名词 紧缩；缩减 財政難を克服するため、緊縮予算を編成
する。
为了克服财政困难，编制了紧缩预算。

824 搾取 さくしゅ
sa ku shu

名词 剥削；榨取 労働者を過酷な条件で搾取することは許
されない。
以残酷条件剥削劳动者是不被允许的。

825 批准 ひじゅん
hi ju n

名词 批准；通过条约 議会は満場一致で環境条約を批准した。
议会全票一致批准了该环境条约。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

826 凋落 ちょうらく
chou ra ku

名词 衰落；没落 かつて栄華を極めた名門企業が凋落の一
途を辿る。
曾经极尽繁华的知名企业一步步走向衰落。

827 癒着 ゆちゃく
yu cha ku

名词 勾结；愈合 政界と財界の癒着を厳しく監視する必要
がある。
有必要严格监督政界与商界的勾结。

828 捏造 ねつぞう
ne tsu zou

名词 捏造；伪造 実験データを捏造した疑いで教授が処分
された。
该教授因涉嫌捏造实验数据而受到了处分。

829 弾劾 だんがい
da n ga i

名词 弹劾；控告 不正に関与した裁判官が弾劾裁判にかけ
られた。
涉嫌违法违纪的法官受到了弹劾审判。

830 牽制 けんせい
ke n sei

名词 牵制；制约 ライバル社の動きを牽制する宣伝を展開
する。
展开旨在牵制竞争对手动向的宣传活动。

831 妥結 だけつ
da ke tsu

名词 妥协达成；达成
协议

労使間の激しい交渉の末、ようやく妥結
に至った。
经过劳资双方激烈的谈判，终于达成了协议。

832 寡占 かせん
ka se n

名词 寡头垄断；寡占 数社による寡占が進み、競争原理が働か
ない。
由于少数几家公司的寡头垄断加剧，竞争机制失灵
了。

833 乖離 かいり
ka i ri

名词 脱离；背离 理想と現実の乖離に多くの若者が悩んで
いる。
许多年轻人正苦恼于理想与现实的脱节。

834 暴騰 ぼうとう
bou tou

名词 暴涨；暴腾 投機的な動きにより、金価格が急激に暴
騰した。
由于投机行为，黄金价格急剧暴涨。

835 掌握 しょうあく
shou a ku

名词 掌握；控制 新社長は就任早々、社内の主導権を掌握
した。
新社长刚一上任，就掌握了公司内部的主导权。

836 粛正 しゅくせい
shu ku sei

名词 整肃；肃清 組織の綱紀を粛正するため、厳しい処分
を下した。
为了严肃整顿组织纪律，做出了严厉的处分。

837 抑止 よくし
yo ku shi

名词 阻止；遏制 防犯カメラの設置は犯罪を抑止する効果
がある。
安装防盗摄像头具有遏制犯罪的效果。

838 紛糾 ふんきゅう
fu n kyuu

名词 纠纷；混乱 方針をめぐって意見が対立し、会議が紛
糾した。
围绕方针意见产生对立，会议陷入了混乱。

839 難航 なんこう
na n kou

名词 进展不顺；遇阻 条件が折り合わず、契約の交渉が難航して
いる。
因条件谈不拢，合同谈判进展得十分艰难。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

840 脆弱 ぜいじゃく
zei ja ku

な形容词 脆弱；薄弱 このシステムは外部からの攻撃に対して
脆弱だ。
该系统在面对外部攻击时十分脆弱。

841 凌駕 りょうが
ryou ga

动词 凌驾；超越 彼の技術は既に師匠を凌駕している。
他的技术已经超越了师傅。

842 賦課 ふか
fu ka

动词 征收；课赋 新しい税金が住民に賦課された。
新税被征收在居民身上。

843 歴任 れきにん
re ki ni n

动词 历任；相继担任 彼は数々の要職を歴任してきた。
他历任了诸多重要职位。

844 債権 さいけん
sa i ke n

名词 债权 銀行が保有する債権を回収する。
回收银行持有的债权。

845 歳入 さいにゅう
sa i nyuu

名词 财政收入；岁入 税収の減少で歳入が大幅に減った。
因税收减少，财政收入大幅下滑。

846 歳出 さいしゅつ
sa i shu tsu

名词 财政支出；岁出 政府は不要な歳出を削減する方針だ。
政府方针是削减不必要的财政支出。

847 操業 そうぎょう
sou gyou

动词 运转；开工 その工場は24時間操業している。
那家工厂全天24小时运转。

848 銘柄 めいがら
mei ga ra

名词 品牌；股票种类 有望な銘柄に資金を投資する。
将资金投资于有前景的股票。

849 暴落 ぼうらく
bou ra ku

动词 暴跌；狂跌 不況の影響で株価が暴落した。
受经济不景气影响，股价暴跌。

850 閣僚 かくりょう
ka ku ryou

名词 内阁成员；阁僚 主要な閣僚が集まり会議を開いた。
主要阁僚聚集在一起召开了会议。

851 排斥 はいせき
ha i se ki

动词 排斥 異質な意見を排斥してはならない。
不应该排斥不同的意见。

852 収賄 しゅうわい
shuu wa i

名词 受贿 収賄の疑いで政治家が逮捕された。
某政治家因涉嫌受贿而被捕。

853 低迷 ていめい
tei mei

动词 低迷；不振 景気の低迷が長期間続いている。
经济低迷的状态持续了很长时间。

854 施政 しせい
shi sei

名词 施政；执政 首相が国会で施政方針を述べた。
首相在国会阐述了施政方针。

855 扶助 ふじょ
fu jo

动词 扶助；救济 貧困層への公的扶助が必要である。
对贫困阶层的公共扶助是必要的。

856 償還 しょうかん
shou ka n

动词 偿还；还本 借入金を期限内に償還する計画だ。
计划在期限内偿还借款。

857 困窮 こんきゅう
ko n kyuu

动词 困窘；贫困 失業して日々の生活に困窮する。
失业导致日常生活陷入困窘。

858 引責 いんせき
i n se ki

动词 承担责任；引咎 社長は不祥事の責任を取って引責辞任し
た。
社长承担丑闻责任，引咎辞职。

859 懐柔 かいじゅう
ka i juu

动词 怀柔；笼络 反対派を懐柔する策を講じる。
采取拉拢反对派的策略。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

860 貸し倒れ かしだおれ
ka shi da o re

名词 坏账；呆账 融資先の倒産で貸し倒れが生じた。
因贷款对象倒闭而产生了坏账。

861 連立 れんりつ
re n ri tsu

动词 联合；联合建立 二つの党が組んで連立政権を作る。
两党联手组建联合政权。

科技・媒体・网络 48 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

862 漏洩 ろうえい
rou ei

动词 泄露；走漏 顧客の個人情報が外部に漏洩した。
客户的个人信息泄露到了外部。

863 閲覧 えつらん
e tsu ra n

动词 阅览；查阅 図書館で古い資料を閲覧した。
在图书馆查阅了旧资料。

864 拡散 かくさん
ka ku sa n

动词 扩散；传播 虚偽の情報がネットで拡散した。
虚假信息在网络上迅速传播。

865 誹謗 ひぼう
hi bou

动词 诽谤 他人をネットで誹謗するのは違法だ。
在网络上诽谤他人是违法的。

866 中傷 ちゅうしょう
chuu shou

动词 中伤；污蔑 根拠のない中傷を受けて悩んでいる。
因受到毫无根据的中伤而烦恼。

867 改ざん かいざん
ka i za n

动词 篡改；伪造 公式な文書を不正に改ざんした。
非法篡改了官方文件。

868 照合 しょうごう
shou gou

动词 核对；对照 指紋をデータベースと照合する。
将指纹与数据库进行比对。

869 認証 にんしょう
ni n shou

动词 认证；鉴别 指紋による本人認証を導入する。
引入通过指纹进行的身份认证。

870 遮断 しゃだん
sha da n

动词 切断；阻隔 不正な通信をサーバーで遮断する。
在服务器端切断非法通信。

871 媒体 ばいたい
ba i ta i

名词 媒介；媒体 広告を掲載する媒体を選定する。
选定刊登广告的媒体。

872 汎用 はんよう
ha n' you

名词 通用；多用途 この部品は汎用性が極めて高い。
这个零部件的通用性极高。

873 互換 ごかん
go ka n

名词 互换；兼容 新型機は従来機と互換性がある。
新型机器与旧机型具有兼容性。

874 搭載 とうさい
tou sa i

动词 搭载；装载 最新のエンジンを搭載した車だ。
这是搭载了最新发动机的汽车。

875 稼働 かどう
ka dou

动词 运转；开动 新しいシステムが順調に稼働した。
新系统已顺利投入运转。

876 駆動 くどう
ku dou

动词 驱动 モーターで前輪を駆動させる。
用电动机驱动前轮。

877 制御 せいぎょ
sei gyo

动词 控制；操纵 コンピューターで温度を制御する。
用计算机控制温度。

878 遠隔 えんかく
e n ka ku

名词 遥远；远程 遠隔操作でドローンを操縦する。
通过远程操作操纵无人机。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

879 網羅 もうら
mou ra

动词 囊括；网罗 この辞書は最新用語を網羅している。
这本词典囊括了最新的词汇。

880 抽出 ちゅうしゅつ
chuu shu tsu

动词 抽出；提取 植物から有効成分を抽出する。
从植物中提取有效成分。

881 蓄積 ちくせき
chi ku se ki

名词 积蓄；累积 長年の研究で蓄積されたデータを分析す
る。
分析多年研究所积累的数据。

882 集積 しゅうせき
shuu se ki

名词 聚集；集成 この都市には先端技術が集積している。
这座城市聚集了尖端技术。

883 復元 ふくげん
fu ku ge n

名词 复原；恢复原
状

焼失した歴史的建造物を忠実に復元した。
忠实地复原了被烧毁的历史建筑。

884 端末 たんまつ
ta n ma tsu

名词 终端；末端 専用の端末を用いて社内情報を管理する。
使用专用终端来管理公司内部信息。

885 帯域 たいいき
ta ii ki

名词 频带；带宽 通信帯域が制限され、動画が再生できな
い。
通信带宽受限，无法播放视频。

886 同期 どうき
dou ki

名词 同步；同期 スマホのデータをパソコンと同期させる。
将手机数据与电脑进行同步。

887 補正 ほせい
ho sei

名词 修正；补正 撮影した画像の明るさをアプリで補正す
る。
用应用程序修正拍摄照片的亮度。

888 伝播 でんぱ
de n pa

名词 传播；普及 新しい文化は若者を通じて各地へ伝播し
た。
新文化通过年轻人传播到了各地。

889 仮想 かそう
ka sou

名词 假设；虚拟 仮想空間で世界中の人々と交流を楽しむ。
在虚拟空间里享受与世界各地人们的交流。

890 駆使 くし
ku shi

名词 熟练运用；驱
使

最新の技術を駆使して製品を開発した。
运用最新技术开发了产品。

891 偏向 へんこう
he n kou

名词 偏向；倾向 偏向した報道は世論を誤らせる恐れがあ
る。
有偏向的报道可能会误导舆论。

892 検知 けんち
ke n chi

名词 检测；检出 センサーが微かな振動を検知した。
传感器检测到了微弱的振动。

893 追跡 ついせき
tsu i se ki

名词 追踪；追踪调
查

荷物の配送状況をネットで追跡する。
在网上追踪包裹的配送情况。

894 遮蔽 しゃへい
sha hei

名词 遮挡；屏蔽 厚いカーテンで強い直射日光を遮蔽する。
用厚窗帘遮挡强烈的直射阳光。

895 減衰 げんすい
ge n su i

名词 衰减；减弱 距離が離れるにつれて電波が減衰した。
随着距离变远，电波减弱了。

896 変調 へんちょう
he n chou

名词 异常；调制 過労が原因で体調に変調をきたした。
因过度劳累而引起身体不适。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

897 放熱 ほうねつ
hou ne tsu

名词 散热；发热 このパソコンは放熱性能に優れている。
这台电脑的散热性能非常优越。

898 傍受 ぼうじゅ
bou ju

名词 监听；截获 敵の無線通信を傍受して作戦を知った。
截获敌人的无线电通信掌握了作战计划。

899 改変 かいへん
ka i he n

名词 改动；变更 原作者の許可なく設定を改変してはならな
い。
不得未经原作者许可随意改动设定。

900 暗号 あんごう
a n gou

名词 密码；暗号 複雑な暗号を解読するのに苦労した。
费了很大劲才破译出复杂的密码。

901 侵害 しんがい
shi n ga i

名词 侵犯；侵害 他人の著作権を侵害する行為は許されな
い。
侵犯他人著作权的行为是不被容许的。

902 淘汰 とうた
tou ta

名词 淘汰；筛选 激しい競争の中で時代遅れの店が淘汰され
た。
在激烈的竞争中，落后于时代的店铺被淘汰了。

903 介在 かいざい
ka i za i

名词 介于其间；介
入

両者の間には複数の仲介業者が介在してい
る。
两者之间介入了多家中间商。

904 欺瞞 ぎまん
gi ma n

名词 欺瞒；哄骗 国民を欺瞞するような発言は許されない。
绝不允许有欺瞒国民的发言。

905 精緻 せいち
sei chi

な形容词 精致；严密 職人の手による精緻な細工に見惚れた。
工匠制作的精致工艺品让人看入了迷。

906 享受 きょうじゅ
kyou ju

名词 享受；享用 平和な社会で自由の恩恵を享受する。
在和平社会中享受自由带来的恩惠。

907 誇大 こだい
ko da i

な形容词 夸大；夸张 商品の効果について誇大な広告を出すな。
不要对商品的效果做夸大的广告。

908 模倣 もほう
mo hou

名词 模仿；仿造 他人の作品を模倣するだけでは上達しな
い。
光模仿别人的作品是不会进步的。

909 生成 せいせい
sei sei

名词 生成；产生 人工知能がテキストから画像を生成する。
人工智能从文本中生成图像。

形容词（い形） 44 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

910 夥しい おびただしい
o bi ta da shii

い形容词 极多；大量 事故の現場には夥しい血が流れて
いた。
事故现场流了大量的血。

911 甚だしい はなはだしい
ha na ha da shii

い形容词 极其；严重的 事実とは異なる、甚だしい誤解が
生じた。
产生了与事实完全不符的严重误解。

912 目まぐるしい めまぐるしい
me ma gu ru shii

い形容词 眼花缭乱；瞬息万变 IT業界は目まぐるしい変化を遂げ
ている。
IT行业正在经历瞬息万变的发展。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

913 儚い はかない
ha ka na i

い形容词 虚幻的；短暂的 夏の夜空に咲く花火は儚く美し
い。
夏日夜空中绽放的烟花短暂而美丽。

914 汚らわしい けがらわしい
ke ga ra wa shii

い形容词 卑鄙的；肮脏的 不正な手段で儲けるなど汚らわし
い行為だ。
用不正当手段牟利简直是肮脏的行径。

915 覚束ない おぼつかない
o bo tsu ka na i

い形容词 靠不住的；步履蹒跚的 酒に酔って足元が覚束ない様子で
歩く。
喝醉了酒，迈着踉跄的步子走着。

916 遣る瀬ない やるせない
ya ru se na i

い形容词 排遣不开；郁闷凄凉 努力が報われず、遣る瀬ない気持ち
になる。
努力未得回报，心中涌起难以排遣的郁闷。

917 疎ましい うとましい
u to ma shii

い形容词 厌烦；嫌恶 うるさい小言を言う上司を疎まし
く思う。
觉得唠唠叨叨的上司令人嫌恶。

918 忌々しい いまいましい
i ma i ma shii

い形容词 可恨；恼人 大事な場面でミスをして忌々しい
限りだ。
在重要关头失误，真是令人懊恼不已。

919 訝しい いぶかしい
i bu ka shii

い形容词 可疑的；奇怪的 突然の訪問客を訝しい目で見つめ
た。
用怀疑的目光打量着突如其来的访客。

920 厭わしい いとわしい
i to wa shii

い形容词 讨厌的；厌恶的 醜い権力争いに巻き込まれるのは
厭わしい。
被卷入丑陋的权力斗争令人感到厌恶。

921 見窄らしい みすぼらしい
mi su bo ra shii

い形容词 寒酸的；破旧的 彼は見窄らしい服を着て現れた。
他穿着破旧寒酸的衣服现身了。

922 馴れ馴れしい なれなれしい
na re na re shii

い形容词 套近乎的；过于亲昵的 初対面なのに馴れ馴れしい口調で
話す。
明明是初次见面却用熟络轻浮的口吻说话。

923 余所余所しい よそよそしい
yo so yo so shii

い形容词 疏远的；冷淡的 喧嘩の後は態度が余所余所しくな
った。
吵架之后态度变得十分疏远冷淡。

924 鬱陶しい うっとうしい
u ttou shii

い形容词 阴郁的；令人烦躁的 梅雨時の鬱陶しい天気が続いてい
る。
梅雨季节令人烦闷的天气一直在持续。

925 如何わしい いかがわしい
i ka ga wa shii

い形容词 可疑的；不三不四的 路地裏の如何わしい店には近づく
な。
不要靠近小巷深处那些不正经的可疑店铺。

926 労しい いたわしい
i ta wa shii

い形容词 令人痛心的；可怜的 事故現場の惨状は実に労しいもの
だった。
事故现场的惨状实在令人痛心怜悯。

927 卑しい いやしい
i ya shii

い形容词 卑鄙的；贪婪的 金に執着する卑しい性格が露呈し
た。
执着于金钱的贪婪性格暴露无遗。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

928 心許ない こころもとない
ko ko ro mo to na i

い形容词 不放心的；没把握的 懐具合が心許ないので外食を控え
る。
因为手头拮据有些心里没底，所以节制外出
就餐。

929 差し出がまし
い

さしでがましい
sa shi de ga ma shii

い形容词 多管闲事的；冒昧的 差し出がましいようですが助言し
ます。
虽说可能有些冒昧多管闲事，但我还是提个
建议。

930 疾しい やましい
ya ma shii

い形容词 内疚的；问心有愧的 疾しいことがないなら堂々と主張
しなさい。
如果问心无愧的话，就堂堂正正地阐明主张
吧。

931 由々しい ゆゆしい
yu yu shii

い形容词 严重的；非同小可的 これは国家の安全に関わる由々し
い問題だ。
这是关乎国家安全的严重问题。

932 拙い つたない
tsu ta na i

い形容词 拙劣的；笨拙的 拙い文章ですが気持ちを込めまし
た。
虽然文笔拙劣，但我倾注了心意。

933 倹しい つましい
tsu ma shii

い形容词 俭朴的；简朴的 祖父母は生涯倹しい暮らしを貫い
た。
祖父母一生都保持着俭朴的生活。

934 慎ましい つつましい
tsu tsu ma shii

い形容词 谦逊的；谨守本分的 彼女は常に慎ましい態度を崩さな
い。
她始终保持着谦逊克制的分寸与态度。

935 妬ましい ねたましい
ne ta ma shii

い形容词 令人嫉妒的；眼红的 同僚の異例の出世が正直妬まし
い。
说实话，我很嫉妒同事的破格晋升。

936 もどかしい もどかしい
mo do ka shii

い形容词 令人着急的；焦躁的 言いたいことが伝わらずもどかし
い。
想说的话无法传达出去，令人干着急。

937 しぶとい しぶとい
shi bu to i

い形容词 顽强的；顽固的 雑草のようにしぶとい精神力を持
つ。
拥有如杂草般顽强的精神力量。

938 素っ気ない そっけない
so kke na i

い形容词 冷淡的；不客气的 質問に対して素っ気ない返答をさ
れた。
面对提问，对方给出了冷淡敷衍的答复。

939 ぎこちない ぎこちない
gi ko chi na i

い形容词 笨拙的；僵硬的 緊張のあまりぎこちない笑顔にな
った。
因为过于紧张，露出了僵硬不自然的笑容。

940 容易い たやすい
ta ya su i

い形容词 容易的；轻易的 この程度の難問なら解くのは容易
い。
这种程度的难题，解答起来轻而易举。

941 艶めかしい なまめかしい
na ma me ka shii

い形容词 妩媚的；艳丽迷人的 彼女の艶めかしい仕草に目を奪わ
れた。
她那妩媚动人的举止吸引了众人的目光。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

942 はしたない はしたない
ha shi ta na i

い形容词 不体面的；失体统的 人前で大声を出すのははしたない
ですよ。
在大庭广众之下大喊大叫是很失体统的。

943 ふてぶてしい ふてぶてしい
fu te bu te shii

い形容词 厚颜无耻的；蛮横的 叱られてもふてぶてしい態度を取
る。
就算被训斥了也摆出一副厚颜无耻的态度。

944 禍々しい まがまがしい
ma ga ma ga shii

い形容词 不祥的；邪恶的 暗闇から禍々しい気配が漂ってき
た。
黑暗中飘散出一股不祥的气息。

945 物々しい ものものしい
mo no mo no shii

い形容词 戒备森严的；威风凛凛
的

要人警護のため物々しい警戒が敷
かれた。
为了保护要人拉开了戒备森严的警戒线。

946 凛々しい りりしい
ri ri shii

い形容词 威武英俊的；凛然的 制服姿の彼は普段より凛々しく見
える。
穿着制服的他看起来比平时更加英姿飒爽。

947 空々しい そらぞらしい
so ra zo ra shii

い形容词 虚伪的；假惺惺的 嘘だと分かる空々しいお世辞は不
快だ。
一听就是谎话的虚伪奉承令人不快。

948 猛々しい たけだけしい
ta ke da ke shii

い形容词 凶猛的；勇猛的 獲物を狙う猛々しい虎の姿に圧倒
された。
被瞄准猎物的猛虎气势震撼了。

949 芳しい かんばしい
ka n ba shii

い形容词 良好的；芳香的 今期の業績はあまり芳しくないよ
うだ。
本期的业绩似乎不太理想。

950 際どい きわどい
ki wa do i

い形容词 惊险的；危险的；微妙
的

判定は際どいところでセーフだっ
た。
判决在千钧一发之际被判定为安全上垒。

951 煙たい けむたい
ke mu ta i

い形容词 烟雾弥漫的；令人敬而
远之的

厳しい上司はどうしても煙たい存
在だ。
严厉的上司无论如何都是个令人敬而远之的
存在。

952 初々しい ういういしい
u i u i shii

い形容词 纯真天真的；青涩的 新入社員の初々しい挨拶に好感を
持つ。
对新员工青涩纯真的问候颇有好感。

953 目ざとい めざとい
me za to i

い形容词 眼尖的；敏锐的 彼は値引きシールを目ざとく見つ
けた。
他眼尖地发现了打折标签。

形容词（な形） 45 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

954 疎か おろそか
o ro so ka

な形容词 疏忽；马虎 忙しくても健康を疎かにしてはいけない。
即使忙碌也不能忽视了健康。

955 厳か おごそか
o go so ka

な形容词 庄严；肃穆 式典は厳かな雰囲気の中で執り行われた。
典礼在庄严肃穆的氛围中举行。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

956 淑やか しとやか
shi to ya ka

な形容词 端庄；娴静 彼女の淑やかな立ち居振る舞いに見惚れ
た。
被她端庄娴静的举手投足迷住了。

957 健やか すこやか
su ko ya ka

な形容词 健康；健壮 子供たちが健やかに育つことを願ってい
る。
期盼着孩子们能够健康茁壮地成长。

958 和やか なごやか
na go ya ka

な形容词 和睦；融洽 会議は終始和やかな雰囲気で進められた。
会议始终在融洽和睦的气氛中进行。

959 巧み たくみ
ta ku mi

な形容词 巧妙；精巧 巧みな話術で聴衆の心を惹きつけた。
用巧妙的话术吸引了听众的心。

960 艶やか あでやか
a de ya ka

な形容词 艳丽；娇艳 着物姿の女性が艶やかに舞っていた。
身着和服的女性艳丽动人地翩翩起舞。

961 微か かすか
ka su ka

な形容词 微弱；隐约 遠くから微かに笛の音が聞こえてきた。
远处隐约传来了笛声。

962 長閑 のどか
no do ka

な形容词 悠闲；晴朗宁
静

春の午後は長閑な空気に包まれている。
春日的午后笼罩着悠闲宁静的氛围。

963 密か ひそか
hi so ka

な形容词 秘密；暗中 彼は密かに転職の準備を進めていた。
他一直在暗中准备跳槽。

964 円やか まろやか
ma ro ya ka

な形容词 圆润醇厚；温
和

このスープは円やかで深いコクがある。
这道汤口感醇厚且风味浓郁。

965 細やか こまやか
ko ma ya ka

な形容词 细致周到；深
厚

彼女の細やかな気配りに救われた。
她体贴入微的关照让我得到了解救。

966 あやふや あやふや
a ya fu ya

な形容词 含糊；不确定 あやふやな記憶を頼りに話してはいけな
い。
不能凭模糊不清的记忆发言。

967 ぞんざい ぞんざい
zo n za i

な形容词 草率；粗鲁 客に対してぞんざいな口を利くのは失礼
だ。
对顾客说话粗鲁是很失礼的。

968 迂闊 うかつ
u ka tsu

な形容词 疏忽；大意 迂闊にも重要な書類を忘れてしまった。
我一时大意把重要文件给落下了。

969 綿密 めんみつ
me n mi tsu

な形容词 周密；仔细 綿密な調査を経て計画を実行に移した。
经过周密的调查后将计划付诸实施。

970 克明 こくめい
ko ku mei

な形容词 详细；分明 日記には当時の様子が克明に記されてい
る。
日记里详细记录了当时的情况。

971 精巧 せいこう
sei kou

な形容词 精巧；精致 職人の手により精巧な模型が完成した。
工匠亲手完成了一件精巧的模型。

972 稚拙 ちせつ
chi se tsu

な形容词 幼稚；拙劣 稚拙な文章だが思いは伝わってくる。
文章虽略显稚拙，但心意传达了出来。

973 巧妙 こうみょう
kou myou

な形容词 巧妙；精明 犯人は巧妙な手口で警察を欺いた。
罪犯用巧妙的手法蒙骗了警方。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

974 顕著 けんちょ
ke n cho

な形容词 显著；明显 最近は業績に顕著な改善が見られる。
最近业绩出现了显著的改善。

975 歴然 れきぜん
re ki ze n

な形容词 明显；显然 両者の実力の差は歴然としている。
双方实力的差距是显而易见的。

976 漠然 ばくぜん
ba ku ze n

な形容词 茫然；模糊 将来について漠然とした不安を抱いてい
る。
我对未来抱有某种莫名的不安。

977 整然 せいぜん
sei ze n

な形容词 井然；整齐 本棚には資料が整然と並べられていた。
书架上的资料摆放得井井有条。

978 漫然 まんぜん
ma n ze n

な形容词 漫不经心；散
漫

漫然と日々を過ごしていては成長できな
い。
浑浑噩噩虚度光阴是无法取得成长的。

979 泰然 たいぜん
ta i ze n

な形容词 从容；泰然自
若

彼は非常時にも泰然と構えていた。
面对紧急事态，他依然表现得泰然自若。

980 熾烈 しれつ
shi re tsu

な形容词 激烈；炽烈 市場で熾烈なシェア争いが繰り広げられ
た。
市场上展开了激烈的市场份额争夺战。

981 痛烈 つうれつ
tsuu re tsu

な形容词 严厉；痛烈 野党から痛烈な批判を浴びることとなっ
た。
结果遭到了来自在野党的严厉批评。

982 苛烈 かれつ
ka re tsu

な形容词 苛刻；酷烈 選手たちは苛烈な生存競争を勝ち抜いた。
选手们在残酷的生存竞争中脱颖而出。

983 希薄 きはく
ki ha ku

な形容词 淡薄；稀薄 現代人は人間関係が希薄になりがちだ。
现代人之间的人际关系往往变得淡薄。

984 斬新 ざんしん
za n shi n

な形容词 新颖；别出心
裁

そのデザイナーは斬新な発想で注目され
た。
那位设计师凭借新颖的构思备受瞩目。

985 頑健 がんけん
ga n ke n

な形容词 强健；健壮 祖父は八十歳を過ぎても頑健な体つきだ。
祖父年过八旬，体格依旧十分健壮。

986 横柄 おうへい
ou hei

な形容词 傲慢；蛮横 彼は横柄な態度で周囲の反感を買った。
他因傲慢的态度招致了周围人的反感。

987 残忍 ざんにん
za n ni n

な形容词 残忍；残酷 残忍な事件の真相がついに暴かれた。
残酷案件的真相终于被揭露了。

988 冷淡 れいたん
rei ta n

な形容词 冷淡；漠不关
心

相談を持ちかけたが冷淡にあしらわれた。
我去找他商量，却遭到了冷淡的对待。

989 軽率 けいそつ
kei so tsu

な形容词 轻率；草率 軽率な行動が大きな損害を招いた。
轻率的举动招致了巨大的损失。

990 浅薄 せんぱく
se n pa ku

な形容词 浅薄；肤浅 浅薄な知識だけで議論に参加するのは危う
い。
仅凭浅薄的知识参与讨论是很危险的。

991 簡潔 かんけつ
ka n ke tsu

な形容词 简练；简明 要点を簡潔にまとめて上司に報告した。
把要点简明扼要地整理后汇报给了上司。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

992 明瞭 めいりょう
mei ryou

な形容词 清晰；明了 彼の発音は明瞭で非常に聞き取りやすい。
他的发音清晰，非常容易听懂。

993 明晰 めいせき
mei se ki

な形容词 清晰；敏捷 頭脳明晰な彼女は難問を即座に解いた。
头脑清晰的她迅速解开了难题。

994 煩雑 はんざつ
ha n za tsu

な形容词 繁琐；复杂 役所の煩雑な手続きに時間がかかった。
政府机关繁琐的手续耗费了许多时间。

995 甚大 じんだい
ji n da i

な形容词 极大；极其严
重

台風により各地に甚大な被害が出た。
台风给各地造成了极其严重的损失。

996 些細 ささい
sa sa i

な形容词 琐碎；微不足
道

些細な食い違いから喧嘩に発展した。
因微小的意见分歧演变成了争吵。

997 切実 せつじつ
se tsu ji tsu

な形容词 切身；迫切 人手不足は飲食業界にとって切実な問題
だ。
人手短缺对餐饮业来说是个迫切的问题。

998 露骨 ろこつ
ro ko tsu

な形容词 露骨；毫无遮
掩

彼は露骨に嫌な顔をして席を立った。
他毫不掩饰一脸不悦地站起身离开了。

副词・接续词 51 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

999 敢えて あえて
a e te

副词 硬是；特意 批判を覚悟で敢えて厳しい意見を述べ
た。
做好了被批评的准备，硬是提出了严厉的意
见。

1000 努めて つとめて
tsu to me te

副词 尽量；极力 緊張していたが努めて冷静に振る舞っ
た。
虽然很紧张，但我还是尽量表现得从容镇定。

1001 悉く ことごとく
ko to go to ku

副词 全都；统统 提出した企画案は悉く却下された。
提交的策划案全都被驳回了。

1002 辛うじて かろうじて
ka rou ji te

副词 勉强；好不容易 終電に辛うじて間に合いました。
好不容易赶上了末班车。

1003 専ら もっぱら
mo ppa ra

副词 专门；主要 休日は専ら家で読書を楽しんでいる。
休息日主要在家里享受读书之乐。

1004 自ずから おのずから
o no zu ka ra

副词 自然而然地 努力を重ねれば、結果は自ずからつい
てくる。
只要不断努力，结果自然会显现。

1005 強いて しいて
shii te

副词 硬要；勉强 強いて言えば、こちらの案が好みで
す。
硬要说的话，我更喜欢这个方案。

1006 さも さも
sa mo

副词 好像；仿佛 彼はさもすべてを知っているかのよう
に語った。
他说得好像什么都知道一样。

1007 まして まして
ma shi te

副词 何况；况且 大人でも解けない、まして子供には無
理だ。
大人都解不开，何况是小孩子。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

1008 よもや よもや
yo mo ya

副词 万万没想到；难道 よもや彼が犯人だとは思いもしなかっ
た。
万万没想到他竟然是罪犯。

1009 あわや あわや
a wa ya

副词 险些；差点儿 あわや大事故になるところだった。
险些酿成重大事故。

1010 甚だ はなはだ
ha na ha da

副词 非常；极其 ご迷惑をおかけして甚だ恐縮です。
给您添麻烦了，实在深感抱歉。

1011 頗る すこぶる
su ko bu ru

副词 颇为；非常 祖父は高齢だが、頗る元気だ。
祖父虽然年事已高，但身体非常硬朗。

1012 強ち あながち
a na ga chi

副词 未必；不一定 彼の意見も強ち間違いとは言えない。
他的意见也未必可以说是错的。

1013 まんまと まんまと
ma n ma to

副词 轻易；巧妙地 相手の巧妙な罠にまんまとはまってし
まった。
轻易地落入了对方巧妙的圈套中。

1014 まざまざと まざまざと
ma za ma za to

副词 历历在目；清清楚楚
地

当時の光景がまざまざと思い出され
る。
当年的景象历历在目地浮现出来。

1015 ありありと ありありと
a ri a ri to

副词 显而易见；清清楚楚
地

彼の顔に失望の色がありありと浮かん
だ。
他的脸上清晰地露出了失望的神情。

1016 てんで てんで
te n de

副词 根本；完全 彼の冗談にはてんで面白みがない。
他的笑话根本一点意思都没有。

1017 具に つぶさに
tsu bu sa ni

副词 详细地；详尽地 事件の真相を具に調査する必要があ
る。
有必要详细调查事件的真相。

1018 断固 だんこ
da n ko

副词 断然；坚决 不正な要求は断固拒否する構えだ。
摆出坚决拒绝不正当要求的姿态。

1019 如実に にょじつに
nyo ji tsu ni

副词 如实地；真实地 数字が景気の悪化を如実に示してい
る。
数字如实地显示出经济的恶化。

1020 幾分 いくぶん
i ku bu n

副词 稍微；几分 薬を飲んだら幾分気分が楽になった。
吃了药后感觉稍微舒服了一点。

1021 薄々 うすうす
u suu su

副词 隐约；隐隐约约 計画の中止には薄々感づいていた。
隐隐约约察觉到了计划会中止。

1022 おずおずと おずおずと
o zu o zu to

副词 战战兢兢地；胆怯地 少年はおずおずと手を挙げて発言し
た。
少年怯生生地举手发了言。

1023 些か いささか
i sa sa ka

副词 略微；稍微 その対応には些か疑問が残る。
对那个应对方式略存疑问。

1024 就中 なかんずく
na ka n zu ku

副词 尤其是；特别 読書が好きだが、就中歴史小説を好
む。
虽然喜欢读书，但尤其偏爱历史小说。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

1025 延いては ひいては
hii te ha

副词 进而；连带 環境保護は延いては人類を救う道だ。
环境保护进而也是拯救人类之路。

1026 それ故 それゆえ
so re yu e

接续词 因此；所以 彼は未熟だ。それ故に失敗も多い。
他还不够成熟，因此失败也多。

1027 殊更 ことさら
ko to sa ra

副词 特意；格外 殊更騒ぎ立てるような問題ではない。
这并不是什么值得特意大惊小怪的问题。

1028 取りも直さず とりもなおさず
to ri mo na o sa zu

副词 也就是；正是 自由は取りも直さず責任を意味する。
自由本身就意味着责任。

1029 然るに しかるに
shi ka ru ni

接续词 然而；可是 約束した。然るに彼は現れなかった。
明明约定好了，然而他却没有出现。

1030 翻って ひるがえって
hi ru ga e tte

副词 反过来；转念一想 翻って我々の現状を省みるべきだ。
反过来，我们也应当反省自身的现状。

1031 固より もとより
mo to yo ri

副词 本来；自不必说 批判は固より覚悟の上での行動だ。
这行动本来就是在做好被批评的觉悟下进行
的。

1032 徒らに いたずらに
i ta zu ra ni

副词 白白地；徒然 徒らに時間を浪費するのは惜しい。
白白浪费时间实在是太可惜了。

1033 漫然と まんぜんと
ma n ze n to

副词 漫无目的地；漫不经
心地

漫然と日々を過ごしてはいけない。
绝不能浑浑噩噩地虚度光阴。

1034 よしんば よしんば
yo shi n ba

副词 纵使；哪怕 よしんば失敗しても、悔いはない。
哪怕失败了，也毫无遗憾。

1035 仮にも かりにも
ka ri ni mo

副词 姑且；无论如何也
（不）

仮にも人を裏切るような真似はする
な。
无论如何绝不可做出背叛他人的事。

1036 歴然と れきぜんと
re ki ze n to

副词 分明地；清清楚楚地 両者の実力差は歴然としている。
两者的实力差距是显而易见的。

1037 みすみす みすみす
mi su mi su

副词 眼看着；眼睁睁地 絶好の勝機をみすみす逃してしまっ
た。
眼睁睁地错失了绝佳的获胜机会。

1038 並びに ならびに
na ra bi ni

接续词 以及；和 会長並びに来賓の皆様をご紹介しま
す。
为您介绍会长以及各位来宾。

1039 苟も いやしくも
i ya shi ku mo

副词 只要是；既然是 苟もプロなら責任を持って仕事をしな
さい。
既然是专业人士，就请负起责任来工作。

1040 押し並べて おしなべて
o shi na be te

副词 大体上；普遍 今年の作物は押し並べて豊作だった。
今年的农作物大体上都获得了丰收。

1041 とやかく とやかく
to ya ka ku

副词 说三道四；这个那个 他人に私生活をとやかく言われたくな
い。
我不想让别人对我的私生活说三道四。

1042 隈なく くまなく
ku ma na ku

副词 到处；彻底地 家中を隈なく探したが、鍵は見つから
なかった。
找遍了整个屋子，也没能找到钥匙。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

1043 さりとて さりとて
sa ri to te

接续词 话虽如此；尽管那样 不満はあるが、さりとて辞めるわけに
もいかない。
虽有不满，但话虽如此也不能辞职。

1044 まるっきり まるっきり
ma ru kki ri

副词 全然；完全 彼の話はまるっきりのでたらめだっ
た。
他的话完全是一派胡言。

1045 差し詰め さしづめ
sa shi zu me

副词 目前；说到底 差し詰め、今回の失敗は準備不足が原
因だ。
归根结底，这次的失败是准备不足造成的。

1046 偏に ひとえに
hi to e ni

副词 完全；专心 成功したのは、偏に皆様の支援のおか
げです。
能够成功，完全多亏了大家的支援。

1047 ことによると ことによると
ko to ni yo ru to

副词 也许；可能 ことによると、明日の会議は延期にな
るかもしれない。
搞不好的话，明天的会议可能会延期。

1048 露ほども つゆほども
tsu yu ho do mo

副词 一点也（不）；丝毫
（不）

彼が犯人だとは露ほども疑わなかっ
た。
我丝毫没有怀疑过他竟然是犯人。

1049 おちおち おちおち
o chi o chi

副词 安稳地；平静地 忙しすぎて、おちおち食事もしていら
れない。
太忙了，连饭都没法踏踏实实地吃。

副词（拟声拟态・程度） 40 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

1050 至って いたって
i ta tte

副词 非常；极其 祖父は高齢ですが、至って元気です。
祖父虽然年事已高，但身体非常硬朗。

1051 殊の外 ことのほか
ko to no ho ka

副词 分外；意外地 今年の冬は殊の外寒さが厳しいようだ。
今年的冬天似乎分外严寒。

1052 尚更 なおさら
na o sa ra

副词 更加；越发 雨が降ってきたので、寒さが尚更身に染
みる。
因为下起了雨，寒意越发沁入骨髓。

1053 況して まして
ma shi te

副词 何况；况且 大人でも解けない問題、況して子供には
無理だ。
连大人都解不开的难题，何况小孩子更解不出
了。

1054 根こそぎ ねこそぎ
ne ko so gi

副词 连根拔起；彻底搜
罗

台風で木々が根こそぎ倒れてしまった。
台风将树木连根拔起吹倒了。

1055 軒並み のきなみ
no ki na mi

副词 家家户户；普遍 物価の上昇により、商品の値段が軒並み
上がった。
受物价上涨影响，商品价格普遍上涨了。

1056 夥しく おびただしく
o bi ta da shi ku

副词 大量地；非常 事故の現場には夥しく血が流れていた。
事故现场流了大量的血。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

1057 ひしひし ひしひし
hi shi hi shi

副词 深深地；切身地 年齢を重ねるにつれ、体力の衰えをひし
ひしと感じる。
随着年龄增长，切身感到了体力的衰退。

1058 まざまざ まざまざ
ma za ma za

副词 历历在目；清清楚
楚

十年前の光景を今でもまざまざと思い出
す。
十年前的情景至今仍历历在目地浮现。

1059 めきめき めきめき
me ki me ki

副词 显著地；突飞猛进
地

練習を重ねるうちに、日本語の腕がめき
めき上がった。
在反复练习中，日语水平有了突飞猛进的提高。

1060 ぐんと ぐんと
gu n to

副词 猛然；大大地 新薬を飲んでから、体調がぐんと良くな
った。
吃了新药后，身体状况大大好转。

1061 茫然と ぼうぜんと
bou ze n to

副词 茫然地；发呆地 突然の悲報に、茫然と立ち尽くすしかな
かった。
面对突如其来的噩耗，我只能茫然呆立。

1062 訥々 とつとつ
to tsu to tsu

副词 结结巴巴；迟钝笨
拙

彼は緊張しながらも、訥々と自分の思い
を語った。
他虽然紧张，但还是迟缓笨拙地倾诉了自己的心
声。

1063 悠々 ゆうゆう
yuu yuu

副词 从容不迫；悠闲地 鳥たちが青空を悠々と飛んでいる。
鸟儿们在蓝天中悠闲自在地飞翔。

1064 おどおど おどおど
o do o do

副词 战战兢兢；提心吊
胆

彼は叱られるのを恐れて、おどおどして
いた。
他害怕挨骂，显得战战兢兢。

1065 あたふた あたふた
a ta fu ta

副词 慌慌张张；手忙脚
乱

急な来客に、家族全員があたふたと対応
した。
面对突来的客人，全家人慌慌张张地应对。

1066 どぎまぎ どぎまぎ
do gi ma gi

副词 慌乱；不知所措 好きな人に話しかけられて、どぎまぎし
てしまった。
被喜欢的人搭话，顿时感到不知所措。

1067 うかうか うかうか
u ka u ka

副词 漫不经心；迷迷糊
糊

うかうかしていると、あっという間に期
日が来る。
要是漫不经心，眨眼间截止日期就到了。

1068 じたばた じたばた
ji ta ba ta

副词 手忙脚乱地挣扎；
瞎折腾

今さらじたばたしても、結果は変わらな
い。
事到如今再怎么瞎折腾，结果也不会改变。

1069 ぎくしゃく ぎくしゃく
gi ku sha ku

副词 不自然；不和睦 些細な口論から、二人の関係がぎくしゃ
くしている。
因为一点口角，两人的关系变得有些别扭僵硬。

1070 いそいそ いそいそ
i so i so

副词 兴高采烈；急急忙
忙

彼女は新しいドレスを着て、いそいそと
出かけた。
她穿上新裙子，高高兴兴地出门了。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

1071 やんわり やんわり
ya n wa ri

副词 委婉地；柔和地 相手のプライドを傷つけないよう、やん
わり断った。
为了不伤害对方自尊，委婉地拒绝了。

1072 抜け抜け ぬけぬけ
nu ke nu ke

副词 厚颜无耻；大模大
样

嘘がばれたのに、彼は抜け抜けと言い訳
を続けた。
谎言被戳穿后，他竟然还厚颜无耻地继续辩解。

1073 ちらほら ちらほら
chi ra ho ra

副词 稀稀落落；零星 春が近づき、公園の梅がちらほら咲き始
めた。
春天临近，公园里的梅花开始零零星星地开放。

1074 ずかずか ずかずか
zu ka zu ka

副词 冒失地；毫不客气
地

土足のまま人の部屋にずかずか入っては
いけない。
不能穿着鞋就大摇大摆地闯进别人的房间。

1075 もたもた もたもた
mo ta mo ta

副词 拖拖拉拉；慢吞吞 もたもたしていると、終電に乗り遅れて
しまうよ。
再这么磨磨蹭蹭的，就要赶不上末班车了哦。

1076 めそめそ めそめそ
me so me so

副词 哭哭啼啼；抽泣 いつまでもめそめそ泣いていないで、前
を向きなさい。
不要总是在那里哭哭啼啼的，往前看吧。

1077 つくづく つくづく
tsu ku zu ku

副词 深切地；仔细地 病気になって、健康のありがたみをつく
づく痛感した。
生病之后，深切地体会到了健康的宝贵。

1078 碌々 ろくろく
ro ku ro ku

副词 好好地；正经地 昨夜は忙しくて、碌々寝る時間もなかっ
た。
昨晚太忙，连好好睡觉的时间都没有。

1079 悶々 もんもん
mo n mo n

副词 苦闷；烦恼郁结 将来への不安から、夜も悶々として眠れ
ない。
出于对前途的忧虑，夜晚也郁郁寡欢辗转难眠。

1080 だぶだぶ だぶだぶ
da bu da bu

副词 肥大；肥大晃荡 痩せたせいで、以前のスーツがだぶだぶ
になった。
因为瘦了，以前的西装穿起来变得松松垮垮。

1081 どっしり どっしり
do sshi ri

副词 沉重；稳重 彼はどっしりと構えて動じない。
他态度稳重，毫不动摇。

1082 げっそり げっそり
ge sso ri

副词 急剧消瘦；灰心丧
气

病気でげっそりと痩せてしまった。
因为生病而一下子暴瘦了。

1083 がっくり がっくり
ga kku ri

副词 垂头丧气；猛烈下
落

不合格と知り、がっくりと肩を落とし
た。
得知没及格，失望地耷拉下肩膀。

1084 もろに もろに
mo ro ni

副词 迎头；正面受到 強い向かい風をもろに受けて進む。
迎面承受着强烈的逆风前行。

1085 すんなり すんなり
su n na ri

副词 顺利；苗条纤细 提案はすんなりと承認されました。
提案顺利地获得了批准。

1086 びくとも びくとも
bi ku to mo

副词 丝毫（不动/不
屈）

大雪にもびくともしない頑丈な家だ。
这是即使遭遇大雪也毫不动摇的坚固房屋。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

1087 丸ごと まるごと
ma ru go to

副词 整个；完全 新鮮なリンゴを丸ごと食べた。
把新鲜的苹果整个吃掉了。

1088 晴れ晴れ はればれ
ha re ba re

副词 晴朗；心情舒畅 試験が終わり、晴れ晴れとした気分だ。
考试结束了，心情非常畅快。

1089 粛々 しゅくしゅく
shu ku shu ku

副词 肃静；井然有序 式典は粛々と執り行われた。
典礼庄严而井然有序地举行了。

复合动词・惯用表达 48 词

# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

1090 取り繕う とりつくろう
to ri tsu ku rou

动词 修补；掩饰 失敗をその場しのぎで取り繕う。
敷衍应付地掩饰过失。

1091 差し控える さしひかえる
sa shi hi ka e ru

动词 暂不；控制 現時点でのコメントは差し控えます。
目前暂不发表评论。

1092 踏み切る ふみきる
fu mi ki ru

动词 起跳；下定决心采取
行动

政府は新たな経済対策に踏み切った。
政府毅然采取了新的经济对策。

1093 突き止める つきとめる
tsu ki to me ru

动词 查明；查清 事故の根本的な原因を突き止めた。
查明了事故的根本原因。

1094 打ちのめす うちのめす
u chi no me su

动词 痛击；彻底击垮 度重なる悲劇に打ちのめされる。
被接二连三的悲剧彻底击垮。

1095 踏みにじる ふみにじる
fu mi ni ji ru

动词 践踏；糟蹋 他人の善意を踏みにじる行為は許せな
い。
践踏他人善意的行为不可原谅。

1096 食い止める くいとめる
ku i to me ru

动词 阻止；防止恶化 感染症の流行を水際で食い止める。
在口岸阻止传染病的流行。

1097 研ぎ澄ます とぎすます
to gi su ma su

动词 磨快；集中神经 神経を研ぎ澄まして物音に耳を傾け
る。
屏息凝神，倾听细微的动静。

1098 押し切る おしきる
o shi ki ru

动词 切断；顶住反对坚持
到底

周囲の反対を押し切って留学を決め
た。
顶住周围人的反对决定了去留学。

1099 立て替える たてかえる
ta te ka e ru

动词 替人垫付 友人の分の旅費を一時的に立て替え
た。
暂时替朋友垫付了旅行费用。

1100 差し押さえる さしおさえる
sa shi o sa e ru

动词 扣押；查封 滞納者の財産を法的に差し押さえる。
依法查封拖欠者的财产。

1101 掻き乱す かきみだす
ka ki mi da su

动词 搅乱；扰乱 突風が部屋の書類を掻き乱した。
一阵狂风搅乱了房间里的文件。

1102 切り詰める きりつめる
ki ri tsu me ru

动词 缩短；节减开支 生活費を極力切り詰めて貯金する。
极力节俭生活费用来存钱。

1103 照らし合わせ
る

てらしあわせる
te ra shi a wa se ru

动词 对照；核对 原本とコピーを一字一句照らし合わせ
る。
将原本和复印件逐字逐句进行核对。
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# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

1104 決め込む きめこむ
ki me ko mu

动词 深信不疑；装作 彼は最初から不可能だと決め込んでい
る。
他从一开始就认定那是绝不可能的。

1105 投げ打つ なげうつ
na ge u tsu

动词 抛弃；倾注舍弃 私財を投げ打って孤児院を設立した。
倾尽个人财产设立了孤儿院。

1106 擦り寄る すりよる
su ri yo ru

动词 挨近；逢迎讨好 権力者に露骨に擦り寄る態度は見苦し
い。
露骨地逢迎权贵的样子真难看。

1107 割り当てる わりあてる
wa ri a te ru

动词 分配；分摊 メンバー各自に役割を割り当てた。
给每个成员都分配了任务。

1108 打ち切る うちきる
u chi ki ru

动词 中途截止；停止 予算不足のため、開発を打ち切る。
由于预算不足，停止了开发。

1109 紛れ込む まぎれこむ
ma gi re ko mu

动词 混入；夹杂 書類の山に大事な手紙が紛れ込んだ。
重要的信件混入了成堆的文件中。

1110 匙を投げる さじをなげる
sa ji o na ge ru

惯用表达 束手无策；放弃希望 医者も匙を投げるほどの重病だった。
那是连医生都放弃希望的重病。

1111 鵜呑みにする うのみにする
u no mi ni su ru

惯用表达 囫囵吞枣；全盘相信 ネットの情報を鵜呑みにするのは危険
だ。
盲目相信网络信息是很危险的。

1112 鎬を削る しのぎをけずる
shi no gi o ke zu ru

惯用表达 激烈争夺；互不相让 トップ企業同士が激しく鎬を削る。
龙头企业之间展开激烈的角逐。

1113 固唾を呑む かたずをのむ
ka ta zu o no mu

惯用表达 屏息凝气；捏一把汗 観客は固唾を呑んで勝負を見守った。
观众们屏息凝神地注视着胜负。

1114 身を粉にする みをこにする
mi o ko ni su ru

惯用表达 不辞劳苦；全力拼搏 家族のために身を粉にして働いた。
为了家人而不辞辛劳地拼命工作。

1115 舌を巻く したをまく
shi ta o ma ku

惯用表达 惊叹；折服 彼の巧みな話術には誰もが舌を巻く。
人人对他巧妙的话术惊叹不已。

1116 業を煮やす ごうをにやす
gou o ni ya su

惯用表达 恼火；按捺不住发火 遅刻を繰り返す部下に業を煮やした。
对屡次迟到的下属感到十分恼火。

1117 腑に落ちない ふにおちない
fu ni o chi na i

惯用表达 难以理解；不能释怀 その説明ではどうも腑に落ちない。
那个解释总让人觉得难以信服。

1118 臍を曲げる へそをまげる
he so o ma ge ru

惯用表达 闹别扭；耍脾气 批判されてすっかり臍を曲げてしまっ
た。
因为受到批评而完全闹起了别扭。

1119 襟を正す えりをただす
e ri o ta da su

惯用表达 端正态度；肃然起敬 先輩の真摯な姿を見て襟を正した。
看到前辈真挚的姿态，我端正了态度。

1120 釘を刺す くぎをさす
ku gi o sa su

惯用表达 预先叮嘱；事先警告 秘密を漏らさないよう釘を刺された。
被事先叮嘱千万不要泄露秘密。

1121 棒に振る ぼうにふる
bou ni fu ru

惯用表达 白白浪费；付诸东流 一度の過ちで将来を棒に振ってしまっ
た。
因一时过失而断送了大好前程。

1122 肝に銘じる きもにめいじる
ki mo ni mei ji ru

惯用表达 铭记在心；牢记 先輩の忠告を肝に銘じて精進します。
我会牢记前辈的忠告，努力精进。
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1123 眉をひそめる まゆをひそめる
ma yu o hi so me ru

惯用表达 皱眉；不以为然 彼の無礼な態度に周囲も眉をひそめ
た。
他无礼的态度让周围的人直皱眉头。

1124 煙に巻く けむにまく
ke mu ni ma ku

惯用表达 故弄玄虚；含糊其辞 核心を突かれると、冗談で煙に巻い
た。
一旦被问到核心问题，他就开玩笑含糊过去。

1125 一矢を報いる いっしをむくいる
i sshi o mu ku i ru

惯用表达 反击；还以颜色 強豪校相手に、終盤で一矢を報いた。
面对强队，他们在终盘还以颜色。

1126 鼻白む はなじろむ
ha na ji ro mu

动词 扫兴；露出厌烦神色 場違いな発言に、一同が鼻白んだ。
因那句不合时宜的发言，大家都感到扫兴。

1127 太刀打ちする たちうちする
ta chi u chi su ru

动词 竞争；抗衡 彼の実力には到底太刀打ちできない。
他的实力，我们根本无法与之抗衡。

1128 歯に衣着せぬ はにきぬきせぬ
ha ni ki nu ki se nu

惯用表达 直言不讳；心直口快 彼女は歯に衣着せぬ物言いで知られ
る。
她以说话直言不讳而为人所知。

1129 尾を引く おをひく
o o hi ku

惯用表达 留下后患；产生长远
影响

前回の失敗が今も尾を引いている。
上次的失败至今仍留有后遗症。

1130 手を焼く てをやく
te o ya ku

惯用表达 束手无策；难于应付 反抗期を迎えた息子に手を焼いてい
る。
对处于叛逆期的儿子感到束手无策。

1131 虫の居所が悪
い

むしのいどころがわ
るい
mu shi no i do ko ro
ga wa ru i

惯用表达 心情不痛快；闹别扭 今朝の上司は虫の居所が悪そうだ。
今天早上的上司似乎心情不太好。

1132 鼻に掛ける はなにかける
ha na ni ka ke ru

惯用表达 自夸；骄傲自大 彼は家柄の良さを鼻に掛けている。
他总是拿自己良好的家境来显摆。

1133 水の泡になる みずのあわになる
mi zu no a wa ni na
ru

惯用表达 付诸东流；化为泡影 台風のせいで今までの苦労が水の泡に
なった。
因为台风，迄今为止的努力都化为了泡影。

1134 顔に泥を塗る かおにどろをぬる
ka o ni do ro o nu
ru

惯用表达 抹黑；丢脸 恩師の顔に泥を塗るような行為は慎
め。
要克制自己，不要做给恩师脸上抹黑的事。

1135 示しがつかな
い

しめしがつかない
shi me shi ga tsu ka
na i

惯用表达 无法以身作则；不成
体统

親が遅刻しては子どもに示しがつかな
い。
父母要是迟到，就没法给孩子树立好榜样。

1136 二の足を踏む にのあしをふむ
ni no a shi o fu mu

惯用表达 犹豫不决；裹足不前 費用の高額さに、契約に二の足を踏ん
だ。
面对高额的费用，他在签约前犹豫不决。

1137 高を括る たかをくくる
ta ka o ku ku ru

惯用表达 小看；轻视 簡単なテストだと高を括って失敗し
た。
小看这次测试很简单，结果考砸了。
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1138 範疇 はんちゅう
ha n chuu

名词 范畴；范围 その問題は個人の責任の範疇を超える。
那个问题超出了个人责任的范畴。

1139 契機 けいき
kei ki

名词 契机；转折点 留学を契機に異文化への関心が深まっ
た。
以留学为契机，我对异国文化的兴趣加深了。

1140 変遷 へんせん
he n se n

名词 变迁；演变 時代の変遷とともに街の景観も変わる。
随着时代的变迁，城市的街景也在改变。

1141 示唆 しさ
shi sa

名词 暗示；启发 このデータは将来の危険を示唆してい
る。
该数据暗示了未来的危险隐患。

1142 齟齬 そご
so go

名词 分歧；抵触 両者の意見に重大な齟齬が生じている。
双方的意见产生了重大的分歧。

1143 兆候 ちょうこう
chou kou

名词 征兆；苗头 景気回復の兆候が各地で見え始めた。
各地开始出现经济复苏的征兆。

1144 帰結 きけつ
ki ke tsu

名词 结局；归宿 この混乱は無理な計画の必然的帰結だ。
这场混乱是勉强计划的必然归宿。

1145 瓦解 がかい
ga ka i

名词 瓦解；崩溃 内部抗争により組織は一気に瓦解した。
因内部纷争，该组织一下子瓦解了。

1146 偏重 へんちょう
he n chou

名词 偏重；偏信 学歴偏重の採用基準には批判も多い。
对于偏重学历的录用标准多有批评。

1147 固執 こしつ
ko shi tsu

名词 固执；坚持己见 過去のやり方に固執しては発展しない。
固执于过去的旧方法是无法发展的。

1148 終焉 しゅうえん
shuu e n

名词 终结；临终 長きにわたる冷戦がついに終焉を迎え
た。
漫长的冷战终于迎来了终结。

1149 希求 ききゅう
ki kyuu

名词 希求；渴望 人類は古くから恒久平和を希求してき
た。
人类自古以来就渴望持久和平。

1150 斟酌 しんしゃく
shi n sha ku

名词 酌情；体谅 彼の健康状態を斟酌して業務を減らし
た。
体谅他的健康状况，减少了他的工作量。

1151 錯綜 さくそう
sa ku sou

名词 错综；交错混乱 様々な情報が錯綜して真相が掴めない。
各种信息错综复杂，无法掌握真相。

1152 混沌 こんとん
ko n to n

名词 混沌；杂乱无章 政局は依然として混沌を極めている。
政局依然处于极其混沌的状态。

1153 相殺 そうさい
sou sa i

名词 相抵；抵消 利益が諸費用によって相殺されてしまっ
た。
利润被各项费用全部抵消了。

1154 醸成 じょうせい
jou sei

名词 酝酿；形成氛围 社員間で協力の気運を醸成していく。
在员工之间逐步酝酿合作的氛围。

2C Studio Nihongo · JLPT N1 单词表 2cnihongo.com

By 2C Studio
Nihongo

YouTube @YORUNE_nihongo · Facebook / Instagram 「2C Studioの日语课堂」 · 小红书 2C Studio ·
https://2cnihongo.com

第 74 / 76
页



# 单词 读音・罗马音 词性 中文 例句

1155 躊躇 ちゅうちょ
chuu cho

名词 犹豫；踌躇 失敗を恐れて行動を躊躇してはならな
い。
不能因为害怕失败而犹豫不决不敢行动。

1156 糾弾 きゅうだん
kyuu da n

名词 谴责；声讨 不正を行なった幹部を厳しく糾弾した。
严厉谴责了搞不正之风的干部。

1157 依拠 いきょ
i kyo

名词 依据；依照 確固たる学説に依拠して論文を執筆す
る。
依据确凿的学术理论来撰写论文。

1158 懸念 けねん
ke ne n

名词 担忧；顾虑 感染拡大による景気悪化が懸念される。
人们担忧疫情扩大可能导致经济恶化。

1159 整合 せいごう
sei gou

名词 吻合；一致协调 法律との整合性を慎重に検討すべきだ。
应当谨慎探讨与法律的一致协调性。

1160 画策 かくさく
ka ku sa ku

名词 策划；策动 裏で政権の転覆を画策していた疑いがあ
る。
有在暗中策划颠覆政权的嫌疑。

1161 標榜 ひょうぼう
hyou bou

名词 标榜；宣扬 彼は平和主義を標榜している。
他标榜和平主义。

1162 宿命 しゅくめい
shu ku mei

名词 宿命；注定的命
运

敗北を受け入れるのも勝負の宿命だ。
接受失败也是胜负的宿命。

1163 盲点 もうてん
mou te n

名词 盲点；漏洞 意外な盲点に気づいて計画を見直した。
注意到了意外的盲点而重新审查了计划。

1164 収斂 しゅうれん
shuu re n

名词 收敛；聚集 議論は次第に一つの結論へ収斂した。
讨论逐渐集中到了一个结论上。

1165 萎縮 いしゅく
i shu ku

名词 畏缩；萎缩 威圧的な態度に萎縮して声が出ない。
因对方威压的态度而畏缩得说不出话。

1166 概括 がいかつ
ga i ka tsu

名词 概括；归纳 今年度の成果を簡潔に概括する。
简要概括本年度的成果。

1167 渇望 かつぼう
ka tsu bou

名词 渴望；热望 国民は長引く戦争の終結を渇望した。
国民渴望旷日持久的战争能够终结。

1168 拘泥 こうでい
kou dei

名词 拘泥；固执 過去の失敗に拘泥しても前には進めな
い。
即使拘泥于过去的失败也无法前进。

1169 矜持 きょうじ
kyou ji

名词 自豪；自尊心 職人としての矜持を胸に作品を作る。
怀着作为工匠的自尊制作作品。

1170 忌避 きひ
ki hi

名词 避开；忌讳 面倒な責任を忌避する態度は良くない。
逃避繁琐责任的态度是不可取的。

1171 払底 ふってい
fu ttei

名词 告罄；枯竭 資金が払底し事業の継続が危ぶまれる。
资金告罄，事业的延续令人担忧。

1172 蹂躙 じゅうりん
juu ri n

名词 践踏；蹂躏 基本的人権を蹂躙する行為は許されな
い。
践踏基本人权的行为是不可原谅的。
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1173 披瀝 ひれき
hi re ki

名词 披沥；坦诚表白 会見で長年の苦しい胸中を披瀝した。
在发布会上坦陈了长年来的痛苦心声。

1174 歪曲 わいきょく
wa i kyo ku

名词 歪曲；歪曲事实 事実を歪曲して報道するのは問題だ。
歪曲事实进行报道是有问题的。

※ 本词表为 2C Studio 原创整理的学习资料，与日本国际交流基金会（JF）、日本国际教育支援协会（JEES）无关；例句均为原
创。欢迎分享，请保留出处。
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